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Från redaktören

Mission (latin missio, sändning) innebär att människor sänds ut för att sprida ett 
budskap. I föreliggande häfte handlar båda artiklarna om missionärer, dels den från 
Neustadt till Sverige inflyttade Phillippus Gordon, en konvertit från judendomen 
som förkunnade evangeliet för sina tidigare trosförvanter, dels den svensk-amerikan-
ske prästen och läkaren Emanuel Edman, som inledde sin bana bland mormonerna i 
Utah men sedan hade världen som arbetsfält. Bägge var verksamma kring sekelskiftet 
1900 och hörde hemma i den protestantiska missionsväckelse som vuxit fram sedan 
slutet av 1700-talet. Gordon ingick även i en lång tradition av judiska konvertiter som 
skildrade sin egen omvändelse liksom den religion de lämnat. Edman tillhörde Au-
gustanasynoden, det svenska Evangelisk-lutherska trossamfundet i USA, vars arkiv 
finns på the Swenson Swedish Immigration Research Center vid Augustana College, 
Rock Island, Illinois. Det är en guldgruva för alla med intresse för svensk-amerikansk 
personhistoria. 

I serien om biografin som genre har turen denna gång kommit till en av landets 
skickligaste biografiker, litteratursociologen Johan Svedjedal, som går till rätta med 
de felslut som ligger till grund för mycket av kritiken av biografigenren inom littera-
turvetenskapen. Texten är ett utdrag ur boken Att skriva liv: Från en litterär biogra-
f ikers praktik (Bonniers 2018), som är bland det vassaste som skrivits om biografier 
och biografiskrivande på svenska.

Omvärderingar av personer och deras insatser är återkommande inslag i biografier. 
Ibland motiveras de av att nytt material upptäckts eller av att tidigare använt material 
visat sig vara missvisande, ibland är skälet att ofördelaktigheter förtigits. Oftast hand-
lar det om att nya perspektiv gör nya sidor synliga. Viljan att visa vem den biografera-
de ”egentligen” var kan slå över i såväl svartmålningar som omotiverade äreräddningar. 
Jag vet inte om hagiografierna är vanligare än skräckskildringarna. Sigmund Freud 
hävdade att biografiker ofta väljer att idealisera hjältar och att det ytterst handlar 
om att skapa en fadersfigur. Möjligen är det så med de mest stjärnögda framställ-
ningarna. Sådana recenseras dock sällan i PHT, inte heller karaktärsmord. Däremot 
kan seriösa arbeten upplevas som överslätande. Oscar Söderlund kritiserar Veine  
Edman, som anser att somliga historiker gett en för negativ bild av justitieminister 
K.G. Westmans agerande under andra världskriget, för att gå för långt i nyanseringen 
av bilden. Även Maria Ågren kommenterar tidigare forsknings kritik. I sin recension 
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av Gunnel Forsbergs levnadsteckning över kulturgeografen Gerd Enequist konsta-
tera hon att påståendet att Enequist blundade för akademins könshierarkier jävas av 
Forsberg. Kritiken kan också, som i S. Gunnar Edlunds recension av  Camilla Berg-
gren och Pehr-Johan Fagers bok om hälsoprofeten Are Waerland, avse att författarna  
fäster för stor tilltro till den biograferades egna uppgifter. 

De problem som uppstår när biografer inte är källkritiska diskuteras i Björn 
Fridéns recension av John Edman Ansells avhandling om  kunglig maktlegitimering 
i Erik XIV:s och Johan III:s tid liksom i Samuel Gustafsson anmälan av Katarina 
Harrison Lindberghs Erik XIV-biografi: Bilden av kungen som vansinnig och om-
given av dåliga rådgivare är en produkt av en historieskrivning som utgått från Johan 
III:s propaganda. Samtidigt varnar Gustafsson för att äreräddningen av Erik riskerar 
att göra Johan till dramats skurk.

Spänningen mellan ambitionen att blottlägga obehagligheter och att förstå den 
biograferade utifrån dennes tid och sammanhang diskuteras av Anne Heith i en  
recension av Eva Silvéns biografi över museimannen Ernst Manker. I hans fall hand-
lar det om rasföreställningar och deras följder. Det gör det också i Björn Furuhagens 
recension av Martin Ericssons delvis posopografiska bok om svensk rasforskning. 
Tydligt kollektivbiografisk är Boel Englunds och Agneta Linnés studie av kvinnor 
som samhällspedagoger, recenserad av Åsa Lilja, liksom LarsOlof Lööfs kartläggning 
av människor i och kring Svenska Ostindiska Compagnierna, anmäld av Lars Gahrn. 
Därutöver rymmer häftet en anmälan av Carina Gunnarsson av Marianne Molan-
der Beyers utgåva av Clas Julius Ekeblads brev, dagböcker och reseskildringar och  
Anders Björnssons recension av Esko Vuorisjärvis J. O. Söderhjelm-biografi.

Minnesgoda läsare kommer att notera att en del av de arbeten som recenseras har 
anmälts tidigare. Det beror inte på redaktörens förvirring utan dels på att det ibland 
kommer in två recensioner av samma bok, dels på min övertygelse att det är värdefullt 
med olika läsningar av samma arbete. 

										        
Lars M Andersson
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en 11 januari 1921 avled i sitt 
hem i Stockholm i sitt sextio- 
tredje levnadsår missionspastor 

Philippus Gordon. Därmed miste den 
svenska Israelsmissionen, i vars tjänst 
han nedlagt all sin mannaålders kraft, en 
av sina mest hängivna tjänare, och Israels 
folk, som han själv genom födelsen till-
hörde, en av sina varmaste vänner.1

Med de högstämda orden introdu-
ceras judemissionären och prästen Phi-
lippus Gordon i förordet till den själv-
biografi som publicerades postumt 1927 
med sonen Ernst som utgivare. Boken, 
som bär titeln Han ledde mig. En enkel 
levnadsteckning genomsedd, komplette-
rad och utgiven av Ernst Gordon, är en 
skildring av Philippus judiska uppväxt 
under 1850- och 1860-talen i litauis-
ka Neustadt, hans uppbrott och flytt 
till Sverige, religiösa omvändelse och 
livet som kristen och missionär inom 
den lågkyrklighet som blev författarens 
andliga hemvist. I föreliggande artikel 

studeras Gordons livsresa sådan han 
framställer den i sin självbiografi liksom 
bokens funktion och synen på judarna 
och judendomen den uttrycker. Först 
ska emellertid Gordons skildring och 
livsgärning sättas i ett bredare historiskt 
och begreppsligt sammanhang. 

Antijudaism som kunskapsfält
Så länge en kristen kyrka har funnits har 
judendomen varit en fundamental del av 
dess förkunnelse och självförståelse men 
på ett motsägelsefullt sätt. Å ena sidan 
har kyrkan sett sig som judarnas beskyd-
dare, försökt attrahera och närma sig för 
att omvända, inte minst utifrån tanken 
att judafolkets omvändelse är en viktig 
del av eskatologin.2 Å andra sidan har 
förhållandet till judarna präglats av aver-
sion, förakt, restriktioner och förföljelser. 
Denna religiöst grundade motvilja mot 
judarna brukar betecknas som antiju-
daism. Begreppet antisemitismen defi-
nieras däremot som ett främst politiskt 

Judiskt och kristet: 
Philippus Gordons berättelse om sin 

barndom, invandring till Sverige,  
omvändelse och missionärsgärning

Per Hammarström
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fenomen där föreställningar om nation 
och ras är fundamentala. Antisemiten 
utgår från att det judiska är medfött och 
oåterkalleligt medan antijudaismen tar 
sikte på judendomen som religion och 
åtminstone i teorin öppnar för att en 
jude genom konversion kan lämna det 
judiska.3

Religionsvetaren Katharina von Kel-
lenbach har utvecklat en modell där tre 
samverkande ordningar konstituerar 
antijudaism som kunskapsfält. Tillsam-
mans bildar de en teologisk grundskiss 
som genom historien satt sin prägel  
på vitt skilda kyrkliga traditioner.  
Den första utmålar judendomen som 
kristendomens antites. Judendomen 
sägs vara ytlig, lagisk, hycklande och 
självrättfärdig medan kristendomen 
är äkta, sann, nådefull och förlåtande.  
Judasgestalten, farisén och Talmud-
juden är stereotyper som på olika sätt 
får representera motsatser till kristen-
domen. Förkunnelsen om judendomen 
som antites markerar såväl åtskillnad 
mellan religionerna som den kristna  
religionens överlägsenhet.

Den andra ordningen framställer ju-
dendomen som prolog. Judendomen 
tillhör det gamla förbundet, överspelad, 
utdöende, stillastående, reducerad till att 
vara en del av den kristna förhistorien, 
inte en egen, samtida och dynamisk reli-
gion. Först i ett eskatologiskt perspektiv 
kommer judarna åter få spela en huvud-
roll på världsscenen. 

Den tredje ordningen framhåller syn-
dabockstemat som förfäktar att judarna, 
i förbund med den onda sidan, är ansva-
riga för stora delar av världens problem. 
Den ultimata synden sägs vara förkas-
tandet av och mordet på Jesus, något 
judarna genom historien görs kollektivt 
ansvariga för och ständigt upprepar. Det 
förmenta Kristusmordet har fått till följd 
att det förut utvalda Israel har förkastats 
av Gud som i stället upphöjt kyrkan till 
det sanna gudsfolket, det nya Israel. Ju-
darnas påstådda halsstarrighet och ond-
ska får således legitimera kristendomens 

Porträttfoto av Philippus Gordon. Fotograf 
okänd. Fotot hämtat ur Hjalmar Stenberg  
På Israels skördefält: Svenska Israelsmissio-
nens arbete under femtio år, Stockholm 1925.

Per Hammarström • Judiskt och kristet
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maktställning och judendomens under-
ordning och marginalisering.4

En ytlig blick på kyrkohistorien ger 
för handen att de tre ordningarna i von 
Kellenbachs modell ständigt, om än 
med växlande styrka och i varierande 
form, byggt upp och reproducerat ett 
antijudiskt kunskapsfält, i allt från med-
eltida blodsoffermyter och den span-
ska Limpieza de sangre-ideologin från 
1400-talets mitt enligt vilken judarnas 
”fördärvlighet” var kopplad till deras 
blod och alltså genetiskt betingad, till 
Luthers antijudiska skrifter, Wienborg-
mästaren Karl Luegers kristligt-socia-
la program kring sekelskiftet 1900 och 
Deutsche Christens extrema försök att i 
Nazityskland arisera kristendomen. 

I ett svenskt perspektiv återstår åtskil-
ligt att göra inom forskningsfältet, inte 
minst undersökningar med inriktning 
på modern tid. Bland befintliga arbe-
ten kan nämnas att nordisten Jonathan 
Adams gett ut en kontextualiserad och 
kommenterad utgåva av Speculum Re-
ligionis Judaicæ skriven av den judiske 
konvertiten till lutherdomen Christian 
Petter Löwe och publicerad på svenska 
1732. Boken är genremässigt besläktad 
med Gordons självbiografi och där-
för intressant som jämförelsematerial.5  

Adams kollega Cordelia Hess, har un-
dersökt i stort sett alla utgivna böck-
er och pamfletter på svenska under 
1800-talet om judar och judendom. En 
majoritet av dem avhandlar religiösa 

ämnen och speglar en utbredd antiju-
daism.6 Idéhistorikern Henrik Bachner 
har i två arbeten berört kristen debatt 
om judarna och undersökt antisemitism 
i kyrklig miljö under 1900-talet. Själv 
har jag analyserat antijudaism7 under 
sent 1800-tal, dels inom Svenska Israels- 
missionen, dels inom den lundensiska 
högkyrkligheten. Jag har bland annat 
kunnat notera att Israelsmissionen, till 
skillnad från lundensarna, tillförde en 
stor skopa filosemitism, en välvilja, be-
skyddarinstinkt och missionsiver, något 
som dock inte utesluter att antijudiska – 
såväl som antisemitiska – föreställningar 
var legio. Även inom Israelsmissionen 
förutsätts juden vara antites, prolog och 
syndabock.8 von Kallenbeschs modell 
får i denna artikel fördjupa diskussionen 
om föreställningar om judendomen och 
judar i den lågkyrkliga miljön, i synner-
het den judiska konvertitens syn. 

Judisk konversion 
Den kristna kyrkan har alltid närt ett 
hopp om judarnas omvändelse men de 
missionsförsök som gjorts har sällan 
varit särskilt framgångsrika. Om man 
undantar de mer eller mindre tvångs-
mässiga massdopen på Iberiska halvön, 
kristnades få judar under medeltiden 
och tidigmodern tid. Först från och med 
1700-talet, när den gamla ordningens 
formella restriktioner och begränsningar 
började monteras ner, började ett större 
antal judar övergå till majoritetsreligi-
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onen men knappast som resultatet av 
mission utan mer som uttryck för en 
assimilationsprocess i kölvattnet av na-
tionsbyggnadsprojekten. Förvisso växte 
organisationer för judemission fram i en 
rad europeiska länder under 1700- och 
1800-talen men de nådde förhållan-
devis få judar och kan bara marginellt 
förklara de judiska avhoppen.9 Svens-
ka Israelsmissionen, den organisation 
där Philippus Gordon var verksam, 
lyckades inte heller leda särskilt många 
judar till dopet, varken på de svenska  
eller internationella missionsfälten.10

I de kyrkliga missionssträvandena 
har judiska konvertiter ofta fått spela 
en viktig roll. Med stor nit har de vänt 
sig mot sina forna trosfränder, initierat 
angrepp och förföljelser. I de medeltida 
jude-kristna disputationerna företräd-
des kyrkan regelmässigt av tidigare ju-
dar och det var inte ovanligt att de hade 
en aktiv roll i bokbål där Talmudskrifter 
förstördes eller i anordnandet av guds-
tjänster där judar tvingades närvara. 
Under tidigmodern tid skedde en viss 
uppmjukning, något som speglas i de 
allt fler skriftliga omvändelseberättel-
ser som gavs ut under 1500- och 1600- 
talet, särskilt i tysk protestantisk miljö 
där reformationstiden kom med ett för-
nyat intresse för judendom och mission. 
Historikern Elisheva Carlebach men-
ar att det växande antalet skrifter från 
denna tid visar att självbiografiskt skri-
vande bland judiska konvertiter började 

bli kutym, en del av passage-riten, men 
också var ett sätt att markera omvändel-
sens äkthet.11 

Samtidigt blev det generellt sett van-
ligare att skriva sin andliga självbiografi 
bland anhängare till 1700- och 1800- 
talens pietistiskt och herrnhutiskt präg-
lade väckelserörelser. De skrev i en tradi-
tion som kan spåras tillbaka till Augusti-
nus och hans Bekännelser, ”en arketypisk 
andlig självbiografi”. Kyrkofaderns be-
römda verk har i många sammanhang 
fungerat som grundritningen till om-
vändelseprocessen, inte minst inom den 
lågkyrkligt-lutherska miljö som Gordon 
tillhörde.12 Den svenska folkväckelsens 
skriftliga och muntliga omvändelsebe-
rättelser speglade en innerlig och folklig 
fromhet, där syndanöd, uppbrott, själslig 
brottningskamp, omvändelse, personligt 
möte med Gud, rättfärdiggörelse och 
helgelse, var viktiga ingredienser.13

Gordons självbiografi är inte den enda 
i sitt slag. Det finns ytterligare en hand-
full självbiografier från sent 1800-tal och 
tidigt 1900-tal skrivna av konverterade 
judar i Sverige, merparten med kopp-
lingar till Svenska Israelsmissionen. Av 
naturliga skäl ägnade de stort utrymme 
åt förhållandet mellan judiskt och kris-
tet, där kristendomens företräden togs 
för givet. Paulus, ”juden som blev kris-
ten”, som man såg det, var ofta en refe- 
rens, hans blinda hat, det omvälvande 
mötet med Kristus och ivern att trots 
lidanden och vedermödor nå sina forna 

Per Hammarström • Judiskt och kristet



1 0 3

trosfränder. Judemissionärerna ville med 
sina skrifter på motsvarande sätt öppna 
judarnas ögon så att de skulle få syn på 
Kristus i de gamla skrifterna men fram-
för allt ville de utmana de kristna. ”Jag 
får […] mana de troende att ej förgäta 
det folk, Israel, genom vilket bibel och 
Frälsare blivit givna”, kunde det heta, 
eller ”måtte de kristna icke tröttna att 
vitna för judar”.

Gordons självbiografi som källa
Självbiografin som historisk källa kan 
besvara frågor om individers identifi-
kation, självbild och världsbild men om 
syftet är att rekonstruera ett faktiskt 
skeende infinner sig flera källkritiska 
problem. Innehållet färgas av den bakåt- 
blickande författarens livserfarenheter, 
målgruppens förväntningar och skri-
bentens historiska och sociokulturella 
kontext. Per definition gör alltid förfat-
taren ett tendentiöst urval av levnads-
händelser som tolkas och omtolkas i ef-
terhand med syftet att forma ett narrativ.

Gordons bok är inget undantag. Den 
är tendentiös men med det sagt kan man 
inte påstå att han fabulerar fritt. Ambi-
tionen är att skildra delar av den egna 
livshistorien sådan den ”egentligen” var. 
Händelser och omständigheter anges 
noggrant med, som det verkar, korrek-
ta uppgifter om tider, platser, händelser, 
religiösa sociala och politiska förhållan-
den. Om förstahandskunskaper saknas 
hänvisar författaren vid några tillfällen 

till sin källa.15 Boken är välskriven, ny-
anserad och rik på detaljer jämfört med 
liknande självbiografiska skrifter.16 Gor-
dons livserfarenheter och bildning lyser 
igenom, liksom hans judiska, kristna 
och sekulära utbildningar. Han behärs-
kade flera språk, var väl hemmastadd i 
rabbinsk, kristen exegetisk och svensk 
litteratur och skrev utöver självbiografin 
flera böcker på svenska, tyska och jid-
disch.17 Därtill medverkade han regel-
bundet som skribent i Israelsmissionens 
tidskrift Missionstidning för Israel och 
innehade ett mångårigt redaktörskap i 
jiddischtidskriften Berit’am.18

Han ledde mig är en unik källa till den 
svensk-judiska historien, skildringen av 
barndomen i en shtetl i Östeuropa, flyt-
ten från Litauen till Sverige via Berlin, 
tiden som gårdfarihandlare och han-
delsbiträde. Känslan av utanförskap och 
betydelsen av judiska ekonomiska och 
sociala nätverk är intressanta aspekter i 
denna invandrarhistoria. Jag kommer att 
uppehålla mig vid skildringarna av det 
yttre skeendet som Gordons framställer 
det men tonvikten läggs på hans religi-
öst färgade kommentarer och reflektio-
ner, de subjektiva och tolkande delarna.

Gordons framställning är huvudsakli-
gen kronologisk men som i varje god be-
rättelse tillfogas reflektioner och blickar 
framåt och bakåt. Den mest omfattande 
delen skildrar barndomen och uppväx-
ten i Neustadt, runt två tredjedelar av 
boken. Framställningen av den första 
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tiden i Sverige och den nyomvändes 
utbildning och träning är också tämli-
gen utförlig medan berättelsen om åren 
som judemissionär i Centraleuropa och 
Sverige är översiktlig. Anledningen till 
obalansen förklaras av utgivaren: ”När 
Gordon förstod att hans dagar voro räk-
nade, sökte han hinna med att i korthet 
nedskriva en skildring av sitt skiftesrika 
och arbetsfyllda liv. Verket blev dock för 
sent påbörjat och hann därför aldrig få 
någon avslutning”. Självbiografins sista 
sidor dikterade Gordon för sin dotter 
från sjuksängen varpå Ernst Gordon 
sammanställde den slutliga texten några 
år efter faderns död.19 

Neustadt, familjen och kvinnorna
Den 23 november 1858 föddes Gordon 
och åtta dagar därefter blev han som se-
den bjöd omskuren och erhöll namnet 
Ruben Josef.20 Födelsestaden Neustadt, 
vars befolkning uppgick till omkring 
tvåtusen invånare, de allra flesta orto-
doxa judar, var en typisk ”litauisk ju-
destad”, berättar Gordon, med ett öppet 
torg, omgivet av enkla handelsbodar, 
bagerier, krogar och en bit bort bostads-
husen.21 Förutom stadens tre eller möj-
ligen fyra synagogor – här ges motstri-
diga uppgifter – fanns en protestantisk 
och en katolsk kyrka. Till den senare 
strömmade framför allt omgivningarnas 
landsbefolkning på sön- och helgdagar-
na då det också var marknadsdagar. Men 
det var judarna som satte sin prägel på 

den lilla staden vid ån Schusti med sitt 
”kristallklara vatten”, nära gränsen till 
Preussen.22 

I ena halva av en huslänga nära tor-
get bodde Gordons familj, fadern David, 
modern Ida och en växande syskonska-
ra. Den andra halvan av huset tillhörde 
farbror Mendel och hans familj. ”I min 
släkt fanns underligt nog inga egentliga 
handlande”, skriver Gordon, samtidigt 
som han i strid med påståendet berättar 
att en tredje farbroder, Mose, levererade 
bränsle, salt, olja och havre till de kejser-
liga gränstrupperna och därtill med ut-
skänkningstillstånd drev en krogrörelse. 
Det var inte alltid morbroderns affärer 
gick så hederligt till, minns Gordon. 
Mutor och förfalskningar med båda 
parters goda minne hörde till vardagen. 
Farbror Mose tillhörde stadens styrel-
se, var en av den judiska församlingens 
föreståndare och ordförande i begrav-
ningssällskapet, ”Chevra kaddischa”. 

Efter Moses plötsliga död övertogs 
både de affärsmässiga och religiösa 
funktionerna av den andra farbrodern, 
Mendel, som var ”[y]tterst driftig och 
mera allmänbildad än brodern”. Genom 
uppköp av stora skogsmarker som han 
lät avverka blev han rik, och tillsammans 
med sin eleganta hustru, en bildad ti-
digare apotekaränka, umgicks han med 
officersfamiljerna, höll musikaftnar och 
soaréer med dans, ”något som annars 
icke tillhörde vanligheterna i Neus-
tadt”.23 
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Gordon framställer en släkt med 
en förhållandevis god socioekonomisk 
ställning och som upprätthöll goda kon-
takter med myndigheterna och kristna 
familjer. Möjligen kan en begynnande 
assimilering anas men det som framför 
allt skildras är ett traditionellt judiskt liv 
och en familj med förankring och pre-
stige i den judiska menigheten. Fadern, 
den tredje i brödraskaran, bar liksom an-
dra judiska män i Neustadt skägg men 
var kanske inte så ortodox, ”ty hans rock 
räckte endast en liten smula nedanför 
knäna”. Han var vidsynt och ”ovanligt 
upplyst”, kunde läsa lite ryska och hade 
vunnit ganska mycken insikt genom 
sina resor. Hans yrkesroll var den kom-
munala ämbetsmannens med uppgift att 
inkassera skatter, inkvartera nyanlända 
trupper, utöva passkontroll och varje 
vinter avleverera den kontingent om sex 
rekryter som staden hade att ge. 

Gordon kallar rekryteringarna24 ”[e]tt 
av min barndoms värsta minnen”. Unga 
män sökte desperat undkomma värn-
plikten genom mutor eller genom att 
ta sig över gränsen till Preussen under 
hösten. Det var främst de fattiga som 
drabbades. Änkor som blev berövade sin 
ende son kunde ses gå omkring i staden 
gråtande och klagande dag och natt. 
Förbittringen gjorde att stenar kastades 
mot familjens hus så att fönsterrutorna 
krossades. Efter tio års värnplikt, under 
vilken ett judiskt liv var hart när omöjligt 
att leva, fick de inkallade till slut komma 

hem men det visade sig då att de ofta 
hade glömt sitt modersmål och enbart 
kunde tala ryska. ”I allmänhet blevo de 
samhällets proletärer”, konstaterar Gor-
don medlidsamt.25

Fadern, i allmänhet omskriven som 
god, ansvarsfull och vidsynt om än från-
varande, klandras inte uttryckligen för 
sin roll som rekryterare. Däremot får 
han kritik för att han som änkeman på 
friarresa på annan ort ljög för sin blivan-
de unga hustru om antalet barn i famil-
jen. När hon efter giftermålet anlände 
till Neustadt och sitt nya hem, upptäckte 
hon till sin förtvivlan att det fanns sju 
barn i huset men fick finna sig i saker-
nas tillstånd. ”Hans försvar för denna 
osanning var betecknande för talmud-
judarna”, kommenterar Gordon, som 
här, liksom i andra sammanhang, låter 
Talmuds inverkan förklara de ortodoxa 
judarnas föregivet bristande moral.26 
Detta sätt att hänföra det negativa till 
Talmud har en lång tradition inom kris-
ten antijudisk polemik. Gordon ansluter 
här till traditionen från Johann And- 
reas Eisenmengers Entdecktes Judent-
hum (1711 och 1714) och August Rohlings 
Der Talmudjude (1871). Eisenmenger i 
sin tur utgick bland annat från arbeten 
av judiska konvertiter.

Familjens kvinnor skildras ofta i ett 
ljust skimmer, deras skönhet, flit och 
religiositet i hemmet.27 Med stolthet 
framhåller han moderns aronitiska här-
komst – ”genom henne har jag präster-
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ligt blod i mina ådror” – och hon var 
därtill ”på ett judiskt sätt” en from kvin-
na, arbetsam, praktisk och vacker.28 Vid 
sidan av hushållssysslorna bedrev hon 
handel. Genom uppköp från grannska-
pets bönder sålde hon sill, frukt, lök, är-
tor, bönor och andra ”oumbärliga saker” 
i ”egen lokal”. 

När modern tragiskt dog i barn- 
säng fick storasystern Lea i mångt och 
mycket inta moderns plats i hemmet, 
också sedan fadern gift om sig. Lea är 
lika beundrad som modern. Hon ”var en 
av de frommaste unga kvinnor jag nå-
gonsin påträffat bland judarna”. Hade 
hon levt på Jesu eller Paulus tid hade 
hon tillhört en av de fromma, heliga 
kvinnorna, fortsätter Gordon. ”[N]u var 
hon dock andligen närsynt, emedan hon 
saknade evangelii ljus”.29 När allt kom-
mer omkring var hon judinna och där-
med okunnig, något Gordon uppenbart 
är angelägen att framhålla för sin kristna 
läsekrets.

Det är inte bara modern som skild-
ras som handelskvinna utan också Gor-
dons näst äldsta syster, Slava. Under två 
veckor reste hon till Tilsit för att utbilda 
sig i konsten att begagna symaskin. Vid 
hemkomsten blev hon till invånarnas 
stora förundran den första i Neustadt att 
använda maskinen i den sömnadsrörelse 
hon drev vid torget.30

Gordons systrar fick lära sig läsa,  
något mamman ska ha tillsett och även 
styvmodern, hon som gifte sig under  

falska förespeglingar, var av allt att döma 
läskunnig och beläst. Till sitt nya hem 
förde hon med sig ”berättelseböcker och 
naturskildringar på judiska”, det vill säga 
jiddisch, vilka den unge Gordon slukade 
med stort intresse.31 Det var inte bara 
flickorna i familjen som fick utbildning. 
Gordon berättar om en privat flicksko-
la som drevs av en ”begåvad och upplyst 
kvinna”, där ”judeflickor lärde sig läsa de 
judiska och hebreiska bönerna”.32 

Det bestämda intrycket är att det 
fanns gott om kraftfulla, utbildade, in-
itiativrika och religiöst aktiva kvinnor i 
Neustadt om än i en traditionellt patri-
arkal miljö, vilket å andra sidan knappast 
var eller är unikt för Gordons östeuro-
peiska småstad. Men när Gordon på 
ett generellt plan lägger ut texten om 
kvinnans ställning inom judendomen 
är det en annan bild som målas upp. 
”Kvinnan saknar all betydelse i juden-
domen”, hävdar han frankt i ett sam-
manhang. Sönerna omhuldades mest av 
föräldrarna medan döttrarna alltid kom 
i andra hand. Kvinnorna fick inte lära 
sig buden och fick ingen religiös fostran. 
Studiet av Talmud var dem fullkomligt 
främmande. En kvinnas fromhet består 
i att ”iaktta tiden för sin månadsrening, 
att uppbränna ett stycke av sabbatsbrö-
det i ugnen och att tända sabbatsljusen”, 
förpliktelser som skulle påminna henne 
om att hon ”genom syndafallet fördär-
vat människosläktets deg […]. I religi-
öst avseende äro alltså flickorna nollor”, 
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sammanfattar Gordon och ställer den 
judiska kvinnan i bjärt kontrast till den 
kristna. Det judiska sättet är ”motsatsen 
till aposteln Paulus utsaga om den krist-
na församlingsgemenskapen: ’Här är 
ingen skillnad mellan man och kvinna’”. 
Samtidigt undviker han sorgfälligt att 
nämna Paulus mer problematiska skriv-
ningar.33 

Judiska högtider 
Religionen var självklar för Neustadts 
judar. Sabbaten och de stora högtider-
na satte sin prägel på barndomen och 
gjorde uppenbart ett bestående intryck. 
Minnesdagen av templets förstöring, en 
fastedag som pojken deltog i med liv och 
lust, uppfyllde hans hjärta med sorg och 
bedrövelse, berättar han. På Försonings-
dagen, Yom Kippur, fastade man från 
morgon till kväll och bad böner och grät 
”om att utverka [Guds] största möjliga 
skonsamhet”. 

Ljusare och gladare var ”Lagens gläd-
jedag”, då Torahrullen bars runt i syna-
gogan under glada hebreiska hymner. 
Lövhyddohögtidens sista dag tillbringa-
des i synagogan under läsning av Femte 
Moseboken. Gordon deltog tappert och 
uthålligt med de vuxna fastän han bara 
var en liten pilt: ”Jag ville vara förtjänst-
full inför Gud och ostrafflig”, anmärker 
han.34 Här är ett av de ställen man anar 
Paulus ord om sitt tidigare leverne: ”I 
trohet mot judendomen överträffade 
jag de flesta av mina judiska jämnåriga,  

ivrigare än någon annan hävdade jag 
traditionen från våra fäder.”35

Pesach, påsken, minns Gordon med 
särskild värme. ”Den hänförande påsk-
aftonsfesten uti hemmet har samma 
tjusningsförmåga, som julaftonen med 
granen för de kristna barnen”. Han be-
rättar om förberedelserna i hemmet som 
pågick dag och natt, hymnerna i synago-
gan, påskmåltiden med fadern tronande 
i högsätet och de fyra frågorna, läsning-
en ur Haggadah, hur den ena melodin 
avlöste den andra. Men först och sist 
pekade påskfirandet, framhåller han, 
”hän på det slutliga förlossningsundret 
genom Messias”.36

Talmudstudier
Vid fyra års ålder svepte mor Ida in  
Ruben Josef i faderns bönemantel och 
ledde honom till en rabbi som i sin  
cheder skulle undervisa pojken. Studi-
erna pågick hela dagarna, från morgon 
till kväll, året runt. En judisk pojke skul-
le hålla sig allvarlig så lek och glam var 
det sällan tal om. ”Det är förunderligt”, 
funderar Gordon, ”huru mycket ett barn 
kan utstå utan att lida större skada där-
av”. På schemat stod hebreiska språket, 
läsningar ur bönboken och Moseböck-
erna med de tillhörande kommentarer-
na. Allt lästes på hebreiska men översat-
tes till jiddisch. 

Undervisningen främjade ett meka-
niskt inlärande och meningslöst rabb-
lande, fortsätter Gordon. ”Det gäller 
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verkligen ej så mycket att förstå, vad man 
läser, som att det över huvud taget läses.” 
De skrifttolkningar som gjordes var ”alls 
inga förklaringar […] utan talmudska 
och midrachiska hårklyverier”, heter det 
i en typisk ordvändning. Ju längre man 
kom desto mer ökade studiet av Talmud 
på bekostnad av Bibelundervisningen. 
När Ruben Josef var åtta år kände han 
sig som en stolt talmudist men upp-
levde samtidigt en hemlig dragning till 
Bibelberättelserna och de delar av Tal-
mud som tolkade Bibeln.37 Här blir det 
uppenbart för läsaren att det finns något 
bortom det judiska som lockar och drar.

Det intensiva studiet av Talmud får 
på antijudiskt manér förklara judarnas 
okunskap och ovilja att ta till sig det 
kristna evangeliet. Som pojke fick Ru-
ben Josef höra en historia om en son 
till en rabbin som vänt sin håg från att 
studera Talmud för att i stället ägna sig 
åt Tanakh, den hebreiska bibeln/Gam-
la testamentet. Det riktades allvarligt 
klander mot honom men på detta ska 
rabbinen ha svarat ”att talmud inte är 
något att lita på […] En rätt jude bör 
endast läsa Tanách”, ett uttalande som 
den omvände Gordon säkerligen till  
fullo kunde instämma i. Rabbinsonen 
hade så småningom blivit kristen och 
till och med präst. När det blev känt  
och omtalat i Neustadt blev den lille 
Ruben Josef rejält omskakad och upp-
rörd, minns den gamle Gordon. Det 
var en katastrof för Neustadts judar om 

någon blev kristen, en ”Meschumed”, en 
avfälling, förklarar han.38 

Trots sina Talmudstudier och sin, som 
han skriver, ”döda läsning” av Bibeln – 
som här ska förstås som en läsning som 
inte gjordes ”i ljuset” av det kristna Nya 
testamentet – skulle lärdomen gagna 
honom senare i livet. Det låter kanske 
otroligt, skriver han, men som liten poj-
ke läste jag igenom alla 150 psalmerna på 
en vecka – ”[d]et gick som en maskin”. 
Han lärde sig långa stycken ur Bibeln 
och alla dessa studier lade en ”grund för  
mitt av min Frälsare och Messias mig 
förlänade kall att vara ordets tjänare, 
framför allt bland judarna”.39 Barn-
domsskildringen pekar framåt mot det 
som komma skulle, en prolog till livet 
som kristen och judemissionär, då det 
Nya testamentet blivit viktigare än det 
gamla.

Barnets religiösa grubblerier
Frågor om sorg, skuldkänslor och exis-
tentiell rädsla ges stort utrymme. Mo-
derns allt för tidiga död i barnsäng när 
Josef Ruben var sju år gammal beskrivs 
som ett trauma. Gordon minns förtviv-
lan och sorg och uppehåller sig särskilt 
vid sitt tvångsmässiga läsande av Kaddish, 
något som förväntades lindra moderns 
plågor i Gehenna, berättar han, en märk-
lig anmärkning då det skrivna mer liknar 
en katolsk syn på straff och nåd än ett 
judiskt förhållningssätt till döden. Gor-
don fortsätter i alla händelser med att be-
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skriva hur han en morgon försov sig och 
missade läsningen. Försummelsen gjorde 
att systern läxade upp honom ordentligt 
med hot om att modern skulle komma 
och strypa honom på natten. Natten 
därpå hade pojken en förfärlig mardröm 
där den döda väsande kom springande 
mot honom med utsträckta armar. Han 
vaknade stel av fasa och när han efter en 
stund insåg att han drömt klev han ome-
delbart upp och skyndade sig till synago-
gan för att läsa bönen över modern. Han 
försov sig aldrig mer eller försummade 
läsningen efter den natten.40

Gordon berättar att han som poj-
ke ofta drabbades av samvetskval. När 
han stal några tomma cigarraskar av en  
kusin, en jämngammal flicka som han 
brukade leka med, upplevde han ”att 
Gud eller änglarna tittade på mig med 
stor missbelåtenhet”. Inte ens när han 
i smyg lämnade tillbaka lådorna och se-
nare erkände sitt brott för kusinen, som 
omedelbart förlät honom, dämpades 
hans ”inre oro och ofrid”.41 

En värre synd ”enligt min dåtida upp-
fattning” gjorde han sig skyldig till när 
han under sabbaten befann sig på en 
bakgård där han bland bråten hittade 
en bunt stora smutsiga pappersark. I sin 
iver och längtan efter att kunna ta hem 
ritpapper rev han av delar av arken. När 
han insåg vad han gjort ”blev jag likblek 
[...] av förtvivlan. Att bryta sabbaten 
var ju belagt med dödsstraff och fördö-
melse”. Från den dagen var ”all glädje 

förbi och det sved i hjärtat”. Vännerna 
omkring honom tycktes leva med gott 
samvete men ”jag var föremål för Guds 
vrede och hans redskaps – framför allt 
dödsängelns – bevakning”. Till råga på 
allt mindes han hur en storebror, hans 
”ofelbara orakel”, hade utmålat de eviga 
plågor som väntade syndaren. Domen 
var klar. ”Ingen tröstare eller hjälpare 
hade jag […]. Jag hade Gud emot mig 
[…]. Och Gud är den mäktigaste och 
strängaste”. Att Gud älskade männis- 
kan och ville förlåta hade han aldrig hört 
talas om, ty ”[o]rdet förlåtelse av Gud är 
judendomen okänt.”42

Denna suggestiva och sannolikt nå-
got tillrättalagda berättelse om barnets 
skuldkänslor inför en helig Gud anslu-
ter, dels till den antijudiska traditionens 
framställning om en dömande och straf-
fande gammaltestamentlig gud, i bjärt 
kontrast mot evangeliernas kärleksfulle 
människoson, dels påminner den om åt-
skilliga pietistiskt färgade vittnesbörd. I 
den lågkyrkliga miljön var tron på Jesus 
enda boten mot syndanöd, något också 
Gordon påpekar: ”Om jag på den ti-
den hade fått se endast några strålar av 
evangelium, så skulle min lycka och frid 
blivit gränslösa […] Och min synd, som 
ej blev borttagen genom förlåtelsen, blev 
till en mur mellan mig och Gud. Jag gick 
då vilse som ett litet lamm utan att hava 
någon att hålla mig till”.43 

En annan till synes trivial händelse 
såg ut att sluta i katastrof men löstes på 
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ett pragmatiskt sätt. En dag vid famil-
jens middagsbord doppade Ruben Jo-
sef ovetande och utan onda avsikter en 
mjölksked i köttsoppan. Katastrofen var 
ett faktum. Måltiden avbröts och ”[a]lla 
sutto som förlamade”, berättar Gordon. 
Till slut föreslog någon att pojken skulle 
ta med sig skeden och springa till rabbi- 
nen och fråga om råd. Gråtande och på 
darrande ben tog han sig dit och ställ-
des inför den gamle mannen ”med de 
stora uttrycksfulla ögonen och det yviga 
skägget”. När pojken till slut och med 
möda hade förklarat det inträffade kom 
efter en stunds betänketid rabbinens ut-
låtande: ”Skeden skall kokas en stund 
i vatten, och soppan får ätas”. Lätt om 
hjärtat kunde han återvända hem och 
efter föreskriven kokning kunde målti- 
den återupptas. ”För den som icke är jude”, 
sammanfattar Gordon, ”förefaller detta 
nog underligt”.44 Genom att återberät-
ta händelsen vill Gordon åter betona  
judarnas rädsla för en straffande Gud. 

Katoliker och protestanter 
Återkommande beskriver författaren 
förhållandet mellan Neustadts judar och 
områdets kristna, både protestanter och 
katoliker. Judarna såg en ”himmelsvid 
skillnad mellan den katolska och den 
’tyska’ kyrkan”, berättar han. Den ka-
tolska kyrkan kallades ”gojiska avguda- 
huset” medan den protestantiska en-
bart benämndes ”tyska” kyrkan; ”[i] den 
senare fanns nämligen inga bilder”. 45 

Protestanterna betraktades inte ens som 
”riktiga gojim”. Om en jude, en katolik 
och en lutheran gick tillsammans bru-
kade judarna i Neustadt säga: ”Där går 
en jude, en goj och en tysk”. Men som 
så ofta är minnena motsägelsefulla. I en 
annan del av boken förklarar författa-
ren att judarna betraktade tyskarna som 
kvarlevan av Amalek, enligt Första Mo-
seboken stamfadern till amalekiterna, 
de gamla hebréernas ständiga fiender, 
”troligen på grund av deras [tyskarnas] 
antipati mot judarna”.47

I alla händelser var katolikerna mest 
illa sedda av judarna, berättar Gordon. 
Den katolska kyrkan, ”är judens fasa. 
Den är alltigenom oren och förorenan-
de”. Om en jude går förbi kyrkan och 
orgeltoner hörs sticker han ögonblick-
ligen fingrarna i öronen. ”I skymningen 
vågar man ej gå den allt för nära. Hälst 
bör man, när man går förbi den katolska 
kyrkan, läsa upp följande vers på heb- 
reiska ur 5 Mos 7:26: ’Du skall räkna det 
som en skändlighet och en styggelse, ty 
det är till spillo givet’”.48

Inte minst förfasades man över de ka-
tolska böndernas dåliga moral, särskilt 
superiet. Gordons morbror drev, som 
nämnts, en krog dit det katolska bond-
folket kom på sön- och helgdagar. ”Där 
var sång, där var glam, där var gränslös 
uppsluppenhet”. De söp tills pengar-
na tog slut varpå ”väldiga slagsmål” tog 
vid, berättar Gordon och kommenterar: 
”Naturligtvis tänkte judarna: ’Sådana äro 
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de kristna.’ Ty den sämste juden levde 
icke så.”

Skrivningarna må säga något om 
böndernas superi och Neustadsjudar-
nas förakt för katolikerna men speglar 
sannolikt också den lågkyrkliga miljöns 
antipatier mot såväl katolicism som 
fylleri. De ”namnkristnas” supande och 
omoraliska leverne är ofta en förklaring 
till att Israelsmissionen hade så svårt att 
omvända judar. I skildringen av kroglivet 

är judarna snarare förebilden, på samma 
sida som de lågkyrkliga nykterhetsiv-
rarna. Det förekom inte något supande 
bland judarna i Neustadt, skriver Gor-
don – bortsett från en ”notorisk judisk 
periodsupare, en skräddare”.49 

Även i fråga om äktenskaplig trohet 
framställs judarna som bättre än sina 
kristna grannar. ”I moraliskt avseende 
i vanlig mening var Neustadts judar på 
det hela taget ett mönster av renhet och 

Gruppfoto taget i proselythemmet. På bilden syns: Rad 1. Pauli, Chr. Rosenthal, Simonsson, 
Petri, Golding, Saphira. Rad 2. Elna Lindström, August Lindström, Mirjam Liewen. Rad 3. 
Två judiska fosterbarn. Fotograf okänd. Bilden sannolikt från 1880-talets början. Fotot hämtat 
ut Hjalmar Stenberg, På Israels skördefält: Svenska Israelsmissionens arbete under femtio 
år, Stockholm 1925.

Per Hammarström • Judiskt och kristet



1 1 2

helighet”, konstaterar Gordon, inte utan 
viss stolthet. Trots att giftermål ordna-
des genom föräldrarnas försorg kände 
judarna inte till olyckliga äktenskap, 
”och ännu mindre fick man höra talas 
om någon otrohet i äktenskapet”.

Motsägelsefullt blir det dock när 
Gordon återberättar en historia han 
lyckades snappa upp från en grupp upp-
rörda kvinnor en sabbatsförmiddag. En 
ogift judisk flicka ska ha fött ett barn 
men detta barn ”hade man genast stop-
pat ned i en kalktunna”. Förföraren och 
fadern var en ung rysk tullskrivare och 
om ett sådant barn fick leva skulle det 
få näbb och klor av koppar och en ond 
ande i sig. Hela världen skulle ödeläggas. 
En annan anekdot Gordon delger sina 
läsare handlar om en rabbin i hemsta-
den, en änkeman, som fick barn med sin 
hushållerska, varpå han tvingades bege 
sig i landsflykt till Jerusalem för att för-
sona sig med Gud.50

Tidvis övergick katolikernas fiend-
skap mot judarna i rena handgriplighet-
er. Om judiska ynglingar gick ut i skogen 
för att plocka bär kom strax en kristen 
gosse, ”åtföljd av en hund, som tussades 
på oss, så att vi flydde i förskräckelse”. 
Gojim hatade judarna och sökte stuka 
dem, konstaterar Gordon, men hävdar 
samtidigt att fientligheten var ömse- 
sidig. Judarna ansåg sig vara ”de mest 
förfördelade och den bättre parten”.51

Judarnas påstådda hat gentemot de 
kristna förklaras delvis med okunnig-

het om sann kristendom. Om faderns 
sägs att ”kristendomen kände han ej det  
ringaste till, och därför fruktade han 
den”.52 Inte heller den unge Ruben Josef 
själv kunde något om kristendomen, att 
de kristna kände till Bibeln eller att det 
fanns en anknytning mellan judendom 
och kristendom. ”Jesusnamnet fick jag 
ju aldrig nämna”, konstaterar han, ett 
förbud som uppenbarligen inte gällde 
de som berättade ”medeltida legender” 
om Jesus som Ruben Josef snappade 
upp, ”vedervärdiga skildringar” om Jesu 
födelse, barndom, skymfliga död och 
”lärjungarnas lögner”.53

Den påstådda okunskapen och mot-
ståndet mot kristendomen var inte be-
gränsat till judarna i Neustadt. Temat 
återkommer senare i boken, som när 
Gordon kom till Sverige och mötte 
en judisk medvandrare som uttryckte 
samma mordiska raseri mot Jesus som 
Saulus gjort en gång54. Och att judarna 
i Sverige var motståndare till kristendo-
men ”var ju känt”.55 På sina missionsre-
sor mötte Gordon åtskilliga judar som 
han uppfattade som fientliga, såväl hög-
modiga reformjudar som fanatiska orto-
doxa judar.56 Ytterst hade den föregivna 
judiska fientligheten, hävdade Gordon, 
sin grund i att Nya testamentets judar 
hade förkastat Kristus, något som lagt 
en förbannelse över judarna. Som det 
heter i självbiografins slutkapitel, ”vårt 
folk en gång har korsfäst och ännu kors-
fäster och föraktar [ Jesus Kristus]”.57 
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Här är förklaringen till ”judens” hat mot 
Jesus och kristendomen, men också till 
det judiska folkets olycka, förskingring 
och eländiga tillstånd.

Barndomsskildringarna är påfallan-
de ofta ljusa och glada men lyfter också 
fram barnets känsla av tomhet, otillfreds-
ställelse och skam – känslotillstånd som 
knappast var unika för ett judiskt barn i 
en 1800-talsstad i Litauen. Dessa delar 
av berättelsen fyller viktiga funktioner, 
dels som ett sätt att upplysa läsaren om 
judendomens – som Gordon framställde 
den – oförmåga att ge människan tröst 
och sinnesfrid, dels som ett sätt att dri-
va berättelsen framåt mot den frälsning 
som Gordon skulle få uppleva efter an-
komsten till Sverige. 

Sverige och gårdfarihandeln
Under 1800-talets sista decennier drog 
miljontals människor i Europa västerut 
med hoppet om ett bättre liv i ett nytt 
hemland, däribland åtskilliga östeuro-
peiska judar. De flesta judiska emigran-
terna siktade på USA men uppskatt-
ningsvis 3–4000 hamnade av olika skäl  
i Sverige.58 Ruben Josef var en av dem 
när han som 14 åring bröt upp från hem-
staden 1872.59

Gordon menar att han helst hade 
stannat hemma men att ”rekrytfruktan 
vållade mig oro för framtiden”.60 Den 
direkta upprinnelsen till uppbrottet var 
dock en inbjudan från en avlägsen släk-
ting, Perlman. Denna hade drivit en 

privatskola i Neustadt och ”var ett geni”, 
hävdar Gordon, inte bara en fram- 
stående talmudist utan också kännare 
av hebreisk och tysk litteratur, kalligraf, 
gravör och musiker. I Perlmans skola 
fick jag ”näring för min vetgiriga ande”. 
Men Perlman misstänkliggjordes och 
anklagades för att vara en fritänkare. Det 
påstods att han var på väg att bli döpt 
och därför måste oskadliggöras genom 
att göra honom till rekryt. Gordons far 
fick emellertid kännedom om anslagen 
och skickade Ruben Josef hem till Perl-
mans med en varning, varpå Perlman 
flydde över gränsen till Preussen och tog 
sig till Berlin.61

Snart nog kom ett brev där Perlman 
erbjöd Gordon att komma till Berlin 
för en utbildning till litograf. I vemod 
lämnade han staden där han fått uppleva 
sina ”drömlika barndomsår” och anträd-
de resan till ”den stora huvudstaden i ett 
av Europas mest kultiverade länder”. 
Efter en äventyrlig färd, under vilken 
han övernattade hos judiska trosfränder, 
närmade han sig resans mål i en fjärde-
klassvagn. Väl i Berlin mötte han Perl-
man som installerade pojken och visade 
honom runt. 

Berlin blev emellertid inte slutmålet. 
När de två vännerna flanerade en onsdag 
i en park, mötte de en högrest herre, en 
grosshandlare från Härnösand i Sverige. 
Liksom Josef Ruben var denna ”herr E.”, 
som han får heta, född i Neustadt men 
sedan många år bosatt i Sverige. Snart 
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kom frågan om ”jag hade lust att komma 
till honom i Hernösand”, berättar Gor-
don, och då Perlman hade börjat backa 
från sina tidigare löften om utbildning 
antog Ruben Josef erbjudandet utan att 
veta vad som väntade.64

Likt Paulus fick Ruben Josef upple-
va en ”förfärlig sjöresa” över Östersjön 
innan han anlände till Malmö där ett 
”alldeles främmande språk ljöd för mina 
öron”. Han blev omhändertagen av ”en 
judisk man” som förde honom till ett 
hotell och påföljande dag till ångbåten 
mot Stockholm tillsammans med två 
andra judiska ynglingar, som också var 
på väg till Härnösand. Vid ett strand-
hugg i Karlskrona kom en jude från sta-
dens församling och bjöd de tre att fira 
judiskt nyår i en bönesal vid torget, in-
rättad hos den rikaste bland dem.65 ”Vi 
hava orenat oss genom oren, gojisk föda, 
försummat att de tre gångerna dagligen 
förrätta våra böner, ej begagnat våra bö-
neremmar”, beklagade sig Karlskronaju-
darna. ”I ären ännu rena och obesudlade. 
Vem skulle väl bättre passa till att ställa 
sig inför Guds ansikte som vår ledare i 
gudstjänsten?”66 

Efter kvällsmåltid och övernattning i 
judiska hem fortsatte resan mot Stock-
holm och sedan vidare mot Härnösand. 
Vid resans mål inlogerades Ruben Josef 
hos en svensk fru vars man var sjökap-
ten. Ett tiotal andra judiska ynglingar 
hade fått tillfälligt boende i samma hem 
eftersom höstens judiska festdagar inföll 

just då. Gudstjänst förrättades hemma 
hos herr E. och ett par andra judiska 
grosshandlare. Ynglingarna var ”ytterst 
ohyfsade och lättsinniga”, skriver Gor-
don, men de tycktes ha gott om peng-
ar och samtalade ofta om affärer och 
vandringar på landsbygden. Ruben Josef 
förstod att de unga männen var gårdfari-
handlare som fick sina varor på kredit av 
grosshandlarna. När ynglingarna efter 
högtidsperiodens slut gett sig iväg med 
sina lådor fulla av varor, började han 
ställa frågor om sin egen framtid. E. sva-
rade helt kort: ”Naturligtvis detsamma 
som de andra. Här i Sverige finns ingen 
annan sysselsättning för judar än gård-
farihandel”.67 

Gordon blev mycket nedslagen, 
minns han. Helt utan handelserfaren-
het, 15 år gammal och utan att kunna det 
svenska språket tvingades han nu ägna 
sig åt det som ansågs vara den ”simplaste 
sysselsättning bland Lithauens judar”. 
Men det var bara att foga sig och försö-
ka lära sig yrket. Läget blev något bättre 
efter flytt till Sundsvall och nya affärs-
partners; han ”fick fortsätta på samma 
sätt som förut men under drägligare62 
villkor”. En liten ljusglimt innebar ett 
möte i Sundsvall med två judar från 
Neustadt som han var bekant med se-
dan tidigare.68 

”Såväl arbetssättet som levnadssättet 
äcklade mig”, skriver Gordon. Han van-
trivdes med gårdfarihandlarlivet, kände 
sig förnedrad och jämförde sitt öde med 
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det som drabbade Bibelns Josef: ”Ty jag 
är med orätt bortförd från hebréernas 
land, och icke heller här har jag gjort 
något, varför jag bör sättas i fängelse.”69 
Men liksom Josef i Egypten skulle Gor-
don i sinom tid bli upphöjd.

Barndomens känsla av tomhet och 
meningslöshet tycks ha blivit än star-
kare efter ankomsten till Sverige och 
därtill fogades en känsla av saknad och 
utanförskap. På ett plan skildrar förfat-
taren på ett bitvis rörande sätt, en in-
vandrarynglings svårigheter att anpassa 
sig, hitta försörjning och tillhörighet i 
en ny omgivning långt bort från sin 
familj och sitt forna hem. På ett annat 
plan fogas erfarenheterna in i den över-
gripande omvändelseberättelsen, hur 
upplevelserna under den första tiden i 
Sverige ledde fram till den existentiella 
kris som i sin tur skulle leda fram till 
frälsningen.

Mötet med Israelsmissionen
Mitt i allt mörker fanns ändå ett ljus, 
mötena med vänliga och gästfria kristna, 
enkla människor, skildrade med värme. 
Han berättar exempelvis om ett besök i 
en familj i medelpadska Vistavarv som 
uppenbart tillhörde väckelsen där han 
efter kvällsmåltiden fick vara med om 
en bönestund: ”Jag förstod så gott som 
ingenting av den förrättade aftonbönen, 
men […] att människorna, som jag var 
hos också voro ovanliga människor, det 
förstodo jag.”

När han efter något år lämnade 
Sundsvall hamnade han som biträde i 
en butik i Karlshamn där han mötte fler 
kristna. En dag kom en ”herre med en 
liten väska i handen [in och] betraktade 
mig vänligt, tog fram en liten skrift ur 
väskan”. Det var ett exemplar av Mis-
sionstidning för Israel. Innehållet för-
bryllade det unga biträdet men gjorde 
också ett mäktigt intryck. Texten blev, 
med en blick bakåt, ”en brygga, som för-
de mig tillbaka till min barndoms hem-
liga tankar och förhoppningar, bort ifrån 
handelslivet, hemlösheten och allt elän-
de”.70 Steg för steg fördes han närmare 
religionsbytet. ”På mina resor och vand-
ringar hände det ofta, att jag kom att bo 
hos kristna, som i ord och vandel vittna-
de om Jesus för mig och voro glada, om 
de lyckades få mig till att följa dem till 
någon gudstjänst”, berättar Gordon.71 

Efter en vända i Landskrona och 
Köpenhamn begav sig Ruben Josef till 
Stockholm med intentionen att skaffa 
arbete och samtidigt uppsöka Israels-
missionens föreståndare, pastor August 
Lindström, som han hört mycket gott 
om. Väl på plats blev han av en judisk 
vän ledsagad till Blasieholmskyrkan där 
Lindström skulle förrätta gudstjänst. De 
två fattade posto i närheten av kyrkan. 
”Och verkligen uppenbarade sig pastor 
Lindström, stor kraftig, åtföljd av sex 
judar, av vilka jag kände några.” Ruben 
Josef ville gå in i kyrkan men avråddes 
bestämt av sin judiske vän. 
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Ändå, det var som om en inre kraft 
drog och redan dagen därpå frågade han 
sig fram till Lindströms hem där han ef-
ter en stunds vånda och tvekan knackade 
på. Han togs emot med generositet och 
värme. ”En underlig känsla förnam jag, 
medan jag satt där. Det var mig som om 
jag alltid varit där, som om det hade varit 
mitt hem och pastor och fru Lindström 
mina föräldrar, och jag kände mig som 
barn därinne.” 72

För att göra en lång historia kort, flyt-
tade Gordon in på det proselythem på 
Östra Humlegårdsgatan i Stockholm 
där Svenska Israelsmissionen sedan 
1879 under Lindströms ledning drev 
missionsverksamhet.73 Efter en inten-
siv period av bibelstudier, samtal och 
samvaro omvände Gordon sig tämligen 
odramatiskt och döptes på aftonsångs-
gudstjänsten, allhelgonahelgen 1879 i en 
fullsatt Blasieholmskyrka. Dopförrätta-
ren Lindström höll ett andekraftigt tal. 
”Det var en verklig dopfest […] Jag var 
nu kommen fram, dit Gud på underliga 
vägar och stigar fört mig.” Nu fick Gor-
don sitt nya namn, Philippus, samma 
namn som en av de första lärjungarna 
som enligt berättelsen i Apostlagärning-
arna lämnade Jerusalem för att predika 
evangelium för judarna.74

Livet som judemissionär
Jämfört med den del som skildrats hit-
tills är självbiografins avslutande delar 
kortfattade, mer beskrivande och mindre 

reflekterande. Huvudsakligen avhandlas 
två teman, dels förberedelserna och ut-
bildningen till missionär och präst, dels 
mötena med judar under predikoresor 
och missionsuppdrag. Det kristna livet 
skildras som ljust och glädjefyllt men 
glädjen varvas med tider av svårmod och 
depressioner. Gordon nämner helt kort 
giftermålet 1896 med Selma Fagerlin 
från Karlskrona och de barn som paret 
fick, men familjelivet är märkbart ned-
tonat i boken.75 

Redan på proselythemmet påbörjades 
de nyomvändas kristna fostran genom 
bibelstudier, samtal, sångstunder och 
gemensamma gudstjänstbesök. Det var, 
skriver Gordon, ”en överflödande rike-
dom på andlig föda” att ta del av pastor 
Lindströms enträgna undervisning och 
att se hans böner och kamp för judiska 
själar. ”Många med mig lågo då på sina 
ansikten, överväldigade av gråt”.76 

Men Israelsmissionen månade också 
om det civila livet. Man såg till att yr-
kesutbildning gavs och försökte ledsaga 
de nyomvända till egen försörjning, allt 
ifrån butiksarbete till skomakeri. Philip-
pus håg stod dock till fortsatta studier. 
Efter förberedande undervisning hos en 
präst i Dalarna och ett personligt möte 
med ”gamle ärevördige doktor Fjäll-
stedt” i Uppsala, bereddes han möjlig-
het att studera på Fjellstedska skolan. 
Han genomgick tre klasser och flyttade 
därefter till ett privat högre läroverk i 
Stockholm, Athenéum. Målet var stu-
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dentexamen men vägen dit hejdades av 
sjukdom, ”blodbrist och höggradig ner-
vositet”.77

För att vila upp sig och utröna om han 
”ägde en sådan tro, som helbrägdagö- 
relse förutsätter”, reste han till Schweiz 
för att möta pastor Stockmayer som  
sades ha gåvan att hela. Under några 
sommarmånader vistades han i alplan-
det på vilohem men knöt också kontak-
ter med uppburna teologer och vänner 
av Israelsmission. Åter i Sverige fick han 
en tillfällig anställning som kontorist i 
Malmö men ägnade lediga stunder åt att 
dela ut missionsskrifter och göra hem-
besök hos judarna i staden. ”Tvärt emot 
judarnas vanliga bitterhet mot de jude-
kristna, visade dessa mig stor vänlighet 
och förtroende”, något Gordon förkla-
rar med att han inte var en judemissio- 
när som endast kom för att omvända 
dem.78

Men snart blev det dags att återuppta 
studierna, denna gång på Missionsför-
bundets skola i Kristinehamn. Lärarna 
var utmärkta, skriver Gordon, men mar-
kerar också distans genom att framhål-
la att han ”naturligtvis” höll sig till den 
gamla försoningsläran, inte Walden-
ströms subjektiva lära.79 Efter ett år på 
skolan anträdde han en resa till London 
för ytterligare studier men också för att 
möta en syster och hennes familj. Hon 
blev fullkomligt paralyserad av skräck 
när hon hörde Kristusnamnet bekännas 
av sin döpte bror. Hon hade tidigare fått 

bud om att Gordon dött i Sverige men 
insåg nu att brodern i själva verket hade 
blivit kristen och därför hade betraktats 
som död av fadern. Syskonen försonades 
dock och förde långa samtal både om 
barndomen och religiösa frågor, skriver 
Gordon.80

Studierna i Kristinehamn avslutades 
nyåret 1887 och Gordon sändes av Mis-
sionsförbundet ut på en prediko- och 
missionsresa under första halvan av 1888. 
I Karlstad besökte han, efter predik-
ningar i såväl de frikyrkligas missions-
hus som domkyrkan, ”en judisk lägenhet 
två trappor upp” där han blev överfallen 
av en grupp judiska män och slagen 
medvetslös. 

Detta var […] judemissionärens elddop 
ibland sitt folk […] De råa och okunni-
ga polska judarna trodde sig säkert göra 
Israels Gud en tjänst därmed, och ove-
tande hava de uppfyllt en av Jesu förut-
sägelser: ”Den tid kommer, då vemhälst 
som dräper eder skall mena sig därmed 
förrätta en offertjänst år Gud”. 

Under samma rundresa kom han till 
sin forna hemstad Sundsvall men den-
na gång inte som en vilsen och vanärad 
gårdfarihandlare utan som respekt- 
erad förkunnare och missionär, inbju-
den att tala i missionshus och självas-
te Gustav Adolfskyrkan. Nu fick han  
precis som Josef sin upprättelse mitt 
bland sina forna bröder. I vanlig ord-
ning besökte han flera judiska hem, 
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”bland vilka somliga visade sig ganska 
tillmötesgående”.81 

Men Gordon skulle få uppleva en 
djup förnedring av annat slag under vå-
ren samma år i samband med att Svens-
ka Israelsmissionen drabbades av en kris, 
något som sorgfälligt undviks i självbio-
grafin. Det som hände var att missions-
föreståndaren August Lindströms hustru 
Lina rymde med en av proselythemmets 
unga judiska gäster. De nyförälskade tog 
sig ända till Mitau i Kurland, nuvarande 
lettiska Jelgava, innan hustrun återbör-
dades till maken i Stockholm genom 
ingripande från en sjökapten och en 
judemissionär. Pressen fick kännedom 
om historien och frossade skadeglatt i 
detaljerna. Katastrofalt nog för Gordon 
påstods det att han förmodligen var den 
judiske yngling som förfört Lina Lind-
ström och även om tidningarna snart 
nog dementerade uppgifterna måste han 
rimligen ha uppfattat situationen och 
den föregivna egna inblandningen som 
ytterst pinsam och nedslående. Händel-
sen kan möjligen vara en delförklaring 
till svårmod och depressioner som följde 
senare under året.82

Sommaren 1888 lämnade Gordon 
Missionsförbundet. Engagemanget för 
judemissionen inom rörelsen var svagt, 
hävdar han, något missionsföreståndar-
en E. J. Ekman fått medge i ett samtal: 
”Det är tyvärr sant att de frikyrkliga ännu 
icke hava fått sina ögon öppna för juda-
folkets behov av frälsning”, lär Ekman 

sagt. Intresset var större inom Svenska 
kyrkan, menar Gordon, och återupp-
tog kontakten med den efter skandalen 
stukade August Lindström och Svenska 
Israelsmissionen. Fortsatta – men åter 
avbrutna – studier för studentexamen i 
Uppsala följdes av vistelse vid Institutum 
Judaicum i Leipzig, en anrik inrättning 
för blivande judemissionärer.83 

”Ingenstädes har jag någonsin trivts 
så som i Leipzig”, skriver Gordon, och 
det var framför allt teologie professor 
Franz Delitzsch, institutets grundare, 
som ”utövade den stora dragningskraf-
ten”. Gordon fick lära sig åtskilligt om 
judisk religionsfilosofi och liturgi, om 
de judiska ”dokumenten från deras egna 
lärda och fromma auktoriteter”. En ju-
demissionär måste vara en ”förmedlare 
av kristendomen i samklang med Gam-
la Testamentet och hela judafolkets his-
toria”. När judarna ställer missionären 
till svars för de ”namnkristnas” ogär-
ningar måste han kunna ge det rätta 
svaret. Men framför allt, menade Gor-
don, måste missionären äga en levande 
tro och hysa stor kärlek till judafolket, 
”känna deltagande när det judiska fol-
ket lider, och detta så mycket mer, som 
han nu vet, att folket lider för sin otros 
skull […]”.84 Oaktat önskan om kärlek 
och medlidande läggs när allt kommer 
omkring skulden för judarnas svårighe-
ter på judarna själva. Lösningen på den 
”judiska frågan” är judarnas omvändelse, 
inte rättvis lagstiftning, socioekonomisk 
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integration på lika villkor och religiös 
tolerans. 

Självbiografins sista sidor skildrar 
kortfattat arbetet på missionsfältet. 
Tjänsten började i Czernowitz i Gali-
zien. Efter en längre sjukdomsperiod i 
Sverige sändes Gordon ut på nytt, nu 
till Budapest, där han var verksam un-
der sent 1890-tal. Samtidigt var hus-
trun och den då ettåriga sonen bosatta 
i hustruns hemstad Karlskrona. Gordon 
berättar om det dagliga arbetet och sina 
framgångar men man kan konstatera 
att det inte var några stora skaror som 
strömmade till den predikolokal som 
han hyrde: ”Så småningom kommo allt 
fler till tro och blevo döpta, så att vi voro 
över tjugo medlemmar i vår judekristna 
gemenskap, som samlades varje fredags- 
afton”.85 Framgångarna var inte så 
mycket större när Gordon efter sin 
prästvigning återvände till arbetsfältet 
i Budapest för ytterligare en tjänstgö-
ringsperiod, denna gång som en del av 
den lutherska tysk-ungerska försam-
lingen. Åren 1903–1907 döpte han sju 
vuxna judar och ett judiskt barn.86

Delvis på grund av sin ”ganska kle-
na hälsa” återvände Philippus Gordon 
till Sverige där han tillträdde en tjänst 
inom Israelsmissionen med uppdrag att 
verka bland judarna i hemlandet. Det 
huvudsakliga arbetsfältet var Stockholm 
med hembesök och samlingar för judar i 
olika lokaler på Söder bland arbetsupp- 
gifterna. Predikoresor runt om i landet 

företogs, ”mest för att hos de kristna 
väcka och stärka kärleken till Israels 
folk och därmed också missionsintres-
set”.87 De sista åren ägnades i övrigt åt 
en ganska intensiv litterär verksamhet, 
också sedan han lämnat sin tjänst. 1921 
dog Gordon i sitt hem i Stockholm 62 
år gammal. Han begravdes i hustruns 
hemstad Karlskrona.88

Avslutning: Judiskt och kristet
På många sätt var Philippus Gordons 
levnadslopp typiskt för de många unga 
judiska män som invandrade till Sveri-
ge från Östeuropa under senare delen 
1800-talet, både den miljö varifrån han 
stammade och utmaningarna i det nya 
hemlandet. Gordon ger en målande 
skildring av sina öden och delar frikos-
tigt med sig av unika detaljer om invand-
rarens erfarenheter och möten. Men 
framför allt vill han väcka läsarens tro, 
engagemang och förståelse för judarna, 
om än med en stor skopa antijudaism. 
Man skulle kunna säga att Gordon 
framträder både som en god och inkän-
nande berättare och som en lågkyrklig 
förkunnare och apologet. Påfallande ofta 
motsäger rösterna varandra.

Boken framställer judendomen som 
kristendomens antites, den första ord-
ningen i det antijudiska kunskapsfältet 
i von Kellenbachs modell. Tanken går 
som en underström genom hela fram-
ställningen. ”Juden” är fördomsfull, 
andligt blind, lögnaktig, hycklande och  

Per Hammarström • Judiskt och kristet



1 2 0

hatisk gentemot kristna. Mer eller min-
dre underförstått sägs att sann kristen-
dom står för det motsatta.

Gordon har ett särskilt fokus på ju-
dendomens förmenta lagiskhet. I barn-
domsskildringarna får läsaren möta ett 
barn med skuldkänslor och samvets-
kval, som fåfängt försöker beveka en 
straffande Gud med fromma gärningar 
och tomma riter. Detta var Gordons 
eget öde som jude men samtidigt varje 
människas öde fram till den dag evange-
liet öppnar människans ögon och bryter 
syndens makt. 

Stereotypen knyter an till Talmudju-
den eller östjuden, som i samtiden både 
sågs som ociviliserad och besatt av sin 
religion.89 Trots att sanningen är uppen-
bar i deras egen Tanakh, är de närsynta 
och okunniga. Gordon talar av egen er-
farenhet. Han påstår att det ytliga rabb-
landet, hårklyverierna och den döda läs-
ningen tog ifrån honom barndomens lek 
och glädje. Och framför allt hindrades 
han att ta emot kristendomens ljus och 
sanna förståelse av skrifterna.

Men Gordon är motsägelsefull. I an-
dra scener berättas om stort utrymme 
för ett rikt socialt liv vid sidan av studi-
erna, familjesamvaro, lek med kamrater, 
skogspromenader, utflykter, teckning 
och timmar av bokläsande, inte bara av 
religiös litteratur. Därtill framhåller han 
att studierna kunde vara berikande, ut-
vecklande och delvis laddade med äkta 
religiösa upplevelser.

Ytterligare exempel på judendomen 
som antites är synen på kvinnan. För-
kunnaren Gordon hävdar att den judis-
ka kvinnan är illitterat, undertryckt och 
lågt värderad, i bjärt kontrast till vad 
kristendomen står för. Här skriver Gor-
don det hans lågkyrkliga läsare kunde 
förvänta sig, men även inom detta om-
råde framträder berättaren Gordon med 
en annan bild av livet i Neustadt. Bok-
en är full av detaljrika och beundrande 
porträtt av starka, initiativrika, utbilda-
de och religiöst aktiva judiska kvinnor,  
familjemedlemmarna främst men också 
andra. 

Noterbar är den negativa skildringen 
av den katolska befolkningen. Trots sin 
kristna tillhörighet framställs de som 
judehatande, bilddyrkande, omoraliska 
och råbarkade bönder. Här är det snara-
re judarna som fungerar som den positi-
va antitesen. Att de tyska protestanterna 
kommer lindrigare undan än sina ka-
tolska grannar förvånar knappast. Den 
lutherska antikatolicismen i författarens 
samtid är omvittnad.90

En annan utgångspunkt för Gordon 
är föreställningen om judendomen som 
kristendomens prolog. Det utvalda fol-
ket har blivit förblindade och tappat 
sin forna ställning. Icke desto mindre 
erkänner Gordon den forna storheten 
och judarnas gudomliga kallelse som 
Ordets bärare. Skildringen av hemmets 
påskfirande visar på detta, en fest Gor-
don minns med värme och kanske ett 
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mått av saknad. Då Moseboken lämna-
de föreskrifter om påsken finns det ett 
korn av sanning i det judiska firandet, 
samtidigt som dess tid är ute. Den gam-
maltestamentliga påskens funktion var, 
i Gordons kristna perspektiv, att som 
förebild peka fram mot det fullkomliga 
som skulle komma: ”det slutliga förloss-
ningsundret genom Messias”. Den ju-
diska högtiden är förlegad, bortkopplad 
och ersatt med kristendomen och det 
kristna påskbudskapet.

Det antijudiska kunskapsfältets tredje 
ordning, syndabockstemat, kan knap-
past sägas vara framträdande i Gordons 
skildring, i vart fall inte i barndoms-
skildringarna. Generellt sett är Neus-
tadtjudarna snarare blinda och okun-
niga än genuint onda och farliga. Här 
skiljer sig Gordons framställning från 
många samtida texter. I Israelsmissio-
nen förkunnelse utmålades judarna ofta 
som hotfulla makthavare. Antisemitiska 
konspirationsteorier målade upp judisk 
dominans över press, ekonomi och kul-
turliv, att Israel ”hotar att rycka wårt 
kristna folk med sig i fördärfwet” och 
det ”judiska ockrets kräftskada”.91 Gor-
dons framställning är fri från den typen 
av grova formuleringar. I stället för att 
utmåla judarna som fiender och hot vil-
le han framställa dem som föremål för 
kristen omsorg och mission. De svårig-
heter och problem som drabbar det li-
tauiska samhället är inte orsakat av kon-
spirerande judar utan snarare av ryska 

myndigheter och en oförstående katolsk 
befolkning. Likväl, delar av självbiogra-
fin, företrädesvis de som skildrar Gor-
dons missionsverksamhet, tangerar syn-
dabockstemat, beskrivningar av hatiska 
och våldsamma judar som försöker sätta 
stopp för Gordons arbete. Tydligast i en 
passage där judarna kollektivt beskylls 
för att ha ”korsfäst och ännu korsfäster 
och föraktar” den sanna Messias.92

Gordons självbiografi är alltså motsä-
gelsefull. Författaren frigör sig från flera 
av samtidens antijudiska stereotyper och 
skildrar på ett förhållandevis nyanserat 
sätt Neustadts judar – de framstår som 
människor av kött och blod. Men när 
han glider över till rollen som Israels-
missionens representant och förkunnare 
förändras tonen och framställningen blir 
schablonartad och antijudisk. Även i de 
förkunnande delarna plockar han in sina 
minnen och upplevelser men här i ett 
antijudiskt perspektiv, för att bekräfta 
och reproducera bilden av judendomen 
som prolog och antites till sina kristna 
läsare och därigenom mana till engage-
mang för missionen.

Bokens centrala händelse är omvän-
delsen och dopet, den vändpunkt som 
förvandlade den tidigare juden till en 
kristen, då Gordon fick sitt nya namn, 
gick från det han menade var judiskt 
mörker till kristet ljus. Under hela barn-
domen, ungdomstiden och den första 
tiden i Sverige hade omvändelsen suc-
cessivt förebådats – det är så författaren 
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tolkar sina upplevelser – och efter dopet 
fick Gordon tjäna Gud genom att som 
Nya testamentets Philippus eller Pau-
lus gå ut med evangelium till sina forna 
trosfränder. Inte bara Gordons utan hela 
Israels omvändelse är avgörande, för ju-
darna själva men också för kyrkan och 
hela världens upprättelse. Gordons egen 
livsresa utformas som ett mönster för 
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judafolkets historia som den har fram-
ställts i kristen teologi – från prolog till 
förkastandet av Kristus och kristendo-
mens antites men också mot en framtid 
där hela Israel blir frälst och upprättat. 

Denna artikel har genomgått vetenskaplig 
granskning av externa bedömare enligt 
modellen double-blind peer review.
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Nathan Söderbloms efter- 
lämnade korrespondens finns 
ett brev postat i Chicago i 

juli 1918.1 Det utgör en ”kär helsning 
till Gamla Sverige och dess älskade och 
vördade Ärkebiskop”. Men avsända-
rens ärende var inte främst att sända en 
hälsning, utan han önskade förhöra sig 
om utsikterna att få en utlyst universi-
tetstjänst och ville få Söderbloms syn på 
saken.2 Av detta skäl tecknade brevskri-
varen sitt curriculum vitae. 

Brevet skrevs på två linjerade ark och 
återges här transkriberat i sin helhet. 

3643 Irving Park Boulevard Chicago 12 
juli 1918.

Till H. H. Natan Söderblom.

Ärkebiskop af Sverige.

Ärade Herr Ärkebiskop!
Som Ni torde minnas gjorde underteck-
nad ett par besök hos Eder för omkr. två 
år sedan då jag var på resa genom Sve-
rige. Jag försökte då att få någon plats 
som Pastor inom Svenska kyrkan, men 
lyckades icke då, hvarför jag återvände 
till Amerika, då jag på grund af kriget 
icke kunde qvarstanna på missionsfältet. 
Har just läst i ”Augustana” att ”Svens-

ka kyrkans Missionsstyrelse ämnar att 
anställa en man vid Universiteteten i 
Upsala och Lund att vara lärare i Mis-
sionsvetenskapliga studiekurser så snart 
från vetenskaplig synpunkt kompetent 
person dertill erbjuder sig”.

När undertecknad läste detta tänkte jag 
att det borde vara en passande plats för 
mig. Som Vördade Herr Biskopen vet, 
så har jag genomgått först Missions-
institutet på Johannelund, sedan Au-
gustana College and Seminarium och 
därefter Universitetet i New York. Är 
Ordinerad af Augustana Synoden 1886 
och tagit Doktorsgraden 1889. Har ar-
betat för missionen på åtskilliga platser. 
Har varit missionär bland Mormonerna 
i Utah, har sedan varit på missionsfäl-
tet i Indien i många år, på missionsfältet 
bland kurderna i Kurdistan och Meso-
potamien i fem år. Här var jag den förste 
missionären, som bott i detta land bland 
jordens vildaste folk. Jag har dessutom 
arbetat bland de förskingrade Svensk-
arne i Amerika i många olika Stater i 
Förenade Staterna och Canada. Har äf-
ven varit på korta besök i Kina, Japan, 
Egypten, Abyssinien och Arabien. Har 
besökt nästan alla Europeiska länder. Jag 
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har mycket studerat missionen och hållit 
föreläsningar om missionen på Svenska, 
Engelska och Tyska i mer än ett tusen 
kyrkor. Jag känner missionen både som 
Pastor och Medicine Doktor. I Indien 
hade jag omkr. 6000 patienter att taga 
vård om årligen. Jag var der Ordföran-
de (=Biskop) i 8 år för den Lutherska 
Missionen. Jag var då skyldig att göra en 
Biskops embete: Ordinera Pastorer, in-
viga kyrkor och hafva överinseende öfver 
omkr. 300 församlingar. Goda rekomen-
dationer från Missionssällskapen, som 
jag tjenat, och från Augustana Synoden i 
Amerika kan jag förete.

Om nu Herr Ärkebiskopen godhetsfullt 
ville säga mig om det är någon nytta att 
söka nämnda tjenst, hvad lön den kunde 
blifva och om denna läraresysslan blif-
ve permanent, så skulle jag vara mycket 
tacksam.

En kär helsning till Gamla Sverige och 
dess älskade och vördade Ärkebiskop 
från ringe vännen E. Edman V.M. D., 
M.D.

Det var en anmärkningsvärd levnads- 
bana som beskrevs och undertecknades 
av den ”ringe vännen E. Edman V.M.D., 
M.D.” Förkortningarna avslöjar att Ed-
man var verbi divini minister, det vill 
säga luthersk präst, och därtill medi-
cal doctor, läkare. Men vem var denne 
Edman? Vilken var bakgrunden till de 

uppgifter han gav ärkebiskopen i brevet? 
Och är de lämnade uppgifterna trovär-
diga? 

I denna artikel redogörs för Edmans 
liv och verksamhet i Sverige, i Nordame-
rika samt i Asien, Afrika och Europa 
(utom Sverige). Avslutande i respektive 
avsnitt ställs frågan om övriga källor kan 
styrka de uppgifter Edman inkluderat i 
brevet till ärkebiskopen, och som avslut-
ning av artikeln diskuteras kort vad som 
är anmärkningsvärt gällande Edmans liv 
och verksamhet samt varför inte fler stu-
dier gjorts kring honom.

Källmaterial
Eftersom Edman bodde och verkade  
i olika delar av världen får också spå- 
ren efter honom sökas brett. Inför  
denna undersökning har material sam-
lats från officiella publikationer från 
de svenska missionsorganisationerna 
Evangeliska Fosterlands-Stiftelsen 
(EFS) och Bibeltrogna Vänner (BV), 
och vidare från dessas arkiv. För Ed-
mans verksamhet i, och som utsänd 
från Nordamerika, har med början i 
Conrad Bergendoffs The Augustana 
Ministerium information insamlats från 
Augustanasynodens arkivinstitutioner. 
I korta ordalag nämns också Edman 
i böcker om Augustanasynodens mis-
sionsarbete. Uppgifter från svenska och 
amerikanska officiella register har ock-
så använts.3
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Edman i Sverige
Emanuel Petersson föddes den 6 mars 
1857 som son till makarna Peter Svens-
son (f. 1823) och Christina Carlsdotter 
(1826–1882) på torpet Björnatorp under 
Feringe Södregård i Vittaryd, Krono-
bergs län.4 Åtminstone två äldre och ett 
yngre syskon fanns i hemmet.5 Emanu-
el växte upp i Vittaryd; i kyrkböckerna 
noterades att Emanuel Petersson hade 
bevistat husförhör, och att han begick 
Herrens Heliga Nattvard under året 
1878.6 Ett par år senare flyttade han till 
Stockholm för att studera vid Johan-
neslunds Missionsinstitut.7

Emanuel Petersson var inskriven vid 
institutet åren 1879–1884. Målet var tjänst 
i utlandsmission, men studierna fullfölj-
des inte.8 Han lämnade Johannelund 
och Evangeliska Fosterlands-Stiftelsen 
(EFS), möjligen på grund av en kon-
flikt.9 I EFS årsberättelse för 1883 (utgi-
ven tidigt 1884) uppges att fem av tjugo 
elever i den övre avdelningen slutat; två 
av dem – G. Berglund och E. Petters-
son – på grund av att de sökt inträde i 
Augustanasynodens tjänst i Amerika.10 
Sannolikt var det under tiden på Johan-
nelund som han tog efternamnet Ed-
man.11 Men det var under sitt födelse-
namn Emanuel Petersson som han den 
20 juni 1884 reste med fartyget Romeo 
från Göteborg mot brittiska Hull, för att 
därifrån fortsätta resan mot Nordameri-
ka.12 Flera syskon och Edmans far hade 
redan emigrerat.13 

Edman återkom till Sverige flera gång-
er, men kom aldrig att bli bofast i landet 
igen. Vintern 1889–1890 besökte han Sve-
rige på resa från USA till Indien.14 Nästa 
kända besök ägde rum under sommaren 
1911 på resa från USA, via Tyskland och 
Norden, till Kurdistan.15 Senare under år 
1911 återkom han till Stockholm och sök-
te stöd för det nya missionsarbetet bland 
kurderna.16 Då tjänstgjorde han i Bibel-
trogna Vänners (BV) kyrka vid Smala 
gränd i Stockholm.17 

Kontakterna med BV ledde till att 
Edman återvände till Sverige, från Kur-
distan, i januari 1915.18 Han reste för 
BVs räkning och predikade i Sverige 
under våren och sommaren 1915.19 Ed-
man avskildes i juni 1915 som BV:s mis-
sionär och lämnade Sverige i september 
för att arbeta i läkarmission i Etiopien.20 

Redan i början av 1916 återkom Ed-
man till Sverige. BV:s ledning föreslog 
då att han skulle söka tjänst i Svenska 
kyrkan, vilket en del präster ifrån Au-
gustanasynoden gjorde och fick, trots 
att prästutbildningen i Nordamerika var 
kortare än i Sverige.21 Sannolikt var det 
vid denna tid Edman besökte ärkebiskop 
Söderblom, vilket han nämnde i brevet 
till denne ett par år senare. Söderblom 
hade en generellt positiv syn på USA 
och hade besökt Nordamerika somma-
ren 1890.22 Enligt BV-källor hade Ed-
man redan något år tidigare haft kon-
takt med Söderblom i andra ärenden.23  
Edmans anställning i BV avslutades 
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dock år 1916 och några vägar till präst-
tjänst i statskyrkan öppnades inte. Som-
maren 1916 återvände Emanuel Edman, 
tillsammans med sin familj, till USA.24

De uppgifter i Edmans brev till ärke-
biskopen som berörde Edmans kopp-
lingar till och erfarenheter från Sverige 
bekräftas av andra källor. Möjligen kan 
Edmans formulering om att han ”ge-
nomgått […] Missionsinstitutet på Jo-
hannelund” tolkas som att han fullföljt 
hela utbildningen där, vilket inte syns ha 
varit fallet, men större delen av utbild-
ningen hade han deltagit i.

Edman i Nordamerika
Edman emigrerade alltså år 1884 till 
USA. Han studerade där vid Augus-
tanasynodens teologiska seminarium i 
Rock Island (Illinois) åren 1884–1886.25 
Augustanasynoden bildades år 1860 och 
såg sig som ”dotterkyrka” till Svenska 
kyrkan. Officiella förbindelser upprätt-
hölls mellan kyrkorna, men Augusta-
nasynoden var självständig med egen 
prästutbildning och, så småningom, ut-
landsmission.26 Augustanasynoden såg 
gärna Svenska kyrkans biskopar som 
gäster till exempel vid invigningar och 
jubileer, men valde själv en icke episko-
pal kyrkostruktur.27 När Edman kom 
till USA var synoden inne i ett expansivt 
skede, den ökade från 332 församlingar 
år 1880 till 921 församlingar år 1900.28 

Under studietiden tjänade Edman 
under nio månader som missionär i 

Utah.29 Den lutherska missionen där 
startades på 1880-talet då missionär S. 
M. Hill sändes av Augustanasynoden 
till Salt Lake City för att stifta försam-
lingar. Edman var en av flera lutherska 
pastorer som verkade längre eller kortare 
tid bland mormonerna.30 Tjänstgöring i 
Utah var för en del studenter ett sätt att 
tjäna ihop till studierna.31 

Edman prästvigdes 27 juni 1886 i Min-
neapolis (Minnesota).32 Efter prästvig-
ning verkade han 1886–1888 som pastor 
i den svenska lutherska församlingen i 
Princeton (Illinois).33 I september 1886 
ingick Edman äktenskap med Anna Jo-
sefina Sundin, som kommit till Amerika 
i juni samma år.34 Hon var född i Sö-
dertälje år 1859 och utbildad folkskollä-
rare.35 I augusti 1888 fick de dottern Svea 
Elsie Kristina.36 Parallellt med prästar-
betet studerade Edman medicin åren 
1887–1888 vid The College of Physicians 
and Surgeons i Chicago.37

Edman flyttade till den svens-
ka evangelisk-lutherska församlingen 
i New Haven (Connecticut) och till 
University of New York, där han erhöll 
medicine doktorsgrad våren 1889.38 

Hösten 1889 reste Edman med familj 
till Indien, men de återkom till Fören-
ta staterna år 1894 på grund av hustruns 
sviktande hälsa. 39 Då hade också parets 
andra dotter Veluga Rut Linnea fötts i 
oktober 1892.40 Tillbaka i USA tjänst-
gjorde Edman i pastoraten Iron Moun-
tain (Michigan) 1894–1897, Waterbury 
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Emanuel Edman 1885. Fotograferad i Daven-
port, Iowa. Bilden publicerad med tillstånd av 
Swenson Swedish Immigration Research Cen-
ter, Augustana College, Rock Island, Illinois.

(Connecticut) 1897–1899 och Mt. Ver-
non (New York) 1899–1900.41 Anna Ed-
man avled i sin systers hem i Princeton 
(Illinois) i januari 1901.42 Då hade hen-
nes make redan återvänt till Indien för 
tjänst åren 1900–1903.43 

Under sex år, 1903–1908, betjänade 
Edman församlingen i Cumberland 
(Wisconsin) och sedan var han verksam 
en kort tid i Moose Jaws i grannlan-
det Kanada.44 År 1908 var han med vid  
stiftandet av Ebenezer-församlingen, 
Paskin, Barron County (Wisconsin).45 
En tid efter första hustruns död gifte 
Edman om sig med Hilda Häggblom, 
en kaptensdotter från Åland, född år 
1877.46 De fick år 1904 sonen Oskar  
Rudolph Emanuel och fyra år senare 
dottern Esther Helfrid Victoria.47

I juli 1911 tog Edman avsked av sina 
två äldsta döttrar, av släkt och vänner 
i Cumberland (Wisconsin) och Tay-
lor Falls (Minnesota) för att resa till  
Kurdistan.48 Hustrun Hilda Edman med 
barnen Esther och Rudolph hade redan  
rest till Åland.49 

Sommaren 1916 kom Edman tillbaka 
till USA. Han var först en kort period 
anställd som läkare i Förenta staternas 
tjänst, och sedan åren 1917–1921 som lä-
kare i Cherry (Illinois).50 Det var under 
denna period Edman skrev sitt brev till 
ärkebiskop Söderblom, och de uppgif-
ter han inkluderade i brevet rörande sin 
verksamhet i Nordamerika är belagda i 
andra källor; det gäller studier, verksam-

heten bland mormonerna i Utah och ar-
bete bland ”de förskingrade Svenskarne i 
Amerika i många olika stater”. 

Edman i övriga länder
Edmans studier i Sverige och Ameri-
ka var missionsförberedande. När han 
var klar med medicinstudierna antogs 
han, vid 32 års ålder, för tjänst i Indien 
som lutherska General Councils elfte 
utlandsmissionär.51 Avskiljningen hölls 
10 oktober 1889 i First Church, Pitts-
burg, och avresan skedde en knapp 
vecka senare.52 Han nådde Rajahmund-
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ry i Andrah Pradesh i sydöstra Indien 
18 januari 1890.53 I Rajahmundry läs-
te makarna Edman språk under några 
månader, och den 16 juni 1890 flyttade 
familjen till staden Samulkot. 54 Under 
perioden 1890–1894 delade Edman där 
sin tid mellan evangeliserande och häl-
sovårdande uppgifter i området. 55 Han 
startade en klinik i Samulkot och en 
skola i Peddapur, han gjorde resor i regi-
onen under vilka han bland annat döpte 
många nykristna.56 Tillsammans med 
den infödde läraren J. John besökte han 
etthundratjugofem städer och byar bara 
under första halvåret 1892.57 

I april 1894 lämnade Edman Indien, 
men återkom, som framhållits, för en 
andra tjänsteperiod hösten 1900.58 Den-
na gång reste han utan familjen.59 Ed-
man fick ansvar för distriktet Tallapudi 
några mil sydväst om Samalkot.60 Bland 
arbetsuppgifterna fanns rekrytering av 
medarbetare, men Edman hade svårt att 
balansera mellan de stora behov han såg 
på fältet och den budget missionen hade 
givit honom att arbeta med och efter tre 
år tvingades han avsluta tjänstgöringen i 
Indien.61 Det lutherska missionsarbetet 
i Indien fortsatte genom General Coun-
cil och man hade också kontakt med 
bland andra Svenska Kyrkans Mission.62

Perioden september 1911 – december 
1914 var Edman, som antytts, involverad 
i ett pionjärmissionsarbete i Kurdistan. 
Bakom satsningen stod The Inter-Syno-
dical Evangelical Lutheran Orient Mis-

sion Society (LOMS) som hade bildats 
år 1910.63 Resan till Kurdistan gick via 
Tyskland, Sverige, Finland och Ryss-
land.64 Man utgick från staden Sounj-
bulak i persiska Kurdistan.65 Arbetet 
hade den för samtiden vanliga inrikt-
ningen med sjukvård, skola och evan- 
geliserande arbete. Edman ansvarade för 
sjukvården, missionärskollegan pastor 
L.O. Fossum för skolarbetet och båda 
var involverade i det evangeliserande 
arbetet och gudstjänsterna. I sin årsrap-
port till LOMS redogjorde Edman för 
att man behandlat 474 patienter, och de 
största behoven för sjukvårdsarbetet var 
dels mer mediciner, dels ett sjukhus.66 

Arbetet i Sounjbulak växte, men den 
politiska situationen i regionen oroade. 
I december 1914 lämnade Edman med 
familj arbetet.67 I BVs Missionstidning 
finns en redogörelse för familjens resa 
från fältet:

De våra [familjen Edman] lyckades 
emellertid komma undan två timmar 
innan turkarna ryckte in i staden. Man 
färdades till häst, på vägar som voro bot-
tenlösa efter flera dagars ihållande regn; 
på sina ställen steg vattnet upp till buken 
på hästarna. De båda barnen, Rudolf sju 
år och Ester elfva, hade man satt i två 
sammanbundna korgar, som sedan häng-
des tvärs öfver hästryggen.68 

Resan gick via Ryssland och Finland 
tills man nådde Stockholm den 22 janu-
ari 1915.69 
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Bibeltrogna Vänners ledning i Stock-
holm rekryterade Edman för att möta 
en inbjudan att sända en läkare till Tig-
raj i norra Etiopien dit BV ville expan-
dera sitt missionsarbete som redan fanns 
i Eritrea.70 För att ta sig till Tigraj reste 
Edman till den italienska kolonin Er-
itrea och landsteg i Massaua 18 oktober 
1915.71 Resan till Afrika gick bland annat 
genom Norge, England, Frankrike, Ita-
lien och Egypten.72

Tillåtelse att resa därifrån vidare mot 
Etiopien fick Edman dock inte. I stäl-
let arresterades han tillsammans med 
missionsmedarbetaren Nils Karlsson 

och fördes till Asmara.73 De släpptes 
fria, men beordrades inom kort att läm-
na landet. Vid jultid 1915 lämnade Ed-
man afrikansk jord, utan att egentligen 
ha hunnit utföra något missionsarbe-
te.74 På grund av kriget i Europa gick 
båten över Medelhavet en nordvästlig 
rutt över Grekland till Italien och sedan 
kunde Edman, som hade amerikanskt 
pass, inte resa genom Tyskland som de 
svenskar som reste hem samtidigt, utan 
reste över Schweiz, Frankrike, England 
och Norge.75

När Edman i sitt brev till Nathan Sö-
derblom beskrev sina insatser för mis-

Emanuel Edman omkring 1925 tillsammans med en grupp ungdomar, sannolikt konf irmander. 
Bilden publicerad med tillstånd av Douglas County Museum, Roseburg, Oregon.
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sionen nämnde han mormonmissionen 
i Utah, tiden i Indien och pionjärin-
satsen bland kurderna. Han uppgav att 
han under åtta år ledde arbetet i Indien 
och i praktiken fungerade som biskop, 
samt att han utförde ett omfattade lä-
kararbete. Andra källor har belagt att 
Edman hade divergerande ansvarsom-
råden inom sjukvård, evangelisation/
församling och skolverksamhet, samt att 
han åtminstone under sin andra period 
i Indien hade uppgifter som hör till ”en 
Biskops embete”. Uppgiften om 6 000 
patienter årligen kan förstås på två sätt. 
Om det handlade om den totala popu-
lation Edmans betjänade som läkare är 
siffran inte särskilt hög. Syftade upp-
giften på faktiska patientfall på kliniker, 
ambulerande mottagningar med mera 
var antalet högt, men det är inte nöd-
vändigtvis en överdrift. I en undersök-
ning av missionsläkaren Fride Hylan-
ders verksamhet i Etiopien har jag visat 
att han under år 1927 behandlade drygt 
4 500 sjukdomsfall.76 Edmans påståen-
de att han varit den förste missionären 
bland kurderna var dock inte korrekt; 
hans missionärskollega L.  O. Fossum 
hade redan verkat i Kurdistan, och 
den tyska Hermannsburgsmissionen 
hade haft arbete bland kurderna sedan 
1880-talet.77 På denna punkt innehöll 
Edmans brev till Söderblom en medve-
ten överdrift av den egna betydelsen.

Tiden i Eritrea omnämnde Edman 
endast som ett kort besök. Sådana besök 

ska, enligt Edmans brev till Söderblom, 
ha skett också i Kina, Japan, Egypten 
och Arabien. Förutom besök i Port Said 
(Egypten) har övriga inte belagts i det 
undersökta materialet, men de förefaller 
helt möjligt att Edman gjorde dessa be-
sök i samband med vistelsetiden i Afri-
ka och Asien. Att Han skulle ha besökt 
”nästan alla Europeiska länder” har inte 
kunnat beläggas, men åtminstone tio 
länder i Europa besökte eller genom-
reste Edman på väg mellan olika mis-
sionsuppdrag enligt det genomgångna 
materialet.

Diskussion
Om Emanuel (Petersson) Edmans lev-
nad, som den framträder i det under-
sökta materialet, skulle betraktas som 
ett pussel skulle de flesta enskilda pus-
selbitarna visa sådant som skulle betrak-
tas som ganska typiskt för den tid han 
levde i. Den som plockar upp biten med 
Edmans första resa över Atlanten kunde 
rycka på axlarna och konstatera ”Ännu 
en smålänning till Amerika” och den 
som fann biten med grundläggandet 
av en skola i Indien kunde konstatera 
att omkring förra sekelskiftet stod den 
protestantiska missionsväckelsen på sin 
höjdpunkt. Få enskilda bitar av Edmans 
liv står för något unikt, även om hans 
rörlighet var större än de flesta samtida. 
Vidare sticker försöket att etablera kris-
tet arbete inklusive sjukvård i Kurdistan 
på 1910-talet ut.
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Vid studiet av Edmans liv och verk-
samhet har inga tidigare fördjupade ti-
digare undersökningar hittats; de längsta 
texterna om Edman är de minnesrunor 
som publicerades i samband med hans 
död. En förklaring till detta kan vara att 
det är först när pusselbitarna fogas sam-
man som ett komplext och fascinerande 
motiv framträder. Edmans bildningsresa 
från torpet i Vittaryd till både prästvig-
ning i Augustanasynoden och en medi-
cine doktorsgrad från University of New 
York överträffas möjligen endast av hans 
geografiska resor med verksamhet i fyra 
olika världsdelar.

En annan möjlig förklaring kan vara 
att Edman verkade inom flera olika or-
ganisationer och sammanhang; vems 
uppgift skulle det vara att ägna sig åt 
helheten av hans verksamhet? Som Au-
gustanapräst, som inte erkändes i Sve-
rige, finner man honom inte i Svenska 
kyrkans historieskrivning. Dessutom var 
det åtminstone vid några tillfällen så att 
Edman lämnade, eller tvingades lämna, 
uppdrag på grund av konflikter. Käl-
lorna visar att så var fallet vid avslutet i  
Indien år 1903 och skiljandet från tjänst 

för svenska Bibeltrogna Vänner.78 Ed-
mans levnadsöde väntar på ett djupare 
studium än denna artikel rymmer. 

Om ärkebiskop Söderblom svarade på 
Edmans brev angående den kommande 
tillsättningen av en lärare i missions-
kunskap framgår inte av det undersökta 
materialet, men klart är att Edman inte 
fick någon sådan befattning. Han blev 
kvar i Nordamerika. År 1921 kallades han 
som pastor till en luthersk församling i 
Elgarose (Oregon). Där verkade Edman 
under tiden för ärkebiskop Söderbloms 
omskrivna Amerikaresa år 1923, men 
inget jag funnit i källmaterialet tyder på 
att de möttes under Söderbloms resa. 

Edman stannade i Elgarose till sin 
pensionering år 1926, då var han 68 år 
gammal.79 I 1930 års folkräkning upp-
gavs att Edman bodde kvar i Oregon. 
Som sysselsättning uppgavs, förutom 
att han var präst, att han ägnades sig år 
fruktodling.80 Edman avled i sitt hem 1 
juli 1930.81

Denna artikel har genomgått vetenskaplig 
granskning av externa bedömare enligt 
modellen double-blind peer review.	
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krivna ord, skrivna liv. I be-
gynnelsen var biografin. Våra 
mytologier och religioner byg-

ger på biografier, som sedan får sina ut-
läggningar både i berättande och i lärda 
former. En av de kortaste och effektivas-
te finns i den kristna trosbekännelsen: 

[…] Jesus Kristus,
hans enfödde Son, vår Herre, 
vilken är avlad av den helige Ande, 
född av jungfrun Maria,
pinad under Pontius Pilatus, 
korsfäst, död och begraven, 
nederstigen till dödsriket, 
på tredje dagen uppstånden igen ifrån de 
döda, 
uppstigen till himmelen, 
sittande på allsmäktig Gud Faders högra 
sida, 
därifrån igenkommande till att döma 
levande och döda. 

Denna livsskildring tar fasta på yttre 
händelser och händelseförlopp, inte på 
inre processer, tankar, känslor, avsikter. 
Och den är oerhört välstrukturerad, 
uppbyggd på tretal, allitterationer, och 
på tolv rader som omspänner tiden från 
avlelsen till den yttersta domen. Allt-
sammans klaras av på 55 ord.

Skrivna ord, skrivna liv
Johan Svedjedal*

S I begynnelsen var biografin, också 
inom litteraturvetenskapen. Den var en 
nödvändig del i vad man kan kalla det 
genetiska paradigmet, det synsätt som 
dominerade litteraturforskningen långt 
in i vårt sekel, och där uppgiften var 
att förklara litteratur, inte bara att tolka 
den. 

Hur det är ställt med den genetiska 
litteraturforskningen idag är en debatt 
för sig. Många skulle nog säga att den 
biografiska metoden är i vanrykte. Ti-
digare var den litterära tolkningen ofta 
främst ett led i ett försök att förkla-
ra litteratur – ur samhällsliv, enskilt liv  
eller annan dikt. I modern litteraturte-
ori är förhållandet snarast det motsatta. 
Många metoder har glidit bort från de 
genetiska ambitionerna så att tolkning-
en blir målet, inte medlet – alltså vad 
som kallas en avgenetisering av littera-
turvetenskapen. Komparativa förkla- 
ringar har muterat till intertextuella 
jämförelser, samhälleliga orsakssamband 
har lösts upp till ”kontextualisering”. 
Då blir biografin bara en kontext bland 
många andra att sätta in verken i. Och 
det biografiska perspektivet blir bara 
ännu en vara bland andra på tolknings-
alternativens stormarknad.
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Bort från biografin
Avgenetiseringen av litteraturforskning-
en har fört ämnet i helt andra riktningar 
än vetenskaper som biologi och medicin. 
Där har just genetiken, med dess inrikt-
ning på dna-analys, blivit det verkligt 
intensiva forskningsområdet. Strävan att 
förklara livets uppkomst, utveckling och 
funktioner har aldrig rekryterat så många 
naturvetenskapliga forskare som just nu.

Under tiden har protesterna mot då-
lig biografism varit så verkningsfulla att 
litteraturforskare tvekar att skriva bio-
grafier eller syssla med biografisk teori-
bildning. Att utesluta biografiska aspek-
ter tillhör nu närmast den vetenskapliga 
retoriken. I moderna termlexikon eller 
teoriöversikter står sällan någonting 
om biografisk metod. Flera berömda 
teoriuppsatser har gjort upp med det 
biografiska perspektivet. Litteraturteo-
retikerna M. C. Beardsley och W. K. 
Wimsatt myntade uttrycket ”det inten-
tionella felslutet” när de hävdade att en 
författares intention inte kunde utgöra 
en måttstock för att avgöra ett litterärt 
verks värde. Roland Barthes proklame-
rade ”författarens död” och menade med 
det att författarens avsikter inte kunde 
vara styrande för litterära tolkningar. 
Och Michel Foucault fortsatte i sin ”Vad 
är en författare” temat utifrån frågan om 
vilken roll det egentligen spelar vem det 
är som talar.

Sådana synpunkter är på ett plan ba-
nala (vem tror på allvar att författaren 

har sista ordet i tolkningsfrågor?), men 
ger samtidigt en tilltalande teori för lit-
teraturanalytiker. Om tolkningen ska ske 
oberoende av författarens intentioner 
blir antalet tolkningar i princip oändligt. 
Följden blir en oupphörlig verksamhet 
av nya tolkningar, av ”läsningar”, av ett 
ständigt pågående spel med betydelser. 
Därför är kritiken mot intentionalism 
själva motiveringen för en global intel-
lektuell tolkningsindustri, inom och ut-
anför universiteten.

Ändå återkommer ständigt det bio-
grafiska problemet, också för häcklarna. 
Beardsley och Wimsatt argumenterade, 
som D. F. McKenzie har visat, utifrån 
litterära citat som var textkritiskt otill-
fredsställande (och alltså inte uppfyllde 
författarens intentioner). 

Roland Barthes fortsatte att public-
era sig under sitt eget namn, blev glo-
bal superkändis som författare, föremål 
för oräkneliga tolkningar som försökte 
klargöra hur hans åsikter utvecklades, 
däribland en biografi av Louis-Jean 
Calvet som vänligt men bestämt mot-
bevisade Barthes antibiografiska tankar. 
Och Michel Foucault var inte mindre 
intresserad av vem som talade än att  
han citerade själva grundfrågan från 
Samuel Beckett, med noggrant angivan-
de av upphovsmannen. 

Allt detta påminner om att det bio-
grafiska perspektivet är inbyggt i littera-
turvetenskapen, liksom ordet människa 
är inbyggt i termen humanism. Utan liv, 
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inga skrivna ord. Och för den hängiv-
ne biografikern är förhållandet mellan 
liv och diktning motsatsen till det som 
lärs ut på grundkurserna i litteraturve-
tenskap. Biografin är inte en stödverk-
samhet för tolkning av litterära verk. 
Tvärtom är det tolkningen av litterära 
verk som är biografins hjälpvetenskap.

Den oundvikliga metoden
I praktiken är en litteraturforskare förlo-
rad utan biografiska kunskaper och bio-
grafiska argument. Redan den som tar 
upp två eller flera verk av en författare 
använder i tysthet ett biografiskt argu-
ment (de är skrivna av samma person). 
Likadant gör den som ser en författare 
mot en samtida idékontext (det var då 
författaren levde). Man kan sällan för-
klara litteratur utan att i något led dra 
in biografiska argument – även om de 
förstås inte ensamma förklarar något. 
Biografisk metod är i litteraturvetenska-
pen i regel en gradskillnad snarare än en 
artskillnad. 

I själva verket har de traditionella 
litteraturvetenskapliga metoderna alla 
biografisk anknytning. Textkritiken för-
söker komma åt vad författaren faktiskt 
skrev (och i regel befria texterna från vad 
som ses som andras förvrängningar); 
den biografisk-psykologiska inriktning-
en vill förklara diktverken ur författarens 
liv (ibland med psykoanalytiska tolk-
ningar); den komparativa metoden ur 
författarens läsning; och den idéhistoris-

ka metoden ur idéklimatet i författarens 
tid. Sådana är fortfarande den litterära 
biografins kärnmetoder. Uppgiften att 
kombinera dem (och att göra det väldo-
kumenterat men läsbart) ger genren dess 
höga teoretiska svårighetsgrad inom det 
område som ibland kallas mikrohistoria.

Ofta finns en tendens att skruva upp 
den litteraturvetenskapliga biografin i 
en verkens abstrakta rymd. Tendensen är 
förståelig, eftersom det ofta är i verken 
som en författare lever sitt sanna och sitt 
bästa liv, men den är knappast till någon 
hjälp för den som är intresserad av för-
fattarens livsproblem i bredare mening. 
Den biografi som förvandlas till en se-
rie analyser av litterära verk, nödtorftigt 
uppträdda på en smal tråd av liv, sviker 
dock genrens möjligheter fatalt. 

Varför kalla en framställning en bio-
grafi om den egentligen vill vara något 
annat?

Det textuella felslutet
Teoretiska deklarationer om levnads-
teckningen fastnar ofta i problemet att 
den goda biografin inte inskränker sig 
till någon särskild teori. Perspektivbytet 
är dess livsluft. 

Som Virginia Woolf sade borde bio-
grafin helst göra reda för en människ-
as tusen personligheter, snarare än de 
sex eller sju den ordinära levnadsteck-
ningen brukar rymma. F. Scott Fitzge-
rald sade något liknande: ”There never 
was a good biography of a good nove-
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list. There couldn’t be. He is too many  
people if he’s any good.” Akademiska 
motiveringar för biografin går därför 
sällan utöver allmänna konstateranden 
om att verk föds ur liv och att människ-
an måste ses mot bakgrund av sin tid. 
Inte särskilt bländande, det ska medges. 
Men samtidigt en påminnelse om vilken 
frihet biografin erbjuder.

Ibland påstås att den litterära biogra-
fin är teoriresistent. Tanken är att genren 
ogärna inkorporerar nya synsätt. Men att 
se biografin som teoriovillig är följden 
av en synvilla – åtminstone om vi talar 
om den ambitiösa biografin. Den goda 
biografin är multiteoretisk, inte icke-teo-
retisk. Litteraturteori är överdrifternas 
och renodlingens genre. De inspirerande 
teorierna fungerar ju oftast genom att 
utesluta andra perspektiv. Allt i litteratu-
ren återförs på klass, kön, etnicitet, djup- 
psykologi, berättarteknik, traditionsmed-
vetande eller något annat – det är själ-
va idén bakom metoder som marxism,  
genusforskning eller narratologi. 

I den litterära biografin brukar dock 
sådana aspekter vävas samman. Därför 
har modern litteraturteori vitaliserat 
biografin snarare än avlivat den. För 
det första har den stimulerat tänkandet 
kring litteratur – den har erbjudit andra 
synsätt än att leta efter livet i verket. 

För det andra har de, paradoxalt nog, 
stärkt försvaret för den som vill använ-
da biografisk metod. Modern teori har 
lärt oss att det inte finns någon enda 

fast punkt att analysera litteratur från. 
Varje forskare väljer själv sina frågor, sitt  
utkikstorn och sitt blickfält. Och där-
med har alla synvinklar principiellt sett 
samma berättigande – också de biogra-
fiska. 

Det intentionella felslutet är numera 
slutsatsen att alla biografiska tolkning-
ar skulle vara felaktiga därför att några 
är det. Den skönlitterära texten må vara 
ett föräldralöst barn. Men det är inte en 
orsak för att avstå från att skildra den 
avlidne upphovsmannens liv eller sätta 
det i samband med verket. Biografin blir 
då en garant mot det textuella felslutet, 
tron att man kan säga det väsentliga om 
ett litterärt verk endast utifrån texten.

Mellan genre och metod
Utanför vetenskapssamhället är biogra-
fin en succé. Biografiska framställning-
ar i bred mening – biografier, intervju-
böcker, självbiografier och andra former 
av självframställningar – har beskrivits 
som ”the dominant area of nonfiction 
broadcasting and publishing, from tele-
vision to the Internet”. 

Här finns livsskildringar som sträcker 
sig från akademiska avhandlingar och 
uppslagsverk till bloggar och biopics, en 
värld av hunger efter liv. Där tillhör bio-
grafin som genre den relativt sett mest 
distanserade formen, med den veten-
skapliga biografin som den mest skep-
tiska och pålitliga varianten – ofta kan-
ske bärkraftig snarare än lyskraftig, men 
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en modell för vad genren kan vara om 
den söker en intellektuell bana ovanför 
narcissismen och äreminnet.

Särskilt i Storbritannien har biogra-
fin blivit en industri. Marknaden i Eng-
land och USA räcker för att försörja en 
kår av professionella biografiker, mer 
eller mindre seriösa livsskildrare som 
yrkesmässigt producerar bok efter bok. 
Många biografier över författare säljer 
bättre än föremålets egna arbeten.

I ett sådant läge funderar forskarsam-
hället gärna över biografins dragnings-
kraft. Som Valerie Ross betonade i en 
essä om det akademiska motståndet mot 
biografier är många akademiker visser-
ligen teoretiska motståndare mot bio-
grafier, men läser dem själva lystet och 
med utbyte. Ross tolkar den teoretiska 
kritiken mot biografin som vetenskaps-
samhällets sätt att dra en gräns mot en 
bredare publiks smak. 

Ändå lockar biografin forskare till  
reflexion och genren har fått sin be-
handling i flera antologier. Ett av de 
svenska exemplen är Att skriva männ-
iskan. Antologin (som i mycket redovi-
sar ett par konferenser i Umeå) rymmer 
många tänkvärdheter om biografins be-
tydelse, om dess vikt för att vi ska förstå 
konstnärliga, sociologiska och existen-
tiella processer. Den som är intresserad 
av biografin som genre rekommenderas 
varmt att läsa den – där finns gott om 
tankar som är roliga, modiga och inspi-
rerande.

Därför är det kanske ofint att citera 
ett påstående som jag ser som nästan det 
enda verkligt tvivelaktiga i boken. Men 
eftersom det kommer redan på andra si-
dan i förordet får det en oskälig tyngd. 
Varför ska man diskutera biografins teo-
ri och estetik, frågar utgivarna. 

Svaret blir en dubbeltydig, försåtlig 
formulering. Jo: ”Den behöver förnyas 
som form för gestaltning av goda forsk-
ningsresultat.”

Förnyelsen har jag förstås ingenting 
emot – det är termen ”forskningsre-
sultat” som bryder mig. Visst behöver 
biografin förnyas för att ge oss nya och 
bättre levnadsteckningar. Tanken är ut-
märkt och bevisar sig själv i en prydlig 
cirkel. Men påståendet kan också tolkas 
som att biografin är en så populär och 
viktig genre att vetenskapsidkarna bör 
annektera den för egna syften. Ska bio-
grafin bli akademikernas trojanska häst? 
Allmänheten tar inte gärna till sig fors-
karvärldens lärda resultat. Men smugg-
lar vi in dem i biografier så kan de snart 
myllra ut i bokhandelshyllor och över 
sängbord, in i människors medvetanden.

Då skulle biografin vara ett medel, 
inte ett mål. Och jag tror att det är fel 
utgångspunkt för att arbeta med genren. 
Förståelsen av livsproblemen måste vara 
genrens främsta mål. 

”Livsproblemen” är en medvetet dif-
fus term. Den innefattar förstås den 
biograferades eget liv, hans eller hennes 
livsförhållanden i allt mellan visioner 
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och växelaffärer, allt som tillhör livsupp-
levelsen, från eksem till epifanier. Samti-
digt syftar termen också på de metodis-
ka problemen med att koppla verk till liv 
– alltså det problem som ibland brukar 
kallas frågan om ”intention”, men som är 
så mycket vidare. 

Grundgreppet i intellektuella biogra-
fier är numera att försöka förklara verket 
ur livet. Greppet har alltid legat nära till 
hands för litteraturhistoriker, helt enkelt 
för att kopplingarna ofta verkar vara så 
uppenbara när det gäller litterära verk. 
Det är givet att man, som Ross Russell i 
Bird Lives!, måste förstå Charlie Parker 
och bebop-revolutionen mot bakgrund 
av de svartas livsvillkor i mellankrigsti-
dens USA – liksom man delvis måste 
förstå Parkers halsbrytande teknik som 
ett sätt att ta revansch för misslyckan-
den vid tidiga framträdanden. (Den 
linjen kom sedan att renodlas i Clint 
Eastwoods film Bird, en romantisering 
av Russells delvis romantiserande bio-
grafi.) 

Men ofta tycks man komma mycket 
längre med litterära verk eftersom de av-
bildar en verklighet, eller åtminstone ger 
illusionen av att göra det. Metodiskt är 
sådana undersökningar ofta besvärliga – 
men mycket givande.

En god utgångspunkt är att skilja 
mellan biografi, biografisk metod och 
biografisk-psykologisk metod. Biografi 
är en genre som skrivs med biografisk 
metod, medan biografisk-psykologisk 

metod är ett sätt att förklara diktning ur 
liv. Därför går det utmärkt bra att skriva 
en litterär biografi utan att använda bio-
grafisk-psykologisk metod. 

En livsskildring behöver inte för-
utsätta att enskildheterna i det indivi- 
duella livet har särskild betydelse för 
det konstnärliga verket. Oförmågan att 
skilja mellan genre och metod ligger 
antagligen bakom mycket av kritiken 
mot biografin. Biografin har helt enkelt 
ofta förväxlats med den biografisk-psy-
kologiska metoden. Men goda litterära 
biografier brukar ofta kritisera just för-
enklade kopplingar mellan liv och dikt. 
Biografen ägnar sig tvärtom åt att un-
dersöka skillnaden mellan liv och dikt 
– att studera hur författaren förvränger, 
förtiger, förstärker och försvagar livsin-
tryck. Att studera sådana processer sä-
ger ofta oerhört mycket om författarnas  
arbetsmetoder och konstnärliga särart. 

Mytsprängaren
I förordet till sin biografi över F. Scott 
Fitzgerald säger Matthew J. Bruccoli 
att hans levnadsteckning skiljer sig från 
tidigare genom att den innehåller fler 
fakta. Med det menar han helt enkelt att 
han skingrar en del myter kring Fitzge-
rald, samtidigt som han visar hur förfat-
taren mytologiserade sig själv genom att 
sprida falska påståenden. Ett fint svenskt 
exempel på samma strategi är Magnus 
von Platens Den unge Vilhelm Mo-
berg, lämpligt nog dedicerad till Henry  
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Olsson, en av de stora svenska litterära 
biograferna. von Platens inledning är en 
pedagogisk redovisning av de källkritis-
ka problem som möter Moberg-forska-
ren. Moberg påstod sig skriva självbio-
grafier, men var ofta främst ute efter att 
berätta en bra historia där den historiska 
sanningen fick ge vika för den poetiska. 
Tålmodigt går von Platen i sin biogra-
fi igenom arkiven på jakt efter material 
som kan skilja fakta från fiktion.

På det sättet fungerar rimligen en 
medvetet brukad biografisk-psykologisk 
metod i en god litterär biografi. Den tar 
hänsyn till författarens avsikter med ver-
ket, men ser dem främst som en psyko-
logisk förädlingsanläggning där råmate-
rial ur verkligheten förvandlas till konst. 
Samtidigt som det konstnärliga verket 
kan ha en sanning i detaljer som inget 
annat dokument kan efterlikna, kan det 
ur historisk synvinkel vara djupt lögnak-
tigt. Lika viktigt är förstås att utsätta det 
biografiska primärmaterialet (brev, dag-
böcker, minnesberättelser osv.) för sam-
ma slags källkritiska prövning. Också de 
är historiskt bestämt material, inte något 
facit. Författare diktar ofta också när de 
talar om sitt eget liv. Givetvis utnyttjar 
de flesta litterära biografier en biogra-
fisk-psykologisk metod. Men genren ska 
som sagt inte förväxlas med metoden. 
Och biografin behöver en mängd olika 
metoder för att fullgöra sitt uppdrag att 
undersöka livsproblemen – psykologiska 
modeller, komparativa, socialhistoriska 

och så vidare. Just detta ger biografin 
dess diaboliska svårighetsgrad: genren 
saknar de teoretiska ledstänger som hu-
maniora annars vimlar av. Biografin sak-
nar inte teori, men den har ingen teori 
för att välja bland alla de teorier som är 
möjliga.

Inlevelse eller överlistande?
För trettiotalets Uppsaladocenter befol-
kades förbrytarkvarteret av professorer. 
Men för många andra är ett förbry-
tarkvarter snarare den plats där förfat-
tare av biografier bor. George Orwell 
skrev in i sitt testamente att ingen bio-
grafi över honom fick skrivas. Vilket inte 
har hindrat att det har gjorts, lika litet 
som det avhöll Orwell från att själv älska 
biografier och till och med tolka andra 
författares romaner biografiskt. Som 
Gordon Bowker påpekar i sin levnads-
teckning över Orwell är det intressant 
att se att huvudpersonen i Orwells dys-
topi Nineteen Eighty-Four (1984) har 
som arbete att vara en sorts antibiograf. 
Winston Smiths yrke är ju att förfalska 
det förflutna, att utplåna personer ur 
historien. Orwell visste att antibiogra-
fismen i grunden är just inhuman.

Kritiken mot biografin har flera skäl. 
Det finns biografier som är dåligt skriv-
na, dåligt forskade eller dåligt tänkta, 
biografier som gör för enkla kopplingar 
mellan liv och verk, levnadsteckningar 
med inslag av fiktion och sådana som 
har svag förankring i källmaterialet. 
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Att sådana biografier får kritik är inte 
konstigt. Men en annan sorts kritik tror 
jag ligger mer i vad man kalla det teore-
tiska djupmedvetandet. Den har att göra 
med den akt av underordning och in-
levelse som biografi kräver – en mental 
operation som strider mot den uppgift 
som många humanister ställer sig.

På ett plan kan humanioras utveck-
ling under de senaste decennierna be-
skrivas som en förvandling till en allt 
mer ökande självmedvetenhet som i sin 
tur kan beskrivas som en ökande arro-
gans. Naturligtvis inte i en överlagd, 
kollektivt psykologisk mening, utan 
kanske snarare som en bieffekt av den 
vitala teoretiska utveckling som har 
präglat humaniora. Litteraturvetenska-
pens traditionella metod var länge att 
försöka förstå författarens mening, att 
utlägga hans eller hennes avsikter. Vad 
menade Shakespeare egentligen med 
Hamlets monolog? Hur avspeglade den 
Shakespeares egen livsproblematik? 
Hur var Almqvists feminism beskaffad, 
hur medveten var Selma Lagerlöf som 
konstnär? Och vad menade Erik Linde-
gren närmare bestämt när han talade om 
”speglarnas sal”? 

Kring sådana frågor byggdes littera-
turforskningen upp. Grundtanken var 
helt enkelt att förhålla sig lojal mot för-
fattarens intentioner – att försöka förstå 
författaren som han eller hon ville bli 
förstådd. Samma modell tillämpades 
inom många humanvetenskaper, och 

målet var att komma åt personligheten 
och dess unika uttryck. Vad analyserna 
mest av allt liknade var den situation där 
en överstepräst utlägger oraklets mening 
för en menighet, en situation där den  
erfarne och bildade andlige ledaren 
långsamt utbildar en yngre generation i 
hur man ska förstå det högre väsendet 
(läs här: författaren, konstnären eller 
tänkaren). Fast ofta gällde det inte en 
lära (eller ett idésystem), utan snarare 
den inre logiken i ett konstverk eller  
författarskap. 

Åtminstone inom litteraturvetenska-
pen bedrivs mycket av undervisningen 
fortfarande så. Metoden är tålmodiga 
närläsningar av enskilda, kanonisera-
de konstverk, där studenternas uppgift 
är att tillägna sig tekniker för att tolka 
verket och finna dess inre enhet och 
uppbyggnad, kanske också dess vida-
re innebörd som mänsklig beskrivning  
eller maning. 

Genombrottet för det vi kallar Ny-
kritiken eller Närläsningen ändrade 
inte på detta. Vad vi fick var visserligen 
ett minskande intresse för det litterära 
verkets ursprung, en minskad tilltro till 
värdet av att söka förklaringar, alltså 
olika slags genetiska orsakssamband. I 
gengäld förstärktes uppfattningen om 
värdet av att undersöka hur konstfärdigt 
det var uppbyggt, att utlägga och beund-
ra dess inre arkitektur. Visst sköts frågor 
om författarens biografi programmatiskt 
i bakgrunden för många nykritiker. Men 
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vad de predikade var värdet av analysen 
av Verket. Det var mer än någonsin som 
att gå i kyrkan. För hur många har mött 
Gud där – jag menar, i jämförelse med 
hur många som har mött prästen eller 
Bibeln? Så man gick till Nykritikern för 
att möta Texten snarare än Författaren. 
Men bakom Texten fanns alltid För-
fattaren. För det var inte vilka kompilat 
som helst som analyserna gällde.

Läsaren, läraren och studenten är 
textens tjänare – och därmed kanske 
i förlängningen författarens tjänare. 
Grundsituationen är välbekant, men 
många tycks uppleva den som delvis 
obehaglig. Var det inte mer än så här? 
Att leta efter innebörder, ungefär som 
man löser en rad rebusar som en över-
lägsen intelligens har konstruerat? Det 
verkar som en akt av underkastelse, näs-
tan av självförnedring.

Tolkarens strävan att hitta en annan 
position än den traditionella uttolkarens 
har präglat teoriutvecklingen under de 
senaste årtiondena. Vad det har gällt är 
ofta att söka ett överläge gentemot verket 
och författaren, att leta efter nya sätt att 
läsa, bortom det visa utläggandet av tex-
ter som dunkla men genomtänkta med-
delanden från en upphovsman till en be-
undrande allmänhet. Grunden är här ofta 
att göra upp med alla tankar på värdet av 
att söka efter författarens avsikter. Tvärt-
om blir strategin att på olika sätt försöka 
överlista författaren, att se det han eller 
hon inte riktigt har avsett eller förstått. 

Om en tolkning är något vidare än 
att söka förstå författarens intentioner 
och deras konstnärliga resultat – ja, då 
är fältet i princip öppet för hur många 
tolkningar som helst. Om intentionen 
är något begränsande för den veten-
skapliga friheten – då gör vi klokt i att 
beakta den mindre eller inte alls. Istället 
kan tolkningen bli på en gång exakt ve-
tenskap och en del av en antiauktoritär 
rörelse. En gång störtades tron på Gud 
och kungens ofelbarhet, och på samma 
sätt ska tron på författarens makt över 
tolkningen av de litterära verken avskaf-
fas.

Läsarens död. Läsaren till makten! 
– det var utgångspunkten för Roland 
Barthes redan nämnda artikel ”Förfat-
tarens död”, det mest bekanta uttrycket 
för den åskådning som ville ta ifrån för-
fattaren den postuma makten över sitt 
eget verk. Barthes ärende är som bekant 
egentligen inte antibiografiskt. Vad det 
gäller i hans essä är istället att återskän-
ka läsaren den makt över verket som 
forskarna och författarna har tillskansat 
sig. Felet, säger Barthes, är att författa-
ren och hans eller hennes intentioner 
har setts som den avgörande instansen 
vid tolkningen och förklaringen av lit-
terära verk. I denna skumma hantering 
är forskaren och författaren i maskopi. 
Och det reducerar verket till en besvä-
rande och oacceptabel art av entydighet. 
Därför måste författaren dö, nämligen 
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i den meningen att författaren inte ska  
få ha något tolkningsföreträde genom 
sina intentioner. ”Läsarens födelse måste 
ske till priset av författarens död”, som 
det heter i den effektfulla slutmeningen 
(så elegant utförd att läsaren knappt ens 
ser att det som bjuds är uppstekt nykri-
tik).

Det tillhör litteraturteorins härliga 
paradoxer att få essäer har fått se förfat-
tarens intentioner så ivrigt utredda som 
denna. ”Författarens död” summerar 
många viktiga tankar i Barthes semiolo-
giska tänkande, hans föreställningar om 
det litterära verket som en ekokammare 
av språkliga och retoriska grepp, hans 
syn på individen som någonting som 
skapas av överordnande språkliga struk-
turer. Vid det här laget har generationer 
av studenter fått lära sig vad Barthes me- 
nade, hur han menade det och varför han 
menade det. Barthes har naturligtvis rätt 
i truismen att författarens avsikter inte 
kan utgöra den enda tolkningsramen för 
en läsare. Inte heller kan de i sig utgö-
ra en slutgiltig förklaring. Men Barthes 
tankefel är banalt. Att något inte är en 
huvudförklaring behöver inte betyda 
att det inte kan vara en delförklaring. 
Och då smiter biografin in bakvägen i 
hans resonemang, som en katt som har 
tröttnat på regnet av Den Totaliserande  
Teoriens stora anspråk.

Så låt oss enas om några självklarhe-
ter. Den litterära biografin behöver inte 
förutsätta en entydig koppling mellan 

liv och verk; en litterär biografi kan vara 
lika intresserad av författaren som pri-
vatperson som av dennes verk; och den 
litterära biografin kan och bör vara ett 
bidrag till analysen av författarens livs-
problematik, snarare än bara ännu en 
version av litterär tolkning. Författaren 
är död. Och sedan återuppstånden, sit-
tande på läsarens ena eller andra sida.

Mot och för 
Michael Holroyd, en av Englands främ-
sta biografiker, skrev en gång en essä 
som hette ”The Case Against Biograp-
hy”. Där antog han rollen av djävulens 
advokat, en åklagare mot hela genren. 
Biografiker är hyenor som tjänar pengar 
på att snoka i andras privatliv. Biogra-
fiker är vampyrer. De reducerar konst-
närens verk till frågan om hans liv, men 
tar samtidigt bort hans eller hennes per-
sonlighet och förvandlar den skapande 
akten till en serie manövrer av inspira-
tion, lån eller stölder. Biografin är en 
omöjlig genre. För ingen biografi kan 
egentligen förklara den skapande akten, 
beskriva varför de vita papperen grad-
vis kommer att bära ett konstverk som  
aldrig tidigare funnits.

Här finns alltså en annan sorts kritik 
mot biografin. Felet med den är inte att 
den skjuter fram författarens personlig-
het, utan tvärtom att den berövar för-
fattaren hans eller hennes personlighet 
– nämligen genom att prata mer om 
personen än om verket. Det är därför 
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författare älskar att driva med biografi-
ker i sina romaner.

Anklagelsepunkten mot biografin ver-
kar alltså helt klar. Den är ett övergrepp, 
både mot föremålet och mot dem som 
vill tolka det litterära verket. Biografin 
stänger inne, förminskar och förvränger 
– ungefär som en galen vetenskapsman i 
en B-film, en vildsint provrörsviftare som 
krymper ner alla i omgivningen till krä-
lande, förtvivlade varelser.

Och kanske är det så. En del kändis-
biografier har ju just den sortens upp-
läggning, skrivna med utgångspunkten 
att ta ner föremålet, snarare än att sätta 
upp honom eller henne på en piede-
stal. Albert Goldmans och Bob Spitz 
biografer över John Lennon respekti-
ve Bob Dylan är ett par sådana verk – 
delvis fräcka och originella för sin tid, 
men knappast mer än övningar i muck- 
raking. Om alla biografier såg ut så 
skulle genren nog till och med vara li-
tet sämre än sitt rykte. Och de enda 
som skulle älska den vore marknadsav-
delningarna på de förlag som såg dem 
klättra på bästsäljarlistorna.

Låt oss därför postulera två saker. För 
det första att biografin är en genre som 
har ett inneboende vetenskapligt värde. 
För det andra att detta inte är detsamma 
som att sälja i stora upplagor (även om 
det naturligtvis inte behöver vara till en 

levnadstecknings nackdel att den säljer). 
Frågan är då – vilket är biografins värde?

 
Varför ska man arbeta med  
biografisk forskning? 
En del svar är givna. Humaniora inne-
fattar studiet av människan, och biogra-
fin är en av de genrer i vilken detta stu-
dium kan bedrivas som bäst. Den goda 
biografin är den som studerar både liv 
och verk, som söker efter sambanden 
och samspelet mellan dem, men utan 
att inskränka dem till avspeglingar av 
varandra. Biografin är den genre som 
låter oss se en enskild människa i hans 
eller hennes storhet och futtighet, i livets 
alla stadier, som idévarelse och biologisk 
kropp, allt på en gång. Biografin låter 
oss i bästa fall se människan just på det 
storstilade sätt som Tomas Tranströmer 
beskrev i dikten ”Romanska bågar”, där 
valv öppnar sig bakom valv i människan: 
”Skäms inte för att du är människa, var 
stolt! / Inne i dig öppnar sig valv bakom 
valv oändligt. / Du blir aldrig färdig, och 
det är som det skall.” 

Och kanske är det just som Nigel Ha-
milton hävdar i en översikt av biografi-
genrens historia, att levnadsteckningen 
som genre är en väsentlig del av den 
västerländska föreställningen om indivi-
dualitet och frihet, något som gör mot-
stånd mot tyranniets sätt att fungera.
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Recensioner

Hur Vasasönerna behandlade varandra 
är väldokumenterat, men framställning-
arna begränsas allt som oftast till redo-
görelser för vem som avsatte vem och 
vem som försökte ha ihjäl vem, med til�-
lägg av några oneliners och raseriutbrott 
för att få lite mer kryddstarka texter.  
John Edman Ansell gör i sin doktors-
avhandling i historia Maktens tal och  

JOHN EDMAN ANSELL
Maktens tal och talets makt: Kunglig 
maktlegitimering i Erik XIV:s och 
Johan III:s tid

Uppsala: Acta Universitatis Upsaliensis, 
2021. 218 sidor.

talets makt något nytt när han tar sig an 
hur Erik XIV och Johan III förankrade 
sin makt i tal och skrift. Betonandet av 
legitimitet var en renässansströmning 
som 1500-talets makthavare hade att 
förhålla sig till. Och problem med legi-
timiteten hade båda Vasasönerna: Johan 
för att han försökte avsätta den legitime 
kungen, och Erik för att han hade två 
yngre och synnerligen ambitiösa brö-
der. Hur Erik och Johan motiverade 
sin makt i brev, tal och instruktioner till 
predikningar är därför ett tacksamt och, 
alltså, underutforskat område. 

Det finns en omfattande litteratur 
som beskriver renässansens politiska 
filosofer, och deras idéer är grundligt 
kartlagda och analyserade. Mindre ljus 
har kastats över hur makthavarna vid 
den här tiden omsatte tankarna i prak-
tisk handling. Till följd av att de insti-
tutioner härskarna hade tillgång till var 
betydligt svagare än under modern tid 
befann sig tidigmoderna härskare i en 
mer prekär situation än moderna stats-
chefer, och all legitimitet som gick att 
bygga på retorisk väg var legitimitet man 
slapp skapa på ett mer handgripligt, och 
ofta kostsamt, sätt.

Edman Ansell visar att somliga sak-
förhållanden som hållits för sanna inom 
forskningen i själva verket är en produkt 
av brödernas retoriska kamp, som tog sin 
början redan vid Eriks tronbestigning. 
Det fanns ingen reell opposition mot 
trontillträdet – fadern hade förankrat 
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Recensioner

arvsmonarkin ordentligt. Edman An-
sell visar noggrant vilka retoriska grepp  
Johan ändå tog till för att underminera 
sin brors legitimitet, men inte så mycket 
att det sådde tvivel om själva arvkunga-
dömet, där han ju själv stod på tur.

Edman Ansell går noga igenom hur 
Erik byggde upp sitt etos och hur Jo-
han monterade ner det i en flera år lång 
dragkamp där nära nog varenda makt-
havare i riket med tiden drogs in. Johans 
propagandamaskineri fokuserade på att 
beskriva vilka dygder som passade en 
kung, och påpeka att Erik saknade dem. 
Detta var en framgångsrik retorisk stra-
tegi, men Edman Ansell visar också vil-
ka problem det ställde till för Johan själv 
när han väl blev kung. Förväntningarna 
på monarken hade skiftat och Johan fick 
svårt att leva upp de högt ställda krav 
hans propaganda skapat.

När Erik till slut dömdes till husarrest 
med tillhörande dödsstraff vid fritag-
ningsförsök hade Johans propaganda ta-
git över så till den grad att hans retoriska 
modeller ännu påverkar historieskriv-
ningen, där han i biografier framställs 
som en mycket mindre hänsynslös figur 
än sina bröder, trots att fakta knappast 
styrker den bilden.

Läsaren får också stifta bekantskap 
med nya sidor hos den yngste brodern 
Karl, som återkommande dyker upp 
som en joker i leken. I den historiska 
litteraturen framställs han vanligtvis 
som skrupelfri och benägen att ta till 

alla upptänkliga former av våld när det  
passade hans syften. Edman Ansell för-
kastar inte den bilden, men nyanserar 
den genom att visa hur han debattera-
de och uttryckte sig för att få sin vilja 
igenom. Studiet av hertig Karls reto-
riska grepp ger ett värdefullt bidrag till 
forskningen. Det blir mycket tydligt att 
hertigen ständigt försökte undgå sina 
skyldigheter som undersåte genom att 
lyfta fram sitt släktskap med kungen och 
spela ner relationen som vasall.

Det är ett imponerande arbete Ed-
man Ansell utfört då han följt debatten 
i den närmare femhundra år gamla kor-
respondensen. Han kartlägger ett om-
fattande socialt nätverk, visar hur makt-
havarna förhöll sig till varandra och hur 
argument spred sig, togs över eller kas-
serades. Att persongalleriet växte över 
tid tyder på att retoriken drog in alla 
möjliga aktörer i den med tiden alltmer 
infekterade striden inom den väldoku-
menterat dysfunktionella Vasafamiljen.

Edman Ansell har ambitionen att 
göra sin avhandling tillgänglig även för 
läsare utanför akademin, och det är en 
hedervärd målsättning – alltför mycket 
intressant forskning förblir utom räck-
håll för lekmän. Tyvärr går anpassning-
en ut över viktig akademisk formalia. 
Till exempel saknas ett separat kapitel 
om forskningsläget, vilket minskar det 
akademiska värdet – och, ironiskt nog, 
också tillgängligheten: Ett renodlat 
forskningslägeskapitel kan lekmanna- 

John Edman Ansell • Maktens tal och talets makt



1 5 4

läsare bläddra förbi; med den tidigare 
forskningen utspridd i avhandlingen blir 
det svårare.

Edman Ansell förväntar sig dessutom 
mycket av läsaren. Hans genomlysning 
av makthavares kommunikation sins- 
emellan under dessa omvälvande år i  
den svenska statsbildningens historia 
kräver tidvis en förståelse av renässan-
sens idéer förbehållen specialister. Här 
hade ett översiktskapitel om tidens 
politiska strömningar kunnat öka av-
handlingens tillgänglighet för allmän-
intresserade läsare. Kapitel två snuddar 
vid ämnet, men är otillräckligt för en 
lekman.

Edman Ansells avhandling har fått 
hård och i stor utsträckning befogad 
kritik från fakultetsopponenten Henrika 
Tandefelt, som i en recension i Histo-
risk Tidskrift framförde anmärkning-
ar på ”besvärande många” fel i akribin 
och påtalade särskilt en del graveran-
de korrekturfel. Hon vände sig också 
mot författarens val att använda sig av 
1800-talets källpublikationer istället för 
originaldokumenten. Sekundärkällor-
nas tidstypiska urvalskriterier har den 
tråkiga effekten att många kvinnliga 
makthavare, däribland Johans drottning 
Katarina Jagellonica, degraderas till sta-
tister. Hade ursprungskällorna använts 
hade dessa problem blivit betydligt min-
dre. Tandefeldt menar dock, och där får 

hon medhåll av undertecknad, att dessa 
skönhetsfläckar inte underminerar av-
handlingens övergripande resultat.

Sammanfattningsvis kan konstateras 
att Edman Ansell föresatte sig att göra 
två saker: kartlägga Erik XIV:s och Jo-
han III:s användning av retorik samt 
skriva en bok tillgänglig för en bredare 
krets än de närmast sörjande inom aka-
demin. Det första målet uppfylls. Den 
som har intresse av 1500-talets intel-
lektuella omvärdering av maktutövning 
och relationen mellan de härskande och 
deras undersåtar finner i avhandlingen 
en riklig mängd exempel på hur idéer-
na faktiskt omsattes i politiken. I per-
sonporträtten av Erik och Johan träder 
många samhällsfilosofiska strömning-
ar fram i praktisk handling. Däremot 
lyckas inte Edman Ansell nå hela vägen 
fram till sitt andra mål, att göra avhand-
lingen tillgänglig för en bredare allmän-
het. Det är tråkigt; materialet är säreget 
och tidvis underhållande och högintres-
sant för den som har ett intresse för Va-
satidens maktstrider. Edman Ansell tar 
med läsaren på en resa i en välutforskad 
historisk period, men skildrar den ur en 
ny synvinkel. Med tanke på hur många 
biografier som skrivits om Vasasönernas 
konflikter är det en prestation att kunna 
visa upp en helt ny sida av dem.

Björn Fridén
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KATARINA HARRISON LINDBERGH 
Erik XIV
 
Lund: Historiska Media, 2022. 396 sidor.

Erik XIV är en av den svenska 
kungalängdens mest omskrivna gestal-
ter. Dramatiken är lätt att fastna för: 
hans berättelse är inget standardnarrativ 
om storslagna fälttåg, mästerliga militär-
strategier eller stora samhällsreformer. I 
stället går tankarna till konstnärlighet, 
vetgirighet, känslighet, familjefejder och 
adelsmord. 

Många forskare har försökt att kom-
ma fram till hurudan Erik var som kung 

och människa. En av de mest kända och 
seglivade tolkningarna är att han var en 
svag och sinnessjuk monark som plåga-
des av vredesutbrott och förvirring. Det 
är denna version som man ofta stöter på 
då Erik kommer på tal. 

Hur förhåller sig då Harrison Lind-
berghs bidrag om monarken till denna 
historiska tradition? Hon framhåller att 
hon vill presentera Erik XIV som en 
”hel människa” och göra upp med den 
gängse stereotypa uppfattningen om 
konungen och med hjälp av primärkäl-
lor och tidigare forskning försöka skapa 
en komplett bild, som inte präglas av 
propaganda eller feltolkade källor.

Harrison Lindbergh börjar med  
Eriks födelse och visar hur samtida käl-
lor skiljer sig mycket från senare kröni-
kor, som hon mycket riktigt framhåller 
präglas av propaganda mot den då av-
lidne kung Erik. Boken behandlar sedan 
Eriks uppväxt och relationen till far och 
syskon. Harrison Lindbergh beskriver 
bland annat hur Erik som ung fick en 
gedigen utbildning tillsammans med sin 
bror Johan, och hur han raskt utvecklade 
goda kunskaper inom språk och mate-
matik. Han framstår som ett friskt, be-
gåvat och vetgirigt barn som levde ett 
gott liv vid det svenska hovet. Förfat-
taren menar vidare att han hade en god 
relation till sina syskon och sin far. Kung 
Gustav och Erik kunde ibland bli oense 
men försonades snabbt efter att anting-
en ha diskuterat situationen eller låtit 
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osämjan klinga av. Harrison Lindbergh 
påpekar att mer sentida uppgifter om att 
Erik ända sedan han var ung avskydde 
sina syskon och hade en dålig relation 
till sin far alltså inte stämmer.

Denna typ av argumentation åter-
finns genom hela boken. Författaren 
försöker återkommande motbevisa de 
negativa föreställningarna om Erik XIV 
genom att åberopa annat källmaterial, 
vilket förvisso är förtjänstfullt men som 
också ställer till problem: I sin iver att 
måla upp Erik som en, för sin tid, nor-
mal kung med normala problem, fram-
ställer hon i stället Eriks bror, hertig 
Johan, som berättelsens skurk. Mycket 
fokus läggs exempelvis på den episod 
då Erik anklagade sin bror för lands-
förräderi och fängslade honom. Johan 
hade nämligen som hertig över Finland 
både äktat den polska prinsessan Kata-
rina Jagellonica utan att först konsultera 
Erik och etablerat egna utrikespolitiska 
kontakter, något som var otillåtet för en 
hertig. Detta ledde till att Erik fråntog 
Johan hans hertigdöme och, helt enligt 
lagen, dömde brodern för landsförräderi 
och fängslade honom tillsammans med 
den nyblivna hustrun. Harrison Lind-
bergh utgår här från brev som skickats 
mellan bröderna samt Eriks egna tankar 
i form av dagboksanteckningar. Källor 
som kunde belysa Johans upplevelser el-
ler tankar diskuteras däremot inte. Om 
detta är på grund av brist på material 
eller ointresse från författaren är oklart, 

men det gör att Erik framstår som en 
god konung som förgäves försöker över-
tala den själviske och förrädiske Johan 
att ändra sig. 

Som mest medryckande är boken när 
författaren går in på ett händelseförlopp 
och diskuterar det så ingående som det 
bara går. Så är det i skildringen av Stu-
remorden. För detta har hon undersökt 
allt källmaterial som går att hitta som 
diskuterar händelsen och studerat detta 
för att försöka ge en så korrekt bild som 
möjligt av händelseförloppet. Särskilt 
stort fokus lägger hon på tiden ome-
delbart efter morden, då Erik ”försvin-
ner” i skogen. Den berättelse om denna 
händelse som många är bekanta med 
är att Erik, blodig, sinnesförvirrad och 
rädd, i flera dagar irrade omkring i sko-
gen innan han återfanns av sin blivande 
hustru Karin Månsdotter. Genom att 
systematiskt gå igenom det källmaterial 
som beskriver händelsen kan Harrison 
Lindbergh visa att detta inte var fallet. 
Hon menar att Erik utan att meddela 
sitt entourage men tillsammans med de 
soldater som hjälpt honom att genom-
föra morden valde att hastigt resa från 
Uppsala slott, där morden ägt rum, och 
att han två dagar senare ska ha anlänt 
i Stockholm. De flesta av de samtida 
källorna beskriver händelseförloppet på 
ungefär detta sätt. Att Erik anlände till 
Stockholm iförd enkla bondkläder har 
i efterhand framförts som ett bevis på 
hans galenskap, men författaren menar 
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att det troligtvis berodde på att han inte 
ville bli igenkänd under den oplanera-
de resan och att han under resan hade 
stannat till på en gård för att byta till sig 
kläderna. De källor som beskriver hur 
Erik irrade omkring planlöst i skogen 
i sinnesförvirrat tillstånd tecknades ner 
först många år efter händelsen eller av 
personer som inte var närvarande.

Genom att analysera källornas äkt-
het, beroende och tendens lyckas alltså 
författaren på ett övertygande sätt pre-
sentera en ny tolkning av denna om-
skrivna händelse. För att demonstrera 
hur präglad historieskrivningen är av 
det gamla narrativet exemplifierar hon 
med passager ur Bo Erikssons Sturar-
na: Makten, morden missdåden, Tomas 
Bloms Sturemorden: Ett blodigt makt-
spel och Herman Lindqvists Erik XIV: 
Prakt, drömmar, mörker. Hon är dock 
väldigt noggrann med att dessa exempel 
inte handlar om att peka finger, utan ska 
ses som exempel på hur äldre föreställ-
ningar har präglat även modern histo-
rieskrivning.

Erik XIV är en bok som gör sitt bästa 
för att förvandla kung Erik från en galen, 
blodtörstig tyrann till en godhjärtad, för-
nuftig renässansfurste. När boken är som 
bäst lyckas Harrison Lindbergh presen-
tera nya tolkningar som bygger på ge-

digna källstudier. När den är som sämst 
tycks författaren närmast gripa efter 
halmstrån i försöken att ge en så positiv 
bild som möjligt av kungen, men råkar 
då istället göra Johan III till syndabock.

Biografin gör alltså många saker väl-
digt bra. Förutom analyserna av specifika 
händelser ges en välskriven översikt över 
hela Eriks liv, från barndom till begrav-
ning. På köpet får läsaren lära sig myck-
et om hur samhället och det kungliga 
hovet såg ut i Sverige under 1500-talet. 
Bland annat får man stifta bekantskap 
med flera av Eriks reformer: införan-
det av högsta nämnden, utvecklingen 
av den svenska flottan och förenklandet 
av inrikesresor för bland annat handel. 
Boken kan varmt rekommenderas både 
till den historieintresserade allmänhet-
en och till de forskare som vill lära sig 
mer om Erik XIV genom att ta del av 
Harrison Lindberghs tolkningar av hans 
dramatiska liv. Hennes kritik av de tra- 
ditionella uppfattningarna om Erik och 
hans påstådda sinnesjukdom är ofta 
övertygande, även om tesen ibland drivs 
för hårt. Boken är kanske inte den de-
finitiva biografin över Erik XIV men 
väl ett intressant och tungt inlägg i  
debatten om den omskrivne monarken. 

Samuel Gustafsson
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I första kapitlet av Eva Silvéns forskar-
biografi nämns ”postkoloniala och kri-
tiskt museologiska forskningsperspektiv” 
samt perspektiv från urfolksmetodologier 
som teoretiska utgångspunkter. Som en 
bakgrund finns projektet ”Konstruktio-
nen av ett samiskt kulturarv: Ernst Man-
ker och Nordiska museet”, finansierat av 
Riksbankens Jubileumsfond 2009-2011. 
Projektledaren Eva Silvén var intendent 
på Nordiska museet till 2016. Även Ernst 
Manker (1893-1972) var på sin tid knuten 

EVA SILVÉN
Friktion. Ernst Manker, Nordiska  
museet och det samiska kulturarvet

Lund: Nordic Academic Press, 2021.  
320 sidor.

till museet i egenskap av intendent med 
ansvar för de samiska samlingarna. Un-
der perioden 1930-1970, som står i fokus i 
Silvéns bok, fanns strömningar med olika 
syn på samerna och deras roll i det mo-
derna Sverige. Silvén nämner att hon haft 
kontakt med Mankers familj under arbe-
tet och att hon genom det fått tillgång till 
material. Biografigenren sägs vara klu-
ven beträffande individers integritet och 
kartläggning av deras åsikter i politiska, 
moraliska och etiska frågor. En fråga 
som emellertid blir hängande i luften är 
om en ambition att respektera individers 
integritet är förenlig med ett postkolo- 
nialt och kritiskt perspektiv.

I första kapitlet återges Evert Badous 
definition av ”forskarbiografi”. Silvén 
tar fasta på att den är problematiserande 
och syftar till att belysa centrala, över-
gripande problem som styr biografin 
och når utöver ”den biograferade fors-
karens liv till en generaliserbar nivå”. 
Det handlar om att ”försöka förstå  
en tid och ett samhälle via ett indivi-
duellt liv” (s. 14). Silvén hänvisar till 
Lindbergs bidrag i antologin Forskar-
biografin: ”Att göra en kritisk gransk-
ning innebär inte heller att sätta sig till 
doms över en gången tids verksamhet, 
utan att sätta in en vetenskaplig insats 
i sitt tidssammanhang.” (s. 18). Även 
här finns en potentiell konflikt med de  
valda teoretiska utgångspunkterna. 

Syfte, frågeställningar, material, me-
tod och etiska samt källkritiska över-
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väganden behandlas. Ett problem som 
nämns är användning av material som 
har producerats och ordnats av den bio-
graferade själv. 

I det andra kapitlet presenteras Man-
kers biografi. Därefter följer tre kapitel 
som beskriver och analyserar hans hu-
vudsakliga verksamhetsområden tema-
tiskt. Silvén redogör för vilka konven-
tioner och urvalsprinciper som styrt 
insamlingen av föremål. Mankers upp-
gift var inte att ge en representativ bild 
av samtidens samiska materiella kultur 
utan att ”forma och berika en – enligt 
dåtidens mått – ideal, historisk samling.” 
(s. 114). Silvén betonar att detta haft som 
konsekvens att museerna pekat ut sam-
erna som ”avvikande, stillastående och i 
otakt med sin samtid.” (s. 121), en slut-
sats som är i linje med tidigare kritiska 
granskningar av museers bidrag till and-
rafiering av samer. 

Kapitel 6 ger en bild av Mankers 
verksamhet med fokus på nätverksbyg-
gande och konflikter mellan aktörer som 
konkurrerade om att profilera sig som 
experter på samer och samisk kultur. 
Silvén redogör för Mankers involvering 
av samer i insamlandet av information 
och föremål och påpekar att det fanns 
kompensatoriska inslag i Mankers am-
bitioner att legitimera sin verksamhet 
som kan relateras till att han inte hade 
disputerat och inte hade några gedigna 
kunskaper i samiska språk. 

I sjunde kapitlet framhävs att Manker 

var påverkad av tankegods som hade fått 
genomslag vid tiden för grundandet av 
Statens institut för rasbiologi 1922. Här 
lyckas Silvén bidra till förståelsen av en 
tid och ett samhälle via ett individuellt 
liv, även om det inte rör sig om helt ny 
kunskap eller förståelse. Ett annat tema 
som behandlas är nazistsympatier. Silvén 
konstaterar utifrån en läsning av privat 
korrespondens att det finns exempel på 
uttryck för sympatier med nazismen och 
antisemitism, men att Manker inte ut-
tryckte sådana idéer offentligt. En fråga 
som ställs är om tankegodset från ras- 
biologin och privat uttryckta sympatier 
för nazismen påverkade Mankers ska-
pande av ett samiskt kulturarv. Silvén 
väljer att ”betrakta honom som typisk 
för sin tids etnologi/etnografi och dess 
föreställningsvärld” med ”tydliga mo-
deller för hur olika folkslag skulle fram-
ställas, och med en dåligt bevakad gräns 
mot essentialiserande, rasistiska och kul-
turhierarkiska uppfattningar.” (s. 239).  

I kapitel 8 aktualiseras postkoloniala 
perspektiv och perspektiv från urfolks-
metodologier i anslutning till en diskus-
sion av konflikter mellan representan-
ter för Svenska Samernas Riksförbund 
(SSR) och anställda vid Nordiska mu-
seet i samband med en utställning som 
skulle ersätta den som Manker varit hu-
vudansvarig för. När utställningen öpp-
nade 1981 var samer som konsulterats 
öppet kritiska mot olika inslag. Silvén 
tar här mer ingående upp frågan om 
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tolkningsföreträde och maktasymme- 
trier kopplade till nya sätt att se på sam-
ers rätt att själva skapa sin identitet och 
ha makt över sitt kulturarv.

I omnämnanden av händelser som är 
kontroversiella idag uttrycker sig Silvén 
stundtals på sätt som inte är särskilt 
kritiska i postkolonial anda. Det gäl-
ler omnämnande av reglering av älvar i 
samband med utbyggnad av vattenkraft, 
insamling av nåjdtrummor och heliga 
föremål, samt insamling av mänskliga 
kvarlevor från gravar. I en redogörelse 
för Mankers reaktion på utplåningen 
av gamla kulturmiljöer som lagts under 
vatten, dokumenterade av honom själv i 
form av fotografier, nämns Mankers po-
etiska och vemodiga beskrivning av kå-
tabottnar som nu låg på sjöbotten: ”Men 
så samlade han ihop sig och framhöll 
att samerna, ’vana vid hårda och stun-
dom våldsamma skeenden i naturen’, 
hade tagit det inträffade med jämnmod 
och så gott det gick inrättat sig efter de 
nya förhållandena.” (s. 62). Silvén kom-
menterar inte Mankers oförmåga, eller 
ovilja, att erkänna vilka konsekvenser 
landförluster hade. I stället nämns hans 
stöd för utbyggnaden av vattenkraft. Det 
framhålls att det inte förekom några  
organiserade samiska protester och att 
det först var senare som kritik framför-
des från samiskt håll. 

Silvéns studie är av relevans för den 
nutida diskussionen om konstruktioner 
av samisk identitet och samiskt kultur-

arv. Den fungerar som en forskarbio-
grafi som strävar efter att ge en bild av 
den historiska och samhälleliga kontext 
som Ernst Manker verkade i. Däremot 
fungerar den inte lika bra som uttryck 
för perspektiv inom postkoloniala stu-
dier och kritisk museologi.  Utifrån 
presentationen av teoretiska perspek-
tiv skapas förväntningar att dessa ska 
prägla framställningen. Så är inte fallet, 
de presenteras men genomsyrar inte 
boken som helhet. I kapitel 7 nämns att 
nya sätt att se på samer och det samiska 
fick genomslag i och med att samerna 
själva började betona att de är ett urfolk. 
Detta synsätt bekräftades av den svenska 
riksdagen som 1977 uttalade att samerna 
är ett urfolk som har folkrättsliga krav 
på en kulturell särbehandling i Sverige. 
Silvén påpekar att ett led i utveckling-
en är skapandet av egna samiska museer 
och återförande av befintliga samlingar 
till de samiska områdena (s. 244). 

Det är intressant att jämföra med 
Svenska kyrkans vitboksprojekt De 
historiska relationerna mellan Svens-
ka kyrkan och samerna. En vetenskap-
lig antologi i två band (2016). I det 
projektet ingår bidrag som belyser 
hur samiska gravplatser plundrats av 
samlare. Personerna som genomförde 
insamlingarna använde inte själva ter-
merna ”gravplundringar” eller ”stölder”. 
Att termerna används i vitboksprojektet 
återspeglar det kritiska perspektiv som 
bidragsgivarna anlägger i granskningen 
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av praktiker som utifrån dagens teore-
tiska horisont ses som oförrätter. I linje 
med projektets syfte betonar ärkebis-
kop Antje Jackelén i förordet att det är 
nödvändigt att ta avstånd från historiskt 
förtryck för att åstadkomma upprättelse 
och försoning. Detta perspektiv delas av 
redaktörerna Daniel Lindmark och Olle 
Sundström samt artikelförfattarna. 

Silvén redogör för fallet med Skugg-
mannens grav som grävdes ut 1950:  
”ostelogiskt material […] från offer-
platser och gravar togs efter fältexpedi-
tionerna till Stockholm för examinering 
och för att införlivas i museets samling-
ar” (s. 102). Det nämns att Manker lovat 
skriftligen att återlämna materialet, men 
att det dröjde till 2001 innan återbe-
gravningen genomfördes efter påtryck-
ningar från Vapstens sameby. Olika led 
i den vetenskapliga undersökningen 
av materialet nämns, men inte förrän i  

sista kapitlet betonas att frågan om  
repatriering av mänskliga kvarlevor  
tillmäts stor betydelse inom kritiska 
teorier dag. Urfolksmetodologier och 
nya kritiska tolkningsmodeller som bi-
drar till samiska motberättelser presen-
teras som en slutkläm, i stället för att 
tillämpas konsekvent. I Museums and the 
Shaping of Knowledge tar Eilean Hoo-
per-Smith upp att museer har en radi-
kal potential för kritisk reflektion kring 
det förflutna och nuet (Hooper-Smith 
2001, s. 8). Detta inbegriper något kvali-
tativt annat än att ”att sätta in en veten-
skaplig insats i sitt tidssammanhang”. 
Silvéns bok beskriver komplexitet och 
ambivalenser som präglat Mankers syn 
på samer och samisk kultur, men den 
ger inte någon särskilt djuplodande bild 
av nuets postkoloniala uppgörelser med 
det förflutna.

Anne Heith

Recensioner

Eva Silvén • Friktion



1 6 2

Perioden kring sekelskiftet 1900 var en 
brytningstid. Gränser förflyttades, före-
givna självklarheter betvivlades och hin-
der för kvinnor hade börjat luckras upp. 
Industrialisering och modernisering för-
de med sig ett ifrågasättande av kyrkans 
dogmer, en växande pedagogisk rörelse, 
filantropiska ambitioner, rösträttskamp 

BOEL ENGLUND & AGNETA LINNÉ 
Att forma en ny tid: Kvinnor som  
samhällspedagoger runt 1900.  
En kollektivbiografi

Stockholm: Stockholmia förlag, 2020. 
334 sidor. Illustrerad.

och ett spirande entreprenörskap. Med 
moderniteten följde en maktkamp, där 
kvinnor erövrade nya rättigheter. I Att 
forma en ny tid: Kvinnor som samhälls-
pedagoger runt 1900 får vi inte följa en, 
utan 101 kvinnor som gick före i kam-
pen för utbildning och medborgarskap 
i det snabbt växande Stockholm mellan 
åren 1880 och 1920. Kollektivbiografin är 
författad av fem forskare och utgår från 
forskningsprojektet ”Formering för of-
fentlighet”, som pågick mellan 2000 och 
2006 och genomfördes på Stockholms 
universitet i ett samarbete mellan flera 
institutioner. 

Biografin är kollektiv i två bemärkel-
ser. Dels är den skriven kollektivt: boken 
är gemensamt författad och forskarna 
står tillsammans för helheten och inte 
som kanske mer brukligt är för varsitt 
område med egna kapitel. Dels är den 
kollektiv i sin framställning av kvinnor-
nas gärningar och intåg i offentligheten. 
Läsaren får visserligen följa enskilda 
kvinnors levnads- och yrkesbanor, men 
de presenteras i ett kollektivt samman-
hang där författarna låter dem ramas in 
av teman som har att göra med föränd-
ring. Beskrivningarna av kvinnornas liv 
och verk ledsagas av teorier hämtade från 
sociologerna Pierre Bourdieu och Jürgen 
Habermas. I enlighet med Bourdieu ses 
de tillgångar en individ bär på som ett 
kapital som kan förmeras. Med utgångs-
punkt i Habermas arbeten om skapandet 
av en offentlighet spåras de rum i sta-
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den upp där kvinnor kunde mötas, for-
ma nätverk och bidra till det offentliga 
samtalet. Syftet med boken är att belysa 
kvinnors vägar ut i offentligheten. 

Staden Stockholm står som en fond, 
och efter inledningskapitlets syfte och 
presentation av projektet får läsaren möta 
just staden under denna föränderliga tid. 
Urbanisering, teknisk och industriell ut-
veckling, nya maktförhållanden och nya 
idéer förvandlade Stockholm från en av 
Europas smutsigaste städer vid mitten av 
1800-talet till en av de mest ekonomiskt 
expansiva vid sekelskiftet 1900. ”Den so-
ciala frågan”− de fattigas nöd − hotade 
emellertid den rådande samhällsordning-
en, och bokens kvinnor var verksamma 
inom filantropi, folkhälsa och utbildning. 
Läsaren möter dem inom skola och ut-
bildning, tro- och livsfrågor, företagande 
och politik och stiftar bekantskap med 
författare, debattörer, föredragshållare, 
talare, recensenter, essäister och diktare, 
stiftare av tidskrifter och arrangörer av 
samkväm för arbetarkvinnor, grundare av 
modehus, flickskolor, läkarmottagningar 
och vårdinrättningar. Här finns kvinno-
sakskvinnor, rösträttsaktivister, fredsivrare 
och talespersoner för arbetarkvinnor och 
prostituerade, men även försvarsvänner 
och förespråkare för sedlighet och moral. 
Spektrumet är brett av kvinnor som gör 
avtryck genom sina ord och gärningar.

Kvinnorna i boken var banbrytare i 
sitt sätt att själva utbilda sig, i hur de drev 
utbildningsfrågor och i hur de fann sin 

försörjning i utbildningsväsendet. De tog 
sig an en samhällelig pedagogisk roll för 
en ny situation, för att delta i allmänna 
val. Men deras tankar om det pedagogis-
ka innehållet gick i olika riktningar. Det 
fanns de som förespråkade ett efterlik-
nande av läroverken, där elitens pojkar 
fick sin utbildning. Det fanns reformpe-
dagoger som utformade separata kvinn-
liga sfärer där samhällsengagemang och 
medborgarskap stod i förgrunden. Och 
det fanns de som verkade inom folksko-
lan som en del av ett socialt projekt. Ett 
utvidgat utrymme i det offentliga rum-
met för flickor var dock ett gemensamt 
mål och på vägen dit var de biograferade 
kvinnorna både bärare av traditionella 
strukturer och nytänkare. 

Några av kvinnorna bidrog aktivt till 
omvandlingen av troslära och kyrka. Det 
religiösa engagemanget gick hand i hand 
med intresset för andra samhällsfrågor. 
Man kunde till exempel förespråka att 
religionsundervisningen skulle ske i mo-
dernitetens tjänst och utgå från barnets 
förutsättningar. Tidens psykologiska 
forskning och naturvetenskapliga rön, 
som tillskrev de biologiska anlagen stor 
betydelse, gjorde intåg i skolan som där-
med skulle bli bättre anpassad till bar-
nens skiftande förutsättningar. 

Naturligtvis får Ellen Key, giganten 
bland dåtidens kvinnliga opinionsbil-
dare, sin plats i porträttgalleriet. Hon 
beskrivs som social magnet, visionär, 
omstridd debattör, europé och folkbil-
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dare. Givetvis tas hennes engagemang 
för rashygien upp och sätts i samband 
med en tidsanda där tilltron till veten-
skap och ingenjörskonst var stark. Sam-
hället befann sig i en snabb omvälvning 
och sekelskiftets intelligentia hade inte 
facit i hand. Vad stannar då kvar i mig 
som läsare efter diskussionen av Ellen 
Keys roll? Den starka ambivalensen.  
Ellen Key uttrycker sig talande i en pas-
sus till John Landquist vid ett besök på 
Keys Strand: ”Min själ är radikal men 
mitt hjärta är konservativt”.

Vid en första genomläsningen kan 
boken framstå som lite rörig. Dess främ-
sta förtjänst, det kollektiva greppet, kan 
också bli dess största svaghet. Att följa 
ett narrativ genom en person är enkelt; 
i kollektivbiografin är det mer ansträng-
ande att identifiera den röda tråden.  
Avsaknaden av arbetarkvinnornas per-
spektiv kan också ibland kännas irrite-
rande i all filantropisk välmening. De 
tusentals arbeterskor, som delvis utgör 
förutsättningarna för dessa högborger-
liga kvinnors handlingar, går ansiktslösa 
genom biografin.

Trots det är denna inbundna biografi 
väl värd sitt epitet ”kollektiv” och som 
utbildningshistorikern Donald Broady  
skriver i sitt efterord, är kollektivt veten-
skapligt arbete inspirerande. Att tänka 
tillsammans och göra bruk av gemen-
samma data är förhoppningsvis på fram-
marsch inom humaniora. 

Den fint formgivna boken är rikt il-

lustrerad med många intresseväckan-
de foton av kvinnorna, omgivningarna 
och verksamheterna som beskrivs. Varje 
kapitel inleds med välvalt citat ur Clas 
Lundins bok Nya Stockholm från 1890, 
ett bra grepp att få läsaren att verkligen 
insupa tidens anda. Stockholm som en 
stad i förvandling illustreras även av kar-
tor på insidan av pärmen, en från 1885 
och en från 1930. Stadens expansion blir 
mycket tydlig.

Att forma en ny tid är en välskriven 
och faktadiger volym. De många in-
tressanta detaljerna är väl placerade i 
sitt sammanhang av stark samhällelig 
förändring. Att låta kvinnornas arenor 
bestämma upplägget är ett fängslande 
grepp. Boken innehåller personpor-
trätt och resonemang om vad kvinnor-
na hade för betydelse i samtiden, men 
författarna tar även på de retrospektiva 
glasögonen. Sekelskiftets tänkande och 
tyckande ledde både till emancipation 
och till mörka rasbiologiska inslag i den 
rationalitetssträvande samhällsbyggar-
konsten. Det vetenskapliga hantverket är 
gott, hänvisningar rikliga och tydliga och 
de personer som figurerar i boken bestås 
rejäla presentationer. Boken är kort sagt 
en mycket läsvärd sammanfattning av ett 
väl utfört forskningsarbete. 

Åsa Lilja
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Postmästarsonen, bondeförbundaren 
och rättshistorikern Karl Gustaf West-
man (1876–1944) var ecklesiastikminis-
ter i Hjalmar Hammarskjölds ”kunga-
regering” under första världskriget och 
justitieminister i Per Albin Hanssons 
samlingsregering under andra. Hans 
insatser som forskare har uppmärksam-
mats i historiografiska sammanhang och 
hans nyckelroll i kohandeln 1933 liksom 
för inskränkningarna i rättsstaten under 

VEINE EDMAN
Statsråd i krigstider. K. G. Westman. 
Bröderna – Vännen och välgöraren

Mjölby: Atremi, 2020. 315 sidor.

andra världskriget är också välkända, 
men i Veine Edmans biografi förelig-
ger för första gången en samlad fram-
ställning om personen K. G. Westman. 
Källmaterialet utgörs av Westmans egna 
anteckningar och den förtroliga brev-
växlingen med Henric Westman, samt i 
hög grad av olika utgåvor av hans läro-
bok i historia för realskolan, Fädernes-
landets historia. 

Godsägaren Henric Westman i Lin-
köping är en mycket viktig person i 
sammanhanget i sin roll som mecenat 
för K. G. Westman (som han inte var 
släkt med). K. G. Westman lånade sig 
igenom sina studier med hjälp av H. 
Westman som på så sätt var en förut-
sättning för den senare framgångsrika 
karriären. Bröderna Karl Allan, jordbru-
kare och riksdagsman, och diplomaten 
Karl Ivan har också framskjutna posi-
tioner i berättandet, vilket motiverar den 
extra undertiteln. 

Westman var ombytlig i sina poli-
tiska ställningstaganden. Edman visar 
hur han som student var aktivist för 
bevarandet av unionen med Norge, om 
nödvändigt med militärmakt, men när 
det ”blivit allvar är KGs krigiska ordalag 
från september 1904 som bortblåsta”.  
(s. 46) Senare agiterade han för att 
Åland skulle bli svenskt och för stöd 
till Finlands nationella strävan, men ” 
[s]amme KG som under och strax efter 
första världskriget varit finlandsakti-
vist, var nu tjugo år senare den kanske 
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hårdaste kritikern av utrikesminister 
Sandlers idealistiska, finlandsvänliga 
hållning”. (s. 212 f.) Samtidigt som han 
var för det arvsmonarkiska statsskick-
et var han kritisk till den innevarande  
dynastin; han önskade regenter av an-
dra kvalitéer och karaktärer än vad som  
stod till buds. Han kallade i ett brev 
till Henric Westman Oscar II för ”den 
slemme”, och i ”fråga om tronföljaren, 
Gustaf V, drog han i ett annat brev ’[...] 
den ingalunda glada slutsatsen, att Sve-
rige åter fått en oduglig kung’”. (s. 48) 
Samtidigt stod Westman både Gustaf 
V och särskilt drottning Victoria nära 
privat. 

Westman var inblandad i bondetågs-
rörelsen, och medverkade i bondetågets 
festskrift med en text om bonden i Sve-
riges historia. Det är mot den bakgrun-
den man får förstå hans partitillhörig-
het i Bondeförbundet. ”För historikern 
KG stod bonden i centrum. I sin ve-
tenskap, i läroböckerna och i åtskilli- 
ga politiska tal betonande han samspe-
let i det förflutna mellan kungamakten 
och en självständig bondeklass. När 
kungarna sökt stöd hos bönderna hade 
det gått fosterlandet väl”. (s. 115) Edman 
ser ursprunget till Westmans bondeide-
alisering i hans tidiga sommarvistelser 
på bondgård och besök hos backstugu-
sittare som förmedlade folkliga trosfö-
reställningar. I slutet av sitt liv arbetade 
han mycket med folklivsskildringar, och 
Westman ”beskrev i ett riksdagsanfö-

rande traditionsinsamlingen som ett led 
i en pågående kulturkamp”. (s. 123)

Westmans läroboksförfattande vittnar 
om förskjutningar i hans politiska tänk-
ande. I 1910 års upplaga talades svepan-
de om nordborna som ”germaner” till 
vilka både de skandinaviska folken och 
stormakterna England och Tyskland 
förklarades höra. 1937 talades mer snävt 
om den skandinaviska folkstammen,  
vilket sätts i samband med inrättandet 
av det statliga rasbiologiska institutet 
1922. När de rasbiologiska metoderna 
ifrågasattes i kammardebatten proteste-
rade Westman: ”Han såg i dessa meto-
der en nödvändig omsorg om folkstam-
men”. (s. 164) 1934 lades ett lagförslag om 
steriliseringar fram och ”lagutskottet, 
där KG var ordförande, tillstrykte med 
hänvisning till bland andra rasbiologiska 
institutet, som hade rådfrågats”. (s. 162 
f.) Lagen omfattade personer som an-
sågs psykiskt sjuka men utvidgades 1941 
till att inkludera ”asocialt levnadssätt”. 
Westman ”såg den nya lagen som ett 
steg framåt i att ’[...] sanera den svenska 
folkstammen’”. (s. 164) 

Edman föreslår att rasbiologernas 
framhållande av den svenska bondebe-
folkningen som kärnan i den svenska 
folkstammen fungerade som ett bete för 
Bondeförbundet. Att Westman i sina 
dagböcker ger tydliga uttryck för anti-
semitism förklaras med att han använde 
sig av schablonartade uttryck som var så 
etablerade att de ansågs okontroversiella 
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i samtiden. Något överslätande skriver 
Edman att Westman ”var inte ensam 
om sin syn på judar, inte inom rege- 
ringen och inte utanför den. Men ge-
nom att sätta dem på pränt i dagboksan-
teckningarna gjorde han dem till en del 
av sitt eftermäle”. (s. 275) Hans långvari-
ga vänskap med Emma Zorn anförs som 
ett tecken på att Westman inte kunde 
vara en verklig antisemit. (s. 276) 

Edman går i diskussion med flera his-
toriker som behandlat Westmans gär-
ning som justitieminister, och menar att 
bilden behöver nyanseras. ”KGs makt- 
utövning som justitieminister under 
krigsåren har granskats och bedömts av 
flera historiker. Av dem som får räknas 
till den moraliserande skolan har han 
inte bara bedömts, utan också mer eller 
mindre fördömts”, skriver han. (s. 280) 
Hit hör bland andra Henrik Berggren 
och Klas Åmark. Startskottet för en mo-
raliserande omtolkning av den svenska 
eftergiftspolitiken sägs vara Maria-Pia 
Boëthius bok Heder och samvete, som 
avfärdas som en ”pamflett”. Edman 
menar att Westman orättvist fått klä 

skott för samlingsregeringens politik, 
för ”[å]tminstone i stort var regeringen 
enig om att de tyskkritiska skriverierna 
måste dämpas för att inte provocera till 
repressalier eller krig. Ingrepp i tryck- 
friheten skulle därmed ha skett även  
om justitieministern varit en annan är 
KG”, (s. 280) även om ingreppen kun-
de fått en annan utformning. Samtidigt, 
vilket tycks vara något av en motsägelse, 
framhävs Westmans personliga initiativ 
och engagemang i fråga om frihetsin-
skränkningar under hans ministertid, 
bland annat genom att föråldrad tryck-
frihetslagstiftning dammades av med 
hjälp av Westmans rättshistoriska ex-
pertis, tyskkritiska tidningar beslagtogs 
och redaktörer åtalades och dömdes till 
fängelsetraff för artiklar kritiska mot 
Nazityskland och dess ledare, en hem-
lig säkerhets- och underrättelsebyrå som 
bland annat övervakade post och tele-
foni infördes och kommunister och ra-
dikala socialdemokrater sattes i arbets-
kompanier under värnplikten. 

Oscar Söderholm
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MARIANNE MOLANDER BEYER 
Till Eftervärlden. 
Clas Julius Ekeblad 1742–1808. Brev, 
dagböcker och reseskildringar berättar

Stockholm: Appell förlag, 2022.  
184 sidor. Illustrerad.

I Sverige finns några få dagböcker beva-
rade från slutet av 1500-talet, men det var 
först under 1600-talet som vanan att föra 
journal blev mer utbredd. De som skrev 
dagbok vid den här tiden var främst män 

i rikets tjänst, ämbetsmän eller militärer 
till professionen. Adelns söner rustades 
med dagbok inför sina bildningsresor 
ute i Europa. Den vanligaste typen av 
dagbok under 1600- och 1700-talen var 
resedagboken. 1700-talet var också det 
århundrade då intresset för personhisto-
ria väcktes till liv, vilket resulterade i en 
mängd memoarer, biografier och dag-
böcker. De skrevs vanligen av adelsmän 
under den gustavianska perioden, som 
hade fått en humanistisk bildning, goda 
kunskaper i det franska språket och ti-
diga insikter i konsten att föra sig i fina 
salonger.

En av dessa var Clas Julius Ekeblad 
(1742–1808). Han föddes som den ende 
sonen till hattpolitikern och kanslipre-
sidenten greve Clas Ekeblad och hans 
hustru Eva De la Gardie. Familjen ägde 
godsen Mariedal och Lindholmen i Väs-
tergötland, Stola herrgård nära Lidkö-
ping samt Ekebladska palatset i Stock-
holm. Clas Julius Ekeblad undervisades 
av informator på Stola och fick lektioner 
i franska i Stockholm innan han vid 15 års 
ålder skrevs in vid Uppsala universitet. 
1760 var han tillbaka i huvudstaden och 
umgängeslivet där. Somrarna tillbringa- 
de han på någon av lantegendomar-
na. 1763 utnämndes han till vicekorpral 
i Livdrabantkåren och fick som sådan 
hovtjänst vid slottet. 1765 tilldelades han 
kaptens fullmakt vid det franska infan-
teriregementet Royal Deux-Ponts. 1780 
utnämndes han till kaptenslöjtnant och 
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sekundchef vid Livdrabantkåren. 1784 
blev han landshövding i Skaraborgs län.

Marianne Molander Beyer är docent 
i franska och lektor i språkdidaktik vid 
Göteborgs universitet. Hon har under 
flera år forskat i svensk-franska rela-
tioner på 1700- och 1800-talen. Det var 
så hon kom i kontakt med Clas Julius 
Ekeblads brev och dagböcker, som inte 
tidigare har publicerats. Dagböckerna 
förvaras på Kungliga biblioteket, medan 
breven finns både där och på Riksarkivet. 
Clas Julius Ekeblad började skriva dag-
bok i samband med att han återvände till 
Stockholm efter sin utbildning i Uppsa-
la. Dagboken består av 8 volymer, där del 
1–6 omfattar åren 1760–1765, del 7 åren 
1766–1770 och del 8 åren 1792–1807 med 
många luckor. Huvuddelen av dagboken 
är skriven på franska, medan de sista åren 
är på svenska. Beyer har valt att presen-
tera dagboken i en berättande text, med 
citat på både franska och svenska.

Clas Julius Ekeblad var medveten om 
att de händelser han förmedlade skulle 
vara av intresse för eftervärlden. Det var 
eftervärlden som var den tilltänkte läsa-
ren, inte hans samtid. Det gjorde att han 
kunde vara mera utförlig i sina beskriv-
ningar av det han skildrar. Redan tidigt 
drogs han in i hovlivet och han blev så 
småningom vän med hertig Karl och en 
av Gustav III:s förtrogna. Hovet är den 
plats där en stor del av dagboken utspe-
lar sig. Flera dagboksförfattare under 
1700-talet har vittnat om hur hovet lade 

beslag på aristokratin, som förväntades 
närvara vid slottet nästan alla veckans 
kvällar. Skvaller och intriger dominerade 
vardagen. Schismer inom kungafamiljen 
ledde till en brytning emellan Gustav III 
och änkedrottning Lovisa Ulrika. Förso-
ningen kom inte förrän änkedrottningen 
låg på dödsbädden och den skedde på 
inrådan av Clas Julius Ekeblad. Han blev 
kallad till slottet när Gustav III blivit 
skjuten, men befann sig i Mariestad och 
hann inte fram. För att ge en sannings-
enlig bild av Gustav III:s epok tecknade 
han porträtt i dagboken av kungen och 
hans innersta krets.

Sommaren 1762 gjorde Clas Julius 
Ekeblad en bildningsresa i västra Sveri-
ge och hans reseskildring illustreras med 
teckningar och akvareller. Han förvånas 
över hur dåliga vägarna är, på vissa ställen 
knappt farbara med broar som riskerar 
att rasa. Göteborg beskrivs som en av de 
vackraste städerna i landet. I jämförelse 
med Stockholm har köpmännen en stark 
ställning och Ekeblad bjuds in till deras 
palats och egendomar, ett unikt umgänge 
för honom då han annars uteslutande 
umgicks inom sin egen samhällsklass. 
Resedagboken redovisas i sin helhet, 
översatt till svenska, som bilaga i boken. 

Efter några år av hovtjänstgöring var 
det dags för Ekeblad att bege sig utom-
lands. Mössorna hade vunnit riksdags-
valet 1765–1766, fadern hade fått lämna 
kanslipresidentposten och såg ingen 
framtid för sonen i Sverige. Han skick-
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ades därför till Paris för militär utbild-
ning i fransk tjänst. Med sig hade han ett 
rekommendationsbrev från kronprinsen 
till den svenska ministern Gustav Phi-
lip Creutz. Dagboksanteckningarna ut-
omlands är sporadiska. Paris var en dyr 
stad och Ekeblad skuldsatte sig när han 
försökte anpassa garderob och manér 
för att passa in. Han tog tacksamt emot 
erbjudandet från Creutz om logi i det 
svenska minsterhotellet. I Creutz salong-
er träffade han berömda konstnärer och 
författare och presenterades för kungafa-
miljen i Versailles. Det var inte lätt att ta 
sig in i Paris högsta kretsar och Ekeblad 
längtade hem. Den politiska situationen 
förbättrades då hattarna återtog makten, 
vilket gjorde det möjligt att återvända till 
hemlandet.

Den unge Clas Julius Ekeblad blev 
lätt kär och hade många kärlekshisto-
rier. Den som till sist vann hans hjärta 
var Britta Horn, som var hovfröken hos 
änkedrottning Lovisa Ulrika och tidiga-
re haft en förbindelse med hertig Karl. 
1775 gifte sig Ekeblad med Horn på 
Fredrikshovs slott enligt den ritual som 
fanns för hovfröknar. Britta bar drott-
ningens juveler och krona och leddes av 
henne till bröllopet medan Ekeblad es-
korterades av kungen. Adelns äktenskap 
vid den här tiden utgjordes för det mesta 
av resonemangsäktenskap, men dessa två 
gifte sig av kärlek. Större delen av året 
levde de åtskilda då Ekeblad på grund av 
hovtjänst vistades i huvudstaden medan 

hans hustru skötte lantegendomarna. De 
korresponderade via brev. Inte förrän han 
blev landshövding i Mariestad krympte 
det geografiska avståndet till hustrun. 
Ändå slutade äktenskapet i en tragedi 
då Britta i ett anfall av sinnesförvirring  
begick självmord.

Boken har ett behändigt format och 
är vackert utformad med ett omslag 
som föreställer en interiör från Stola där 
Clas Julius Ekeblad tillverkar ett fiskenät 
medan hustrun Britta läser en bok under 
rofyllda former. Akvarellen målades av 
Lorentz Svensson Sparrgren under hans 
besök på herrgården 1783. Det är inte ofta 
som en dagbok från 1700-talet publiceras 
och Beyer har gjort ett storartat arbete 
genom att lyfta fram hovmannen Clas 
Julius Ekeblad i offentligheten. Tillför 
dagboken ny kunskap om den gusta- 
vianska perioden? Tyvärr inte, däremot 
får läsaren en nyanserad bild av förfat-
taren. Bidragande till det är att Clas 
Julius Ekeblad skriver om sina tankar 
och känslor och hur han uppfattar sin 
omgivning och vad han upplever. Trots 
få sidor är boken innehållsrik och att re-
dovisa dagboken i en berättande text gör 
den mer tillgänglig för läsaren. Men det 
finns också en fara med att presentera en 
dagbok på det sättet. Författaren måste 
göra ett urval av vad som ska tas med och 
jag kan inte låta bli att undra vad som har 
valts bort från den ursprungliga texten.

Carina Gunnarsson 
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LARSOLOF LÖÖF 
Sjöfarare och superkargörer: 
Människor i och omkring Svenska  
Ostindiska Compagnierna 1731–1813. 
Del I - Biografier

Göteborg: Riksarkivet i Göteborg, 2021.  
592 sidor. Illustrerad

Svenska Ostindiska Compagniet 
(egentligen flera på varandra följande 
bolag) var på sin tid Sveriges mest upp-
märksammade och vinstgivande företag. 
Dess historia har ett skimmer av främ-
mande högkulturer och äventyr på de 
stora haven. Företaget har rentav gått in 
i Sveriges litteraturhistoria genom Jacob 
Wallenbergs bok Min son på galejan. 

Det skrevs mycket om kompaniet redan 
i samtiden, och strömmen av böcker i 
ämnet har fortsatt att flöda. Föreliggan-
de stora och omfångsrika lunta, förnäm-
ligt formgiven av Wilhelm Lööf, hör till 
de böcker, som inte kommer att ersättas 
av efterföljande arbeten. Detta storverk 
kommer helt enkelt att bli ett standard-
verk i Sveriges äldre personhistoria. 
Boken är ett personhistoriskt uppslags-
verk, som behandlar 1718 anställda, upp-
delade kapitelvis i: direktörer och ägare, 
landbaserade tjänstemän, superkargörer, 
assistenter och skeppsskrivare, sjöbefäl 
– kaptener, sjöbefäl – styrmän, sjöbefäl 
– övriga, skeppspredikanter, fältskärer 
och övriga sjöfarande med flera. Matro-
ser och skeppshantverkare ingår dock 
inte. Boken är försedd med register över 
gårdar, bolag, porslin, statsöverhuvuden, 
kompaniets kinesiska kontakter och  
andra personer.

I sitt arbete på Göteborgs stadsmuse-
um, som är inrymt i Ostindiska kompa-
niets stora palats vid stora hamnkanalen, 
kom LarsOlof Lööf att ofta möta både 
Göteborgs fotografer och folk, som hade 
varit knutna till Ostindiska kompaniet. 
Lööf har skrivit en värdefull bok om 
Göteborgs fotografer, och nu har han 
alltså lagt fram en tungt vägande skrift 
om kompaniets anställda. För person-
historiker och släktforskare är detta en 
guldgruva, som kommer att bli myck-
et anlitad i forskningsarbetet. Detta är 
grundlig och djupgående forskning.  
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Författaren har varit stamkund på Lands-
arkivet (nu Riksarkivet) under många år 
och kan därför lägga fram utförliga bio-
grafier över kompaniets anställda. Över-
raskande lite av allt detta har varit känt 
tidigare. För adelsmän och skeppspräster 
har uppgifter tidigare funnits att till-
gå i tryckta skrifter, men Lööf har mer 
att bidra med. Han har varit outtröttlig, 
när det gäller att spåra porträtt av perso-
nerna, kinesiskt porslin som har tillhört 
dem, böcker, skrivna handlingar och an-
dra ägodelar med anknytning till dem, 
gravstenar och minnestavlor. Bildmateri-
alet är av mycket hög klass. Ett och an-
nat porträtt har varit känt tidigare, men  
porträtten är mycket bättre avfotografe-
rade och mycket bättre återgivna i tryck 
än i tidigare publikationer. Inte ens per-
soner med tämligen flyktiga kontakter 
med kompaniet förbises. Skalden Bengt 
Lidner seglade ut som jungman 1776 
men lämnade sin ostindiefarare redan 
i Kapstaden och tog sedan första bästa 
kompaniskepp tillbaka. Inte desto min-
dre är han med i Lööfs storverk – rentav 
på bild.

Boken kommer i första hand att an-
vändas som biografiskt uppslagsverk, 
men den kommer också att leda till yt-
terligare forskning. Släktforskarna hittar 
här hänvisningar till bouppteckningar 
och andra källor, som många av dem 
säkert kommer att undersöka närma-
re. När man läser biografierna, märker 
man snart vissa tydliga mönster. Väldigt 

många av de anställda har släktingar, 
som likaså har varit knutna till kom-
paniet. Väldigt många av de anställda 
har inte bara dyrbart kinesiskt porslin i 
sitt bohag utan även andra dyrbarheter. 
Åtskilliga av de anställda har ägt går-
dar eller rentav herresäten vid sin död. 
De anställda var välbetalda, och den, 
som förstod att sköta pengar, kunde bli 
välbärgad. En undersökning av de an-
ställdas förmögenhetsutveckling skulle 
alltså kunna bli givande. En och annan 
av de anställda avled under de långa 
resorna till främmande länder med ett 
helt annat klimat, men dödligheten fö-
refaller inte att ha varit stor. Kan man 
jämföra med dödligheten inom den öv-
riga handelsflottan? Jag skulle tro, att 
dödligheten var störst inom örlogsflot-
tan, men vetenskapliga undersökningar 
behövs innan man kan säga någonting 
med bestämdhet. Här finns med andra 
ord många forskningsuppgifter, som 
med stor sannolikhet kan visa sig vara 
givande. LarsOlof Lööf är inte bara en 
framstående faktasamlare utan även en 
skicklig analytiker. Kanske kommer han 
att ta upp vissa av dessa frågeställningar 
i den andra delen av boken.

Genom läsning av historisk litteratur 
och genom egen forskning känner jag 
redan till en och annan av de behandla-
de personerna. Jag har dock inte kunnat 
upptäcka några fel. Lööf tycks ha gått 
till väga med sedvanlig grundlighet och 
noggrannhet. Tyvärr finns inte något 
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samlat arkiv från de ostindiska kompa-
nierna bevarat, men givetvis kan man 
samla in uppgifter från andra arkiv. Just 
detta har LarsOlof Lööf gjort. Han har 

skapat en viktig arkivöversikt och en 
sammanfattning om kompaniernas an-
ställda. 

Lars Gahrn
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MARTIN ERICSSON
Vetenskapen som försvann.
Svensk rasforskning efter 1935

Lund: Arkiv förlag, 2023.  
313 sidor. Illustrerad.

Forskningen om den svenska rasforsk-
ningen har huvudsakligen behand-
lat slutet av 1800-talet och början av 
1900-talet. Därför är det välkommet att 
historikern Martin Ericsson nu skri-
vit en läsvärd bok om den rasforskning 
som fortsatte att bedrivas under mitten 
av 1900-talet: Vetenskapen som försvann. 
Svensk rasforskning efter 1935. En  före- 
ställning Ericsson vill utmana är att 
svensk  rasforskning huvudsakligen be-

drevs vid det rasbiologiska institutet. 
Den personhistoriskt intresserade kan 
läsa om en rad forskare, bland andra: 
Gaston Backman, Rolf Nordenstreng, 
Lars Beckman, Jan Arvid Böök, John 
Takman, Arne Müntzig, Bengt Huben-
dick, några verksamma inom det ras- 
biologiska institutet eller dess efterfölja-
re, Institutionen för medicinsk genetik, 
andra verksamma i andra akademiska 
miljöer. 

Med rasforskning menar författa-
ren forskning ”som syftar till att dela in 
mänskligheten i biologiskt avgränsade 
grupper och som beskriver dessa med 
ordet ”ras”, eller som syftar till att genom 
vetenskapliga metoder kritiskt granska 
rasindelningar som tidigare forskare 
gjort”.  Ericsson vänder sig också mot 
det vanliga synsättet att avfärda den-
na forsknings som pseudovetenskaplig. 
Med dagens vetenskapliga krav kan 
mycket av den äldre rasforskningen ses 
som ovetenskaplig. Ericssons poäng är 
att istället se denna forskning som ve-
tenskap, eftersom den på sin tid och i sin 
miljö uppfattades som just sådan. I det 
perspektivet blir den svenska rasforsk-
ningen  intressant. 

Med denna syn på vad som var ras-
forskning kommer Ericsson fram till att 
det bedrevs sådan i Sverige åtminstone 
fram till slutet av 1960-talet. Det är ett 
intressant resultat. En vanlig uppfatt-
ning har tidigare varit att denna typ av 
forskning kulminerade med Herman 
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Lundborgs verksamhet och sedan ebba-
de ut under andra halvan av 1930-talet 
när han lämnade posten som chef för 
rasbiologiska institutet. Ericsson hävdar 
att det, något förenklat, fanns två olika 
traditioner inom den svenska rasforsk-
ningen under hans undersökningsperi-
od. Den äldsta var den som utgick från 
Lundborg och hans föregångare. Här 
fortsatte forskarna att laborera med en 
detaljerad typologi av ”raser” inte endast 
globalt utan även inom Europa och till 
och med inom olika delar av Sverige. 
Det ansågs inte endast finnas yttre olik-
heter utan även mentala skillnader mel-
lan  raserna, som värderaderas hierar-
kiskt. Forskningen följdes ofta rasistiska 
schabloner om olika folkslag och en ide-
alisering av en tänkt överlägsen nordisk 
ras. Blandning av raserna genom äkten-
skap ansågs problematiskt för individen 
eller till och med farlig för hela samhäl-
let som hotades av ”degenerering”. Den 
metod som användes för att klassificera 
raserna var att mäta och dokumentera 
det yttre: skallmätning och dokumen-
tation av hår och ögonfärg, längd med 
mera. Det skedde också en omfattande 
fotografering av människor. Forskarna 
menade att man därmed kunde avgöra 
vilken rastyp enskilda individer hörde 
till. 

Den som främst förde vidare denna 
typ av rasforskning var Bertil Lundman 
(1899–1993). Han studerade under 1920- 
och 30-talen bland annat teologi och 

geografi i Uppsala. På somrarna började 
han på egen hand resa runt i Dalarna för 
att studera människors hår- och ögon-
färg, olika kroppsmått och utseenden. 
Efter flera års resor och dokumenta-
tion av tusentals personer, resulterade 
det hela 1945 i en doktorsavhandling 
om Dala-Allmogens antropologi. Av-
handlingen innehåller resonemang som 
idag verkar hårresande, bland annat om 
vilka olika raser som finns och har fun-
nits i Dalarna, liksom om olika histo-
riska migrationsströmmar, som att det 
i landskapet skulle finnas kvar ättlingar 
till stenålderns Cromagnonmänniskor. 
Både avhandlingen och Lundmans ef-
terföljande skrifter fick kraftig kritik 
men försvarades också av olika forskare. 
Efter några år blev Lundman kritiken 
till trots docent i fysisk antropologi med 
rätt att undervisa och examinera i detta 
ämne vid Uppsala universitet, vilket han 
fortsatte med till pensioneringen 1966. 
Lundman var således verksam utanför 
rasbiologiska institutet. 

Enligt Ericsson var Lundman inte or-
ganiserad nazist, men han hade både före 
och efter andra världskriget kontakter 
med nazistiska och högerextrema fors-
kare, och han rörde sig politiskt i mil-
jöer med ultranationella och fascistiska 
aktörer. Lundmans skrifter innehåller 
också rasistiska utsagor om olika folk-
grupper som romer och svarta personer 
från Afrika liksom en hög uppskattning 
av den ”nordiska rasen”. 
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En annan person som också får stort 
utrymme i boken är Gunnar Dahlberg 
(1893–1956). Han var läkare och ersat-
te 1935 Herman Lundborg som chef 
för Rasbiologiska institutet.  Dahlberg 
var  både vetenskapligt och politiskt en 
motpol till den tradition av rasforskning 
som utgick från Herman Lundborg, 
och som fick en fortsättning med Ber-
til Lundman. Redan före andra världs-
kriget skrev och uttalade sig Dahlberg 
mycket kritiskt mot nazismen och dess 
rasforskning,  Politiskt var han närmast 
socialdemokrat. Under Dahlbergs första 
tid som chef för rasbiologiska institutet 
lades forskningen om mot medicinsk 
genetik och när kriget bröt ut började 
Dahlberg åter att publicera skrifter mot 
nazismens rasläror. Däremot förkastade 
han inte rasbegreppet som sådant. Tvärt-
om menade han att olika befolknings-
grupper uppvisade skillnader av ärftlig 
natur som det var nödvändigt att forska 
om. Men samtidigt varnade Dahlberg 
för en övertro på rasbegreppet liksom 
för alltför detaljerade rasindelningar 
med föreställningar om en nordisk ras. 
Han betonade vidare att det främst var 
de yttre fysiska skillnaderna som gick att 
mäta på ett tillförlitligt sätt. 

Det är också från Dahlberg som den 
andra traditionen av rasforskning som 
Ericsson urskiljer, utgår. Denna inrikt-
ning erkände alltså att det fanns olika 
raser och att det var meningsfullt att 
bedriva forskning om dessa. Däremot 

vände man sig mot den äldre detaljerade 
rasindelningen, och idéer om en över-
lägsen nordisk ras.  Rasskillnader fanns 
främst på en övergripande statistisk 
nivå, men det fanns samtidigt variatio-
ner inom varje ras. Det gick inte heller 
att placera in individer i olika rasgrupper 
utifrån yttre attribut som tidigare skett. 
Rasblandning sågs som helt oproblema-
tiskt.  Mentala skillnader mellan raserna 
uteslöts inte på statistisk nivå men borde 
inte betonas då de ansågs svåra att mäta 
eller bevisa. Framförallt fanns inga men-
tala rasskillnader som kunde motivera 
negativa omdömen om eller diskrimine-
ring av vissa befolkningsgrupper. 

1956 dog Gunnar Dahlberg och er-
sattes som chef för rasbiologiska insti-
tutet av läkaren och forskaren i genetik 
Jan Arvid Böök (1915–1995). I slutet av 
1950-talet omorganiserades sedan in-
stitutet till Institutionen för medicinsk 
genetik vid Uppsala universitet. Med-
icinsk genetik var också det som Böök 
främst forskade om. Däremot fortsat-
te en annan genetiker,  Lars Beckman 
(1928–2005), med viss rasforskning in på 
1960-talet, bland annat om samerna och 
de svenska romerna. Beckman är nog det 
främsta exemplet på hur rasforskningen 
fortsatte in på 1960-talet, men   i samma 
tradition som Gunnar Dahlberg verkat. 
Beckman trodde också på existensen av 
olika raser, men grupperade dem inte 
i någon hierarki, uttalade sig inte om 
några mentala skillnader dem emellan 
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och i hans texter återfinns inga rasis-
tiska schabloner. Liksom Dahlberg var 
han socialdemokrat.  Beckman förnyade 
också rasforskningen metodologiskt ge-
nom att börja med blodgruppsanalyser.

Det mest intressanta med Ericssons 
bok är att han kan visa att själva rasbe-
greppet inte problematiserades i forsk-
ningen och den allmänna debatten för-
rän framåt 1970-talet. Tron att det var 
meningsfullt att forska om olika raser var 
tvärtom själva utgångspunkten för båda 
traditionerna av rasforskning.  Däremot 
var skillnader som framgått i övrigt stora. 
Bertil Lundmans forskning fortsatte att 
vara uttalat rasistisk med en värderande 
hierarki av raser, och negativa schabloner 
av vissa befolkningsgrupper, allt kombi-
nerat med högerextrema sympatier och 
nätverk. Lundman och hans forskning 
blev dock alltmer marginaliserad och 
kritiserad under decennierna efter kri-
get. Det motsatta kan nog sägas om den 
forskningsinriktning som utgick från 

Gunnar Dahlberg och som bland andra 
Lars Beckman fortsatte med. Dessa fors-
kare hade en betydligt mer etablerad och 
accepterad ställning än Lundman. Trots 
att de också trodde på existensen av oli-
ka raser uppfattades deras forskning som 
fullt legitim och snarast antirasistisk. Till 
det bidrog säkert att de tongivande fors-
karna verkar ha haft sina politiska sym-
patier till vänster.

Ericssons bok är  både intressant och 
lättläst. Avslutningsvis frågar man sig 
ändå vad som sen hände med rasforsk-
ningen. Ericsson skriver kort om att det 
var först på 1970-talet som själva rasbe-
greppet som sådant började ifrågasättas. 
Man kan inte begära att Ericsson skulle 
ha undersökt även den saken, men det 
framstår som en angelägen framtida 
forskningsuppgift att följa hur rasbe-
greppet under slutet av 1900-talet bör- 
jade problematiseras och utmönstras.

Björn Furuhagen
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Johan Otto Söderhjelm (1898–1985) var 
en av de sista av sin sort. Under ett aktivt 
liv som industriman och näringslivsföre-
trädare spelade han också en aktiv roll i 
den nationella politiken. Under sjutton 
år representerade han Svenska Folkpar-
tiet i Finlands riksdag; sex gånger blev 
han utsedd till justitieminister i olika 

ESKO VUORISJÄRVI 
Makten, marknaden och presidenter-
na. En biografi om J. O. Söderhjelm. 
Översättning: Tobias Pettersson. 

Helsingfors/Stockholm: SLS & Appell förlag, 
2024. 320 sidor. Illustrerad.

regeringar, första gången i oktober 1939, 
vid ett tillfälle (1962–63) inträdde han 
som andre finansminister. Innan den 
politiska karriären tog fart, hann han ett 
kort tag fungera som justitieombuds-
man. Jurist var han till sin bildnings-
gång, med en doktorsavhandling – på 
franska – om Ålands demilitarisering 
och neutrala ställning som han klarade 
av i unga år. På 1920- och 1930-talet drev 
han advokatpraktik, med inriktning på 
affärsjuridik.

Man kan nog säga att J. O. Söder-
hjelm föddes med guldsked. Fadern 
Werner var en framstående språkfors-
kare som blev den självständiga repu-
blikens första sändebud i Stockholm. 
Fastern Alma gjorde sig ett namn som 
historiker, utsågs till Finlands första 
kvinnliga professor (1927) och umgicks 
under senare delen av sitt liv i Stock-
holms societetskretsar. Det aristokra-
tiska arvet gick väl aldrig riktigt ur J. 
O. Söderhjelm, som till skillnad från 
sin fennomanske fader hade en tydligt 
svenskspråkig och nordisk orientering. 
Den hållningen var inte uppskattad i 
alla inhemska läger. Ändå placerades 
han på nyckelpositioner inom både po-
litik och ekonomi. En viktig plattform 
etablerade han 1934, då han blev verk-
ställande direktör för ett bolag, i vilket 
finska staten ingick ett koncessionsavtal 
med brittisk-kanadensiska intressen, för 
nickelutvinning i Petsamo. När tyska 
intressen efter några år försökte överta 
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ägarandelar i företaget, satte han ned 
foten. Avtal ska hållas!

Efter vinterkriget utsågs Söderhjelm 
till ombudsman (högsta tjänsteman) 
för den finska skogsindustrins bransch- 
organisation, viktig som exportfrämjare 
för denna basnäring, en befattning som 
han skulle inneha i tjugo års tid. Under 
fortsättningskrigets sista år anslöt han sig 
till den så kallade fredsoppositionen som 
önskade en snar förhandlingsuppgörelse 
med Sovjetunionen. Sitt säkert viktigaste 
politiska uppdrag fick han av president 
Paasikivi, vilken 1948 utsåg honom till 
medlem av den delegation som under då-
varande justitieminister U. K. Kekkonen 
skulle överlägga med ledningen i Mosk-
va om de framtida relationerna mellan 
de bägge länderna. Att den så kallade 
VSB-pakten fick en för Finland relativt 
förmånlig utformning tycks i avgöran-
de delar ha varit Söderhjelms förtjänst. 
Kekkonens kontakter, länge hemlighåll-
na, med de sovjetiska säkerhetsorganen  
spelade givetvis också en roll.

Esko Vuorisjärvis Söderhjelm-bio-
grafi Makten, marknaden och presiden-
terna penetrerar ett kanske något förbi-
sett – och i Sverige okänt – individuellt 
öde på toppnivå, samtidigt som den ger 

en sakkunnig framställning av det fin-
ska samhället och den finska särarten 
under vad som måste betecknas som en 
kombination av uppbyggnadsskede och 
överlevnadskamp. Den svenska utgåvan 
är något bantad i förhållande till det 
finskspråkiga originalet, ändå impone-
rande detaljrik, med författarens/fors-
karens överväganden klart redovisade. 
Kopplingen mellan ekonomi och politik 
var under hela epoken stark, inte minst 
under 1950-talet, då särskilt icke-socia- 
listiska riksdagspartier gynnades av fi-
nansiellt stöd från näringslivet på ett 
häpnadsväckande generöst sätt – i syfte 
att mota den starka yttervänsterns in-
flytande. Söderhjelm tycks ha ansett att 
vissa tiggare var väl ”framfusiga”.

Boken är elegant avfattad och över-
förd till idiomatiskt ren svenska. Någon 
gång kan man studsa, som när handels- 
kammare blir handelsförening, han- 
delsattaché blir kommersiell sekretera-
re och J. K. Paasikivi får den honorära 
titeln regeringsråd istället för statsråd. 
Sådant är petitesser. Denne anmälare 
har under läsningen varit med om ännu 
en lektion från det urstyva finska histo-
rikersamfundet.

Anders Björnsson
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Gerd Enequist var den första kvin-
nan att utses till professor vid Uppsala 
universitet (1949) och därtill den första 
kvinnan att utses till professor i ämnet 
kulturgeografi. Gunnel Forsberg, den 
andra kvinnan att utses till professor i 
kulturgeografi (i hennes fall vid Stock-
holms universitet), har skrivit en med-
ryckande, insiktsfull och djuplodande 

biografi över denna pionjär. Arbetet 
bygger till stor del på Gerd Enequists 
efterlämnade, omfattande arkiv och är 
rikt illustrerat. 

Född 1903 växte Gerd Enequist upp 
i Luleå där fadern var lanträntmästare. 
Familjen hade dock sina rötter på Got-
land, och Gerd Enequist behöll starka 
band till ön under hela livet. I familjen 
fanns två flickor och två pojkar. Det 
var inte självklart att flickorna skulle ta  
studenten, men en klarsynt lärare gick 
hem till föräldrarna och övertalade dem 
att ge Gerd denna möjlighet. Efter någ-
ra år i Göteborg hamnade Gerd sedan 
som student i Uppsala där hon blev kvar 
och gjorde akademisk karriär. Hennes 
liv präglades av dålig hälsa: hon hade 
en ovanlig och handikappande tarm-
sjukdom som bland annat gjorde henne 
mycket känslig för stress. Hon gifte sig 
aldrig och hade inga barn men närde en 
stark längtan att få ett fosterbarn att ta 
hand om. Hon hade många nära vänner, 
vilket brevmaterialet belyser. Gerd Ene-
quist avled 1989 och ligger begravd på 
Visby östra kyrkogård.

Forsbergs arbete är mer än bara en 
levnadsteckning. Det rymmer även en 
initierad analys av hur ämnet kultur-
geografi utvecklades under 1950- och 
1960-talen samt vilken roll Gerd Ene-
quist spelade i sammanhanget. Enequist 
hade en bakgrund inom humaniora och 
skrev sin doktorsavhandling om Nedre 
Luledalens byar. Inför disputationen  
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uttryckte hon själv oro för om detta 
ämne skulle kunna accepteras som geo-
grafi – vid denna tidpunkt (1937) hade 
naturgeografi och kulturgeografi näm-
ligen inte skilts åt. Senare kom Ene-
quist att spela en central roll i de, som 
Forsberg uttrycker det, ”hårda men be-
rikande ämnesstrider” vilka ledde fram 
till att kulturgeografin definierades som 
ett samhällsvetenskapligt ämne och fick 
tydliga disciplinära konturer. Kort efter 
det att hon utnämnts till professor fick 
Enequist dessutom i uppdrag från Sam-
hällsvetenskapliga forskningsrådet att 
utreda vilken forskning som behövdes 
för att möjliggöra effektiv samhällspla-
nering. Uppdraget ledde till att kultur-
geografin fick en central roll inom så 
kallad planeringsvetenskap, men Gerd 
Enequist insåg också att planerings-
projektets magnitud krävde tvärveten- 
skapliga samarbeten inom hela det sam-
hällsvetenskapliga fältet. Forsberg pole-
miserar här mot ekonomhistorikern Pär 
Wikman som i sin doktorsavhandling 
(2019) utnämner Torsten Hägerstrand 
och Sven Godlund till de viktigaste ak-
törerna under denna fas medan Gerd 
Enequist framställs som någon som 
försatt möjligheten att göra Uppsala 
universitet till ”navet som den plane-
ringsinriktade geografin rörde sig kring” 
(s. 19). Forsbergs djuplodande analys av 
Gerd Enequists efterlämnade papper 
visar i själva verket hur viktig hon var 
som idégivare och organisatör. Det var 

till exempel Enequist som introducerade 
Walter Christallers inflytelserika central- 
ortsteori för svenska geografer.

Forsberg för också en lågmäld men 
tydlig polemik mot hur historikern Han-
na Markusson Winkvist i sin doktorsav-
handling (2003) framställer några tidiga 
kvinnliga akademiker, bland andra Gerd 
Enequist. Markusson Winkvist menar 
att Enequist förnekade att det fanns 
en hierarkisk könsstruktur inom aka-
demien och i stället bara framhöll dess 
könsneutralitet. Som förklaring anger 
Markusson Winkvist att ett erkännande 
av hierarkin skulle ha medfört att Ene-
quist tvingats erkänna sin egen under-
ordning inom systemet, och därmed un-
dergrävt sin trovärdighet som professor 
(s. 18). Här kastar Forsbergs biografiska 
metod nytt ljus över Enequists förhåll-
ningssätt och visar på andra och, som 
jag ser det, bättre förklaringar. För det 
första var Gerd Enequist en person med 
utpräglad känsla för det humoristiska 
i tillvaron; detta blir uppenbart genom 
bokens alla brevcitat. När hon därför av-
färdade hur hon blivit behandlad i vissa 
sammanhang så bottnade det förmodli-
gen mer i hennes känsla för det dråpli-
ga i situationen än i en oförmåga eller 
ovilja att se sig själv som diskriminerad 
(s. 278). För det andra visar Forsberg att 
Gerd Enequist var optimist. Hon insåg 
att akademien länge varit och fortfaran-
de var en ytterst ojämlik värld, men hon 
var övertygad om att den just nu höll på 
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att förändras till det bättre och hon ville 
ge sitt bidrag till denna förändring. Hon 
hade inte skygglappar inför ojämlikhe-
ten, såg den men valde att vara hoppfull 
inför framtiden (s. 88). Det är följdriktigt 
att hon rekryterade kvinnliga doktoran-
der och gjorde institutionen i Uppsala 
mer jämställd än motsvarande institu-
tioner runt om i landet. För det tredje 
betonade Gerd Enequist kvinnors skyl-
digheter snarare än rättigheter. De som 
fått möjlighet att börja studera på uni-
versitetet borde fullfölja studierna och 
göra utbildningen fruktbar i samhället, 
inte låta giftermål bli en förevändning 
för att försvinna från yrkeslivet (s. 88). 
För den som inte ser kvinnors roll inom 
akademin som en rättighetsfråga blir det 
svårt att tänka i termer av diskrimine-
ring – diskriminering handlar ju om att 
förneka någon en rättighet. Det är inte 
uppenbart hur betoningen av skyldighe-
ter snarare än rättigheter ska förklaras. 
Möjligen ska den ses i ljuset av Gerd 

Enequists kristna tro, som Forsberg lyf-
ter fram på ett inkännande sätt. 

Gunnel Forsberg karaktäriserar Gerd 
Enequist som en mångbottnad och 
mångfacetterad person. Trots sin sjuk-
dom och trots att hon tveklöst utsattes 
för orättvisor lyckades Enequist förvalta 
sitt uppdrag: att utveckla och leda ämnet 
kulturgeografi under en för ämnet for-
mativ fas. På ett genialt sätt utnyttjade 
hon kartan som verktyg i arbetet Atlas 
över Sverige. Hon var en inspirerande 
handledare och lärare, en lärare vars led-
stjärna var att aldrig överskatta studen-
ternas förkunskaper och aldrig under-
skatta deras förmåga (s. 202). Forsberg 
har styrts av viljan att ”bli du” med Gerd 
Enequist. Hon har verkligen lyckats 
med detta, och dessutom har hon teck-
nat en viktig del av 1900-talets svenska 
vetenskapshistoria med precision, kon-
kretion och suverän överblick.

Maria Ågren 
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Paul Henrik Fager, alias Are Waerland 
(1876–1955) blev under några decennier 
i mitten av 1900-talet rikskänd i Sve-
rige liksom i hemlandet Finland – och 
kanske även i övriga Norden – som idog 
hälsoförkunnare i tal och skrift. Hans 
”program för en hälsodag” omfattade rö-
relse och motion, vegetabilisk kost, helst 

i obehandlad form som ”råkost”, spar-
samt med salt och socker samt avstå-
ende från tobak, alkohol och kaffe. Han 
åstadkom något av en folkrörelse och 
”Waerland-klubbar” uppstod i snart sagt 
varje större svenskt samhälle. Han reste 
själv land ock rike runt och predikade på 
tydlig och välklingande finlandssvenska 
sitt hälsoevangelium och samlade mes-
tadels fullt hus. Han skrev otaliga arti- 
klar och ett 60-tal böcker i skiftande 
format, av vilka ett 40-tal berörde häl-
sofrågor, de övriga mestadels filosofi och 
psykologi. Are Waerland torde ha gjort 
sig väl förtjänt av en biografi.

En sådan föreligger nu. Av de båda 
skribenterna presenterar sig Camilla 
Berggren som finländsk journalist och 
fackboksförfattare och Pehr-Johan Fa-
ger som utbildad inom kemi och bio-
logi. Berggren har blivit uppfödd på 
”waerlandkost”, vilket kanske även gäller 
Fager, en brorsonson till Waerland. 

Tidigare försök att biografera Are 
Waerland har förekommit. Den svens-
ke läkaren Rolf Ahlzén utgav 1988 en 
bok, Are Waerland - vision och illusion, 
som han själv betecknar som ”en bio-
grafisk skiss” men som så gott som helt 
uppehåller sig vid Waerlands kostideer 
och allmänna livssyn. Utöver kampen 
för folkhälsan hann Fager/Waerland 
emellertid med åtskilligt annat under 
sin långa levnad. I den aktuella skrif-
tens förord påtalas avsaknaden av ”en 
heltäckande biografi”. Det låter lovande 
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– men har författarna verkligen lyckats 
åtgärda denna brist?

Som antytts var Fager/Waerland 
mångsidigt verksam. I sin ungdom var 
han en skicklig fotograf, som med sin 
lådkamera, införskaffad 1896, fånga-
de talrika både interiöra och exteriöra 
miljöer i sin hembygd, vilka hans in-
sats förutan förblivit odokumenterade. 
Den finländske mästerfotografen Vidar 
Lindqvist har publicerat ett antal prakt-
verk om staden Ekenäs, den kanske 
”svenskaste” av Finlands städer. Ekenäs, 
numera en del av Raseborg, grundades 
1546 av Gustav Vasa och var Paul Fa-
gers födelse- och uppväxtort. Lindqvist 
betygar det höga värdet av den Fager-
ska bildsamlingen, som han i rikt mått 
utnyttjat i sina bokverk och som nu lär 
finnas tillgänglig på museet i Ekenäs. 
Flertalet bilder i denna samling har Paul 
Fager som upphovsman, de övriga – med 
samma kamera – brodern Carl Michael 
Fager (1880–1929), som för övrigt också 
nyligen blivit föremål för en biografi. 

Som student vid universitetet i Hel-
singfors, med historia och filosofi som 
huvudämnen, tillhörde Paul Fager Ny-
lands nation (eller Nyländska avdelning-
en, som den då benämndes). Han var 
under Finlands ofärdsår kring sekelskif-
tet 1900 synnerligen aktiv i avdelningens 
follkbildande verksamhet liksom i dess 
ledande roll i kampen mot Bobrikov- 
regimen och för Finlands frigörelse från 
det ryska imperiet. 

När Manfred Björkquist 1917 grunda-
de Sigtunastiftelsen kallade han Waer-
land (som 1912 blivit svensk medborgare 
och samtidigt bytt namn) till att ingå i 
Sigtuna folkhögskolas första lärarkrets. 
Waerlands tid i Sigtuna blev kort men 
intensiv. Han undervisade i flera ämnen, 
skrev artiklar och höll föredrag och han 
tjänstgjorde tidvis som Björkquists ställ-
företrädare. 

Waerland skrev 1924 en bok om det 
så kallade Hammarbymordet (När län-
karna brista), vilket kostade honom tre 
månader i fängelse och 10.000 kr i ska-
destånd för missfirmelse. Två år senare 
skrev professor Vilhelm Lundstedt, en 
av dåtidens mest kända svenska juris-
ter, boken Hammarby och lagarnes helgd 
(1926), i vilken han riktade stark kritik 
mot såväl utredning som rättegång i det 
aktuella målet. Boken utgjorde ett indi-
rekt stöd för Waerland. 

Allt detta och annat därtill behandlar 
emellertid Berggren och Fager tämligen 
sparsamt eller inte alls i sin bok. Fängel-
sevistelsen beskrivs visserligen med stöd 
av talrika brevutdrag men om Lund-
stedts bok och den debatt den gav upp-
hov till finner man intet. Lundstedt själv 
omnämns i förbigående men kallas då 
Lundström! Det är tveklöst så att Wa-
erland själv ansåg den hälsofrämjande 
verksamheten som sitt väsentliga livsverk 
men av en levnadsteckning förväntar 
man sig dock att också övriga verksam-
heter tilldelas rimlig uppmärksamhet. 

Camilla Berggren & Pehr-Johan Fager • Nordens största hälsoförkunnare
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Boken är en journalistisk produkt, på 
gott och – måhända även mindre gott. 
Den är flinkt skriven på lättflytande 
språk men brister understundom i exakt- 
het, exempelvis vid återgivning av bok-
titlar. Disposition och rubriksättning är 
delvis förvirrande liksom resonemang-
en kring de många doktorstitlar, som 
prydde Waerlands visitkort. Det anges 
därvid att någon avhandling ”inte finns 
bevarad” – naturligt nog eftersom någon 
sådan aldrig skrevs. Waerlands studier 
vid olika universitet (Helsingfors, Upp-
sala, Edinburgh, London, Paris) torde 
ha inskränkt sig till åhörande av allmänt 
tillgängliga föreläsningar, vilka givetvis 
ingalunda skall underskattas som kun-
skapskällor. Men några seminarieöv-
ningar, tentamina eller examina var det 
ej fråga om. Doktorstitlarna har tillkom-
mit honoris causa. De hedrande univer-
siteten är med något undantag ej namn-
givna. Detsamma gäller ”Londons och 
Englands största expert på dietens om-
råde”, som uppges ha tillhört Waerlands 
vänkrets. Och den ”naturvetenskapliga 
elit”, med vilken han under upprepade 
Englandsvistelser skall ha diskuterat 
hälsofrågor, förblir anonym.

Självbiografiska uppgifter i några av 
Waerlands egna böcker anammas allt-
för okritiskt. Ett exempel: I boken In 
the cauldron of desease (1934), sedermera 
översatt till svenska under titeln I sjuk-
domarnas häxkittel (1952) spelar en nära 
anhörig till Waerland en viss roll, refere-

rad av författarna. I originalet betecknas 
denne som ”uncle”, i översättningen som 
”farbror” och i biografin som ”morbror”. 
Någon vare sig farbror eller morbror 
som skulle kunna motsvara beskriv-
ningen existerade dock inte. Onkeln får 
anses ingå i författarens licentia poetica. 
Men den intressanta Fagersläkten, känd 
sedan 1600-talet, liksom Waerlands  
familj- och vänskapsförbindelser med 
samtida finländska industri- och kultur- 
kretsar vore väl värda ett åtminstone 
översiktligt omnämnande.

Ett synnerligen värdefullt inslag i 
boken utgör de återgivna brevutdragen 
från Waerlands ungdomstid och framåt. 
Familjen Fager var en flitigt brevskri-
vande krets. Sedan fadern, konsul Fager 
i Ekenäs, avlidit rapporterade Paul och 
hans fem syskon, under olika perioder 
spridda i skilda länder, ”allt” i brev till den 
i staden kvarlevande modern, som ock-
så frekvent besvarade dem. Dessa i stor 
utsträckning bevarade brev utgör en kul-
turskatt och vore väl värda en samlad och 
kommenterad utgåva. Kanske något för 
Svenska litteratursällskapet i Finland?

Författarna Berggren och Fager har 
skrivit en intressant och högst läsvärd 
bok om hälsoprofeten Are Waerland,  
illustrerad med många unika bilder,  
men den ”heltäckande biografin” över 
Paul Fager – Are Waerland – får fortfa-
rande anses oskriven.

 S. Gunnar Edlund 
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